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Dragi čitatelji 
CroExpressa, 

U vašim rukama je 22. iz-
danje našeg mjesečni-
ka, i u ovom proljetnom 

broju donosimo brojna događa-
nja i zanimljivosti iz vaših iselje-
ničkih zajednica, misija i domo-
vine.  Ovaj put nismo zaboravili 
naše mlade čitatelje, učenike hr-
vatskih dopunskih škola, za njih 
je vrlo zanimljiv strip pripremio 
časopis za mlade matematiča-
re MATKA iz Zagreba. Donosi-
mo vam osvrt, zapažanja i raz-
matranja novinara i publicista 
Gojka Borića. Između ostalog u 
ovom broju CroExpressa prona-
ći ćete zamimljive priloge novi-
nara i književnika Petra Miloša. 
Dragi čitatelji, prijave za Hrvat-
sko-njemački poslovni imenik će 
se nastaviti zaprimati i tijekom 
travnja, te nadalje. Zadnji rok za 
zaprimanje prijava bit će objav-
ljen u jednom od sljedećih izda-
nja CroExpressa. U ime redakcije 
CroExpressa i svih naših surad-
nika zahvaljujem vam na sva-
kodnevnoj podršci i pohvalama. 
Svim Hrvaticama i Hrvatima di-
ljem svijeta želimo blagoslovljen 
i sretan Uskrs! Ugodno vam čita-
nje ovog broja!

Marina Stojak
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 tomislav ostojić

Oslobođenja od plaćanja 
carine propisana su člankom 
187. Carinskog zakona (“Na-
rodne novine”, br. 78/99 – 
56/10), odredbama Ured-
be o uvjetima i postupcima 
za ostvarivanje oslobođenja 
od plaćanja carine (“Narod-
ne novine”, br. 5/07 – 41/10), 
te odredbama ostalih   propisa 
izvan carinskog sustava (me-
đunarodnih ugovora, propi-
sa koji reguliraju prava stra-
dalnika domovinskog rata i  
slično). U okviru pojedinih 
osnova oslobođenja od plaća-
nja carine, fi zičke osobe hrvat-
ski iseljenici i povratnici u RH 
mogu ostvarivati povlasticu 
za uvoz predmeta kućanstva 
i gospodarskog inventara po 
nekoliko osnova, uz ispunje-
nje točno propisanih uvjeta i 
uz provedbu odgovarajućeg 
postupka, koji se ostvaruje ili 
samo usmeno, ili u redovnom 
postupku carinjenja. Neka od 
oslobođenja od plaćanja ca-
rine uključuju i oslobođenje 
od plaćanja poreza na doda-
nu vrijednost, kada je to pred-
viđeno člankom 12. Zakona o 
porezu na dodanu vrijednost 
“Narodne novine”, br. 47/95 
– 94/09). 

OSLOBOĐENJA NA 
PREDMETE KUĆANSTVA 

KOD PRESELJENJA 
FIZIČKIH OSOBA U  RH

Člankom 187. stavak 1. 
točka 11. Carinskog zakona 
propisana su oslobođenja od 
plaćanja carine pri preselje-
nju predmeta kućanstva prili-
kom preseljenja fi zičkih osoba 
iz drugih zemalja u Republi-
ku Hrvatsku, dok članak 12. 
točka 3. Zakona o porezu na 
dodanu vrijednost propisu-

je i oslobođenja od plaćanja 
PDV-a.

A) Uvjeti  koje treba 
ispuniti za korištenje 

oslobođenja
Za ostvarivanje oslobođe-

nja od plaćanja carine potreb-
no je ispunjavati dva uvjeta: 
- da su fi zičke osobe koje se 
preseljavaju ili doseljavaju u 
Republiku Hrvatsku, u dru-
goj državi ili državama ne-
prekidno boravile najmanje 
dvanaest mjeseci prije prese-
ljenja u Republiku Hrvatsku, 
- da uvoze isključivo rabljene 
predmete kućanstva, koje su 
posjedovale i koristile tijekom 
i boravka u toj drugoj drža-
vi najmanje šest mjeseci prije 
preseljenja (oni ili članovi nji-
hove obitelji

B) Pravo na korištenje 
predmetne povlastice 
imaju: - 

hrvatski državljani koji su 
boravili ili radili u inozem-
stvu, -  strani državljani koji 
su dobili odobrenje privreme-
nog boravka u Republici  Hr-
vatskoj, po bilo kojoj  osnovi 
(rada, školovanja, zasnivanja 
obitelji i dr.).

C) Isprave koje se 
podnose za korištenje 

oslobođenja: 
- pisani zahtjev za korište-

njem oslobođenja,  - isprava 
kojom se dokazuje prethod-
ni boravak u inozemstvu, - 
dokaz o prijavi boravišta u 
Republici Hrvatskoj (za hr-
vatske državljane – osobna 
iskaznica ili prijava boravišta 
MUP-u, ako se ista još ne po-
sjeduje, a za strane državljane 
- osobna iskaznica za stran-
ca, ako je izdana, te odobrenje 
privremenog boravka, izda-
no po MUP-u, sukladno od-
govarajućim odredbama Za-
kona o strancima (“Narodne 

novine”, br.79/07),  - izjava o 
datumu preseljenja - popis ra-
bljenih predmeta kućanstva 
(u dva primjerka). Sukladno 
gore spomenutom Naputku 
odjava boravka nije uvjet koji 
treba ispuniti da bi se bilo ko-
risnikom  spomenutog carin-
skog oslobođenja.

D) Rok za korištenje 
povlastice

Rok za korištenje predmet-
noga oslobođenja kod uvo-
za predmeta kućanstva je 12 
mjeseci, koji se za hrvatske 
državljane računa od datuma 
preseljenja korisnika oslobo-
đenja u Republiku Hrvatsku, 
naznačenog u spomenutoj 
izjavi korisnika. No, ovaj rok 
za korištenje oslobođenja od 
12 mjeseci, može se u oprav-
danim slučajevima jednokrat-
no produžiti, po pisanom za-
htjevu korisnika oslobođenja 
i sukladno čl. 79. st. 3. ZUP-
a. Opravdanim slučajevima 
mogu se smatrati društve-
ne i političke  neprilike u ze-
mlji dotadašnjeg boravka , te 
prirodne ili druge katastrofe,  
uslijed kojih nije bilo moguće 
preseljenje predmeta u pred-
viđenom roku. 

e) Ponovno korištenje 
povlastice      

Zakonskim odredbama 
nije propisana jednokratnost 
predmetnoga oslobođenja, 
što znači  kako osobe koje pre-

seljavaju u Republiku Hrvat-
sku mogu ponovno koristiti 
ovo oslobođenje, ukoliko na-
kon preseljenja, iz obiteljskih 
ili poslovnih razloga ponov-
no odu u inozemstvo. uz spo-
menuti uvjet prethodnog bo-
ravka od 12 mjeseci. Isto tako 
uz oslobođenje koje mogu  
ponovno nesmetano koristi-
ti i osobe koje su u proteklom 
vremenu koristile identičnu 
olakšicu, mogu  ga koristiti i 
osobe koje su se doselile u RH 
1995. godine ili kasnije, a po-
tom iz nekih od spomenutih 
razloga ponovno morali otići 
u inozemstvo (to se  odnosi i  
na naše diplomatske i konzu-
larne predstavnike). U praksi 
će ponovljeno korištenje oslo-
bođenja biti moguće po pro-
teku minimalno dvije godi-
ne od datuma posljednjega 
uvoza po prethodnoj otvore-
noj olakšici. Naime, korisnik, 
sukladno čl. 187. st. 3. toč. a) 
Carinskog zakona, uvezene 
predmete kućanstva nužno 
mora koristiti najmanje idu-
ćih godinu dana, jer mu toliko 
traje i zabrana otuđenja, pa bi 
i novi odlazak u inozemstvo 
trebao uslijediti nakon najma-
nje jednogodišnjega boravka 
u Republici Hrvatskoj raču-
najući od datuma posljednje-
ga puštanja predmeta kućan-
stva u slobodan promet po 
prethodnom preseljenju. To 

Carinske povlastice 
za hrvatske iseljenike

znači da tehnički gledano novo carin-
sko oslobođenje može koristiti dvije 
godine od datuma povratka naznače-
nog u prethodnoj izjavi o datumu pre-
seljenja.

F) Vrste predmeta kućanstva
Uvoz predmeta kućanstva nije 

ograničen vrstom, količinom i vrijed-
nošću, no uvjetovan je njihovom naj-
manje šestomjesečnom uporabom u 
inozemnom kućanstvu. Tako se pod 
predmetima kućanstva smatraju na-
mještaj, kućanski aparati, razni elek-
trični uređaji, razni drugi predmeti 
za uređenje i opremanje kuće ili sta-
na, kućne biblioteke, videoteke, a isto 
tako i hobi alat, manje poljoprivred-
ne alatke i uređaji, kao što su motor-
na pila, freza, kosilica i sl., ukoliko se 
radi o predmetima podobnim za kuć-
nu uporabu ili uporabu u slobodno 
vrijeme, odnosno ne za profesional-
no bavljenje nekom djelatnošću. Pod 
predmetima kućanstva smatraju se i 
osobni automobili, motocikli, priko-
lice, kamp prikolice, plovila, kućni lju-
bimci i životinje za jahanje, ukoliko 
je i ove predmete korisnik oslobođe-
nja ili koji član njegove obitelji imao 
u vlasništvu šest mjeseci, ali i razu-
mne količine potrošne robe koje su 
kupljene radi stvaranja kućnih zaliha 
u zemlji prethodnoga boravka, prije 
nastanka okolnosti koje su uvjetova-
le preseljenje (i koje podrazumijeva-
ju razumne količine za podmirivanje 
jednomjesečnih potreba kućanstva), 
no za koje, obzirom na njen uporabni 
status nije obvezno niti moguće pret-
hodno šestomjesečno posjedovanje i 
rabljenost.

Predmetima kućanstva ne smatra-
ju se alkohol i alkoholna pića, duhan 
i duhanski proizvodi, komercijalna 
sredstva prijevoza, strojevi, te alati i in-
strumenti za obavljanje određene pro-
fesionalne djelatnosti.

No, određene vrste robe, pogo-
tovo strojevi, motorna vozila i slič-
no, osim za obavljanje gospodarske 
djelatnosti mogu služiti i isključi-
vim osobnim potrebama primatelja 
robe ili njegovom kućanstvu. U svr-
hu  određivanja mogu li doseljenici 
kao predmet kućanstva uvesti i ma-
nja motorna vozila za prijevoz robe, 
a koja su imali u posjedu i koristili 
u inozemnom kućanstvu, moguće 
je pod predmetima kućanstva uve-
sti za svoje osobne potrebe i potre-

Strategiju odnosa RH pre-
ma Hrvatima izvan RH do-
nijela je Vlada s ciljem us-
postave novog – učinkovita 
odnosa s Hrvatima koji žive 
izvan granica RH. Darija Kr-
stičević, višegodišnja velepo-
slanica BiH, koja je od 2008. 
godine radila u Hrvatskoj 
gospodarskoj komori kao sa-
vjetnica predsjednika HGK 
Nadana Vidoševića za me-
đunarodno pravo, imeno-
vana je voditeljicom Ureda 
za odnose s Hrvatima izvan 
Hrvatske i predstavlja ključ-
nu osobu za provedbu poli-
tike Vlade Republike Hrvat-
ske prema Hrvatima izvan 
zemlje. (hgk, ms)

be članova obitelji i manja dostavna 
motorna vozila za prijevoz robe tipa 
furgon, Pick-up ili kombi, ako bi na-
vedena vozila služila isključivo za nji-
hove osobne potrebe, a ne za obav-
ljanje komercijalne djelatnosti, što 
korisnik oslobođenja mora navesti 
u posebnoj i ovjerenoj pisanoj izja-
vi. Nadležna carinarnica može, uko-
liko smatra da vrsta, količina ili vri-
jednost predmeta kućanstva nije 
proporcionalna vremenu boravka u 
inozemstvu ili broju članova kućan-
stva koji se preseljavaju, tražiti od ko-
risnika dodatna obrazloženja i doka-
ze glede posjedovanja tih predmeta. 
Glede primjene oslobođenja od pla-
ćanja poreza na dodanu vrijednost 
za potrošna dobra u razumnim koli-
činama, već iz samoga karaktera po-
trošnih dobara, odnosno kućnih za-
liha vidljivo je da za njih nije logičan 
uvjet prethodne uporabe (posebi-
ce ne šestomjesečne), te se ista sma-
traju upotrebljavanima samom či-
njenicom nabavke prije preseljenja, i 
u svrhu uobičajenih potreba kućan-
stva za takvom potrošnom robom. 

G) Prijevozna sredstva
Osobni automobili, određene ka-

tegorije motocikala i plovila, te va-
nbrodski motori ukoliko se uvoze u 
sklopu upotrebljavanih predmeta ku-
ćanstva, nisu oslobođeni od plaćanja 
posebnog poreza (prema članku 6. 
Zakona o posebnom porezu na osob-
ne automobile, ostala motorna vozila, 
plovila i zrakoplove - “Narodne novi-
ne”, br. 139/97 – 21/10), dakle taj po-
rez se obvezatno plaća, i to kod osob-
nih automobile uvećan za 50% (ako 
je zapremina cilindra do 1600ccm), 
ili 100% (ako je zapremina cilindra 
iznad 1600 ccm) a u odnosu na izra-
čun prema postotcima iz dalje dane 
tablice...

Spomenuti posebni porez obraču-
nava se prema danoj tablici za nove 
automobile, dok se za rabljene pri-
mjenjuje prednje spomenuto uveća-
nje, što je u našem razmatranom slu-
čaju relevantno zbog obveze isključive 
prethodne rabljenosti.

(pri izradi teksta korišteni su poda-
ci sa službene stranice CURH-a-Ca-
rinske uprave RH, Ministarstva fi nan-
cija)

nastavak članka slijedi u 
23. broju croexpress-a.

vlada je donijela 
poseban Zakon o hrvatima 
iZvan hrvatske

Darija Krstičević 
na čelu ureda za 
Hrvate izvan RH
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Zagreb, (IKA) – „Budući 
da se ispunila kanonska dob i 
da slavimo 10. obljetnicu smr-
ti blagopokojnog kardinala 
Franje Kuharića, ujedno pri-
mjećujući kako traje i raste 
vjernička i molitvena poveza-
nost s blagopokojnim kardi-
nalom, kao i na temelju osob-
nog poznavanja, posebno iz 
razdoblja života u njegovoj 
blizini i u zajedništvu s njime, 
od 1997. do njegove smrti, 
u ranim jutarnjim satima 11. 
ožujka 2002. godine, odlučio 
sam poduzeti što traži Crkva 
kako bi se ispitala mogućnost 
za pokretanje kanonskog po-
stupka o životu i kršćanskim 
krepostima blagopokojnog 
kardinala Kuharića. Stoga ću 
narednih dana imenovati po-
stulatora u kauzi“, izvijestio je 
zagrebački nadbiskup kardi-
nal Josip Bozanić, predvodeći 
misu za blagopokojnog kardi-
nala Kuharića 10. ožujka u za-
grebačkoj katedrali. Vjernike, 
koji su tu kardinalovu odlu-
ku pozdravili spontanim plje-
skom, kardinal Bozanić po-
zvao je da od ovoga dana na 
Ured postulature Zagrebačke 
nadbiskupije dostavljaju svoja 
svjedočanstva o kardinalu Ku-
hariću. „To će pomoći sustav-
nom očuvanju spomena toga 
velikog sina Crkve i hrvatsko-
ga naroda, ali će prikupljeni 
materijali biti ujedno temelj 
za onaj postupak kojim Crkva 
vrednuje život nekoga vjerni-
ka u svjetlu Evanđelja i prosu-
đuje njegovu vrijednost u smi-
slu primjera za nasljedovanje 
istih kreposti“, rekao je kardi-
nal Bozanić, podsjećajući da je 
u svojoj oporuci blagopokoj-
ni kardinal Kuharić napisao: 
„Kao zagrebački nadbiskup i 
metropolit molim svoju veli-
ku duhovnu obitelj – Zagre-
bačku nadbiskupiju i cijelu 
Crkvu u hrvatskom narodu 
da čuva i živi cjelovitu kato-
ličku vjeru u osobnom, obi-
teljskom i narodnom životu“. 

U homiliji kardinal Bozanić 
istaknuo je da ima puno vrlina 
koje rese toga našega pastira i 
koje treba dublje razmatrati. 
„Sjećamo se njegove dobrote, 
proizišle iz vjernosti Kristu i 
Crkvi. Ostao je živjeti njegov 
kršćanski mir i nutarnja ra-
dost. Povijest će ga lako pam-
titi kao promicatelja istine i 
branitelja pravde. Hrvatski ga 
narod prepoznaje kao čuva-
ra hrvatske nade i kao upori-
šte nacionalnoga jedinstva. A 
u svjetlu vjere prepoznajemo 
ga i kao ogledalo Božjega mi-
losrđa i ljubavi“, rekao je kar-
dinal Bozanić, istaknuvši ta-
kođer da postoji puno razloga 
zbog kojih je kardinal Kuha-
rić smatran braniteljem pra-
va hrvatskoga naroda i ostao 
živjeti u spomenu kao zasluž-
nik za slobodu hrvatske Do-
movine. Imao je istančan smi-
sao za pravdu, iz koje je ostao 
i njegov zalog, kojim nas traj-
no opominje naglašavajući 
važnost savjesnosti, poštenja, 
ulaganja u dobro zajednice, 
jer „kakvi budu ljudi takva 
će biti budućnost Hrvatske“.   
„Kardinal Kuharić je nas vjer-
nike, kao i sav hrvatski na-
rod, ne samo tješio u tego-
bama, nego i ispravljao, čak i 
onda kada je oholost bila pre-
jaka, da bi se prihvatio njegov 
glas. Ali uvijek u nadi. Pozivao 
je da se ne padne u maloduš-
nost te poticao da se ustane 
i krene prema izvoru rado-
sti. Hrabrio je da se ne umo-
ri hodeći dugim i teškim pu-
tem prema Očevoj kući, pa 
makar bili iskušavani zlom i 
opterećeni križem. I sam se 
iskreno radovao kada je osje-
tio da je Bog progovorio i po-
kazao prisutnost raširenih 
ruku koje nude obnovljenu 
ljubav i novo ruho života mi-
losti. Tim je otajstvom ispre-
pleten cijeli njegov život“, 
istaknuo je kardinal Bozanić.   
Podsjetio je i da je kardi-
nal Kuharić važnu ulogu pri-

Bog je ljubav. Kardinal Franjo Kuharić nam govori.

10. obljetnica smrti kardinala Kuharića

Pokretanje kanonskog postupka o životu 
i kršćanskim krepostima našeg kardinala

Kardinal Bozanić izvijestio da je „odlučio poduzeti 
što traži Crkva kako bi se ispitala mogućnost za 
pokretanje kanonskog postupka o životu i kršćanskim 
krepostima blagopokojnog kardinala Kuharića“ te će 
narednih dana imenovati postulatora u kauzi.

U povodu desete obljetnice 
smrti kardinala Franje Kuharića 
u nakladi Glasa Koncila objav-
ljeni su knjiga i nosač zvuka 
„Bog je ljubav. Kardinal Franjo 
Kuharić nam govori“, koju su 
priredili Nedjeljko Pintarić, Vla-
dimir Stanković i Vesna Jurić-
Rukavina.  
Knjiga je sastavljena od tekstu-

alnih priloga osoba koje svje-
doče o veličini Kuharićeva ži-
votnog puta, ali i od tekstualnih 
te zvučnih priloga blagopokoj-
noga kardinala Franje Kuharića 
(1919. – 2002.).
Najveći dio građe nastao je go-
dine 1999., tijekom koje je kar-
dinal Kuharić uživo, iz svoje 
sobe u Nadbiskupskom dvoru 

u Zagrebu, sudjelovao u devet 
emisija Bog je ljubav na Radiju 
Sljeme, autorice i urednice Ve-
sne Jurić-Rukavine. 
Objavljeno je tada oko 400 mi-
nuta sadržaja. Iz te arhivske 
građe, koja se čuva i u fonote-
ci Hrvatskoga radija, naprav-
ljen je izbor za nosač zvuka, koji 
je objedinio 40 različitih misli 

i poruka kardinala Kuharića u 
tonskom zapisu.  
Stotinu misli o različitim pojmo-
vima, bitnim za vjernički život, 
koje su objavljene u zadnjem 
poglavlju knjige, izbor su kar-
dinalovih misli iz četiriju knji-
ga nastalih prema emisiji Radi-
ja Sljeme Hvaljen Isus i Marija.  
Knjiga je, zajedno s tonskim in-

sertima na priloženom nosaču 
zvuka, poziv čitatelju i slušate-
lju na sjećanje i oživljavanje ži-
votvorne prisutnosti svjedočke 
misli zagrebačkog nadbiskupa 
Franje Kuharića, kojega njegovi 
suvremenici pamte kao jednog 
od najobljubljenijih i najpošto-
vanijih hrvatskih duhovnih veli-
kana. (ika-kj)

Knjiga i nosač zvuka o desetoj obljetnici smrti kardinala Franje Kuharića u izdanju Glasa Koncila

davao obitelji. Prepoznao 
je da je njegov život u obi-
telji bio skroman te da je 
upravo obitelj, osim skro-
mnosti, njegovala i otvara-
la osjetljivost za druge, odgoj 
za dar i radost zbog zajedniš-
tva. U obitelji je učio moliti i 
prihvatio molitvu, s kojom je 
povezivao rad i odgovornost.   
„Blagopokojni kardinal rado 
se prisjećao vedrine, unatoč 
svega bolno proživljavanoga. 
To je evanđeoska snaga da se 
bez mržnje i sebičnosti iskre-
no ispovijeda ono što se vjeru-
je i zbog toga se i u vrijeme ne-
slobode može biti slobodan“, 
rekao je kardinal Bozanić, 
podsjetivši da je taj stav kasni-
je posebno došao do izražaja u 
neprihvaćanju lažne optužbe 
i osude bl. Alojzija Stepinca i 
u hrabrom prihvaćanju nosi-
telja istine i tumačenja njego-
va života, u kojemu se odraža-
vala ne samo obrana ljudskoga 
dostojanstva, nego i sloboda 
Crkve u suočavanju s komuni-
stičkom ideologijom. „Nikada 
nije dvojio da je kardinal Ste-
pinac svet čovjek. Mnogi su 
pošteni ljudi osjećali isto. Ali, 
to je bilo puno više od obrane 
nevinosti jednoga čovjeka. To 
se pretočilo u način življenja 
Crkve i u pastoralno djelova-
nje „Stepinčeve Crkve“: snaž-
ne u svijesti vjernika; katoličke 
u svemu što taj pojam zna-
či; svjedočke u jednostavno-

sti i neustrašive u zajedništvu“, 
rekao je kardinal Bozanić.   
„Dragi vjernici, mi baštini-
ci toga bogatstva, i danas smo 
iskušavani pokušajima razdo-
ra u istome Kristovu tijelu. 
Kardinal Kuharić je znao ka-
kav nam je biser darovan i da 
je njegov sjaj moguće vidje-
ti samo ako se vjernici u neiz-
mjernoj snazi uma i duha drže 
zajedno. Poznavao je ljudsku 
grešnost, ali je uvijek isticao 
Božju veličinu i milosrđe koje 
jedino čini čudesna djela. Do-
živio je predivne primjere od-
govornosti vjernika za svoju 
Crkvu. 

Njegov izričaj: „Mi odgo-
varamo za svoju Crkvu“ – do-
pire i do nas u našoj odgovor-
nosti svih vjernika. Jednako 
tako znao je da nije sam u svo-
joj službi, zbog čega je isticao: 
„Nadbiskup sam ne može 
puno učiniti“. 

Kada vjernici žive svo-
je poslanje uprisutnjuju Cr-
kvu u svijetu, na svim pu-
tovima čovjeka. A svi smo 
pozvani da budemo pred Bo-
gom i ponizni i zahvalni“, po-
ručio je kardinal Bozanić.   
Na misi su koncelebrirali apo-
stolski nuncij nadbiskup Ma-
rio Roberto Cassari, vojni 
biskup Juraj Jezerinac, zagre-
bački pomoćni biskupi Valen-
tin Pozaić, Ivan Šaško i Mijo 
Gorski te sedamdesetak sve-
ćenika.
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 Hrvatski sabor imenovao je dvanaest zastupnika za promatrače u Europ-
skom parlamentu koji će tu dužnost obnašati do stupanja Hrvatske u puno-
pravno članstvo EU. 

Promatrači su imenovani na temelju prijedloga klubova zastupnika, a raz-

mjerno udjelu u trenutačnom sastavu Hrvatskoga sabora. Za promatrače su 
imenovani: Ingrid Antičević Marinović (SDP), Biljana Borzan (SDP), Roma-
na Jerković (SDP), Tanja Vrbat (SDP), Tonino Picula (SDP), Boro Grubišić 
(HDSSB), Milorad Pupovac (SDSS), Andrej Plenković (HDZ), Davor Boži-

Dvanaest hrvatskih zastupnika za EU parlament
Biografije zastupnika:

Ingrid Antičević 
Marinović
Rođena je 4. listopada 1957. u Za-
dru. Završila Pravni fakultet u Spli-
tu (VSS – diplomirana pravnica; od-
vjetnica).
Stranačka pripadnost: 
Socijaldemokratska partija Hrvat-
ske
Klub zastupnika:
Klub zastupnika Socijaldemokrat-
ske partije Hrvatske
Početak obnašanja zastupničkog 
mandata:
22. prosinca 2011.
Dužnosti u Saboru:
- predsjednica Odbora za zakono-
davstvo
- članica Odbora za Ustav, Poslov-
nik i politički sustav
- članica Odbora za pravosuđe
- članica Odbora za međuparlamen-
tarnu suradnju
- članica Izaslanstva Hrvatskoga 
sabora u Zajedničkom parlamen-
tarnom odboru RH - EU
- članica Državnoodvjetničkog vije-
ća iz reda zastupnika
- zastupnica promatračica Hrvat-
skoga sabora u Europskom parla-
mentu
Izabrana: 
- lista Socijaldemokratske partije 
Hrvatske - Hrvatske narodne stran-
ke - Liberalnih demokrata - Istar-
skog demokratskog sabora - Hrvat-
ske stranke umirovljenika
Izborna jedinica: 
IX. izborna jedinica

Biljana Borzan
Rođena je 29. studenoga 1971. u 
Osijeku. Završila studij medicine u 
Osijeku Medicinskog fakulteta Sve-
učilišta u Zagrebu (VSS – doktorica 
medicine, specijalist medicine rada 
i sporta).
Stranačka pripadnost: 
Socijaldemokratska partija Hrvat-
ske
Klub zastupnika:
Klub zastupnika Socijaldemokrat-
ske partije Hrvatske
Početak obnašanja zastupničkog 
mandata:
22. prosinca 2011.
Dužnosti u Saboru:
- predsjednica Odbora za zdravstvo 
i socijalnu skrb
- članica Odbora za vanjsku politiku
- članica Odbora za izbor, imenova-
nja i upravne poslove
- članica Odbora za međuparlamen-
tarnu suradnju
- članica Izaslanstva Hrvatskoga 
sabora u Zajedničkom parlamen-
tarnom odboru RH - EU
- zastupnica promatračica Hrvat-
skoga sabora u Europskom parla-
mentu
Izabrana: 
- lista Socijaldemokratske partije 
Hrvatske - Hrvatske narodne stran-
ke - Liberalnih demokrata - Istar-
skog demokratskog sabora - Hrvat-
ske stranke umirovljenika
Izborna jedinica: 
IV. izborna jedinica

Davor Božinović
Rođen je 27. prosinca 1961. u Puli. 
Završio Fakultet političkih znano-
sti u Zagrebu gdje je i doktorirao 
iz područja međunarodnih odnosa 
i nacionalne sigurnosti (VSS - dok-
tor znanosti).
Stranačka pripadnost: 
Hrvatska demokratska zajednica
Klub zastupnika:
Klub zastupnika Hrvatske demo-
kratske zajednice
Početak obnašanja zastupničkog 
mandata:
22. prosinca 2011.
Promjene tijekom zastupničkog 
mandata:
- zastupniku je započelo mirova-
nje mandata danom 22. prosinca 
2011.
- zastupniku je završilo mirova-
nje mandata danom 23. prosinca 
2011.
Dužnosti u Saboru:
- član Odbora za vanjsku politiku
- član Odbora za obranu
- član Odbora za međuparlamen-
tarnu suradnju
- član Odbora za europske integra-
cije
- član Izaslanstva Hrvatskoga sa-
bora u Parlamentarnoj skupštini 
NATO-a
- član Izaslanstva Hrvatskoga sa-
bora u Zajedničkom parlamentar-
nom odboru RH - EU
- zastupnik promatrač Hrvatskoga 
sabora u Europskom parlamentu
Izabran: 
- lista Hrvatske demokratske za-
jednice

Romana Jerković
Rođena je 28. studenoga 1964. u 
Splitu. Završila Medicinski fakultet 
u Rijeci (VSS - doktorica medicine, 
doktorica biomedicinskih znanosti, 
sveučilišna profesorica).
Stranačka pripadnost: 
Socijaldemokratska partija Hrvat-
ske
Klub zastupnika:
Klub zastupnika Socijaldemokrat-
ske partije Hrvatske
Početak obnašanja zastupničkog 
mandata:
22. prosinca 2011.
Dužnosti u Saboru:
- voditeljica Izaslanstva Hrvatsko-
ga sabora u Parlamentarnoj dimen-
ziji Srednjoeuropske inicijative
- članica Odbora za vanjsku politiku
- članica Odbora za zdravstvo i so-
cijalnu skrb
- članica Odbora za međuparlamen-
tarnu suradnju
- članica Izaslanstva Hrvatskoga 
sabora u Zajedničkom parlamen-
tarnom odboru RH - EU
- članica Izaslanstva Hrvatskoga 
sabora u Parlamentarnoj skupšti-
ni OESS-a
- zastupnica promatračica Hrvat-
skoga sabora u Europskom parla-
mentu
Izabrana: 
- lista Socijaldemokratske partije 
Hrvatske - Hrvatske narodne stran-
ke - Liberalnih demokrata - Istar-
skog demokratskog sabora - Hrvat-
ske stranke umirovljenika
Izborna jedinica: 
VIII. izborna jedinica

Tanja Vrbat
Rođena je 18. lipnja 1979. u Kopru 
(Slovenija). Završila Fakultet poli-
tičkih znanosti u Trstu (VSS - magi-
stra političkih znanosti).
Stranačka pripadnost: 
Socijaldemokratska partija Hrvat-
ske
Klub zastupnika:
Klub zastupnika Socijaldemokrat-
ske partije Hrvatske
Početak obnašanja zastupničkog 
mandata:
22. prosinca 2011.
Dužnosti u Saboru:
- potpredsjednica Odbora za među-
parlamentarnu suradnju
- članica Odbora za Hrvate izvan 
Republike Hrvatske
- članica Odbora za europske inte-
gracije
- članica Mandatno-imunitetnog 
povjerenstva
- članica Izaslanstva Hrvatskoga 
sabora u Parlamentarnoj skupštini 
Vijeća Europe
- zastupnica promatračica Hrvat-
skoga sabora u Europskom parla-
mentu
Izabrana: 
- lista Socijaldemokratske partije 
Hrvatske - Hrvatske narodne stran-
ke - Liberalnih demokrata - Istar-
skog demokratskog sabora - Hrvat-
ske stranke umirovljenika
Izborna jedinica: 
VIII. izborna jedinica
Prethodni mandati:
6. saziv

Tonino Picula
Rođen je 31. kolovoza 1961. u Ma-
lom Lošinju. Završio Filozofski fa-
kultet u Zagrebu (VSS - profesor 
sociologije).
Stranačka pripadnost: 
Socijaldemokratska partija Hrvat-
ske
Klub zastupnika:
Klub zastupnika Socijaldemokrat-
ske partije Hrvatske
Početak obnašanja zastupničkog 
mandata:
22. prosinca 2011.
Dužnosti u Saboru:
- potpredsjednik Izaslanstva Hrvat-
skoga sabora u Zajedničkom parla-
mentarnom odboru RH - EU
- voditelj Izaslanstva Hrvatskoga 
sabora u Parlamentarnoj skupštini 
Mediterana
- član Odbora za Ustav, Poslovnik i 
politički sustav
- član Odbora za vanjsku politiku
- član Odbora za međuparlamen-
tarnu suradnju
- član Odbora za europske integra-
cije
- član Izaslanstva Hrvatskoga sa-
bora u Parlamentarnoj skupštini 
OESS-a
- zastupnik promatrač Hrvatskoga 
sabora u Europskom parlamentu
Izabran: 
- lista Socijaldemokratske partije 
Hrvatske - Hrvatske narodne stran-
ke - Liberalnih demokrata - Istar-
skog demokratskog sabora - Hrvat-
ske stranke umirovljenika

Boro Grubišić
Rođen je 25. studenoga 1952. u 
Bobanovoj Dragi, Sovići (Grude, Bo-
sna i Hercegovina). Završio Me-
dicinski fakultet u Zagrebu (VSS 
- doktor medicine, specijalist kirur-
gije).
Stranačka pripadnost: 
Hrvatski demokratski savez Slavo-
nije i Baranje
Klub zastupnika:
Klub zastupnika Hrvatskog demo-
kratskog saveza Slavonije i Baranje
Početak obnašanja zastupničkog 
mandata:
22. prosinca 2011.
Dužnosti u Saboru:
- potpredsjednik Odbora za pro-
storno uređenje i graditeljstvo
- član Odbora za zdravstvo i soci-
jalnu skrb
- član Odbora za Hrvate izvan Re-
publike Hrvatske
- zastupnik promatrač Hrvatskoga 
sabora u Europskom parlamentu
Izabran: 
- lista Hrvatskog demokratskog sa-
veza Slavonije i Baranje
Izborna jedinica: 
V. izborna jedinica
Prethodni mandati:
6. saziv

Milorad Pupovac
Rođen je 5. studenoga 1955. u Ce-
ranju Donjem, Benkovac. Dokto-
rirao na Filozofskom fakultetu u 
Zagrebu (VSS – profesor; doktor 
znanosti; sveučilišni profesor filolo-
gije i lingvistike).
Stranačka pripadnost: 
Samostalna demokratska srpska 
stranka
Klub zastupnika:
Klub zastupnika Samostalne demo-
kratske srpske stranke
Klub zastupnika nacionalnih ma-
njina
Početak obnašanja zastupničkog 
mandata:
22. prosinca 2011.
Dužnosti u Saboru:
- predsjednik Odbora za vanjsku 
politiku
- član Odbora za Ustav, Poslovnik i 
politički sustav
- član Odbora za međuparlamen-
tarnu suradnju
- član Izaslanstva Hrvatskoga sa-
bora u Zajedničkom parlamentar-
nom odboru RH - EU
- zastupnik promatrač Hrvatskoga 
sabora u Europskom parlamentu
Zastupa manjinu:
- srpsku
Izabran: 
- kandidat Samostalne demokrat-
ske srpske stranke
Izborna jedinica: 
XII. izborna jedinica
Prethodni mandati:
6. saziv
5. saziv

nović (HDZ), Frano Matušić (HDZ), Jozo Radoš (HNS) i Nikola Vuljanić 
(Hrvatski laburisti - Stranka rada).

Promatrači u Europskom parlamentu sudjeluju u njegovu radu, ali nemaju 
pravo sudjelovati u donošenju odluka. Obnašanje dužnosti promatrača nema 

utjecaja na njihov mandat u Saboru, odnosno za promatrače ne postoji nespo-
jivost ovih dužnosti. Stupanjem RH u punopravno članstvo, provest će se iz-
bori za zastupnike u Europskom parlamentu koji će u njegovu radu sudjelova-
ti sa svim pravima i obvezama. 
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nIkolA vuljAnIć
Rođen je 25. lipnja 1949. u Karlov-
cu. Završio Filozofski fakultet u Za-
grebu (VSS - profesor engleskog je-
zika i književnosti).
Stranačka pripadnost: 
Hrvatski laburisti - Stranka rada
Klub zastupnika:
Klub zastupnika Hrvatskih laburi-
sta - Stranke rada
Početak obnašanja zastupničkog 
mandata:
22. prosinca 2011.
Dužnosti u Saboru:
- član Odbora za zakonodavstvo
- član Odbora za međuparlamen-
tarnu suradnju
- zamjenik člana Izaslanstva Hr-
vatskoga sabora u Parlamentarnoj 
skupštini Vijeća Europe
- zastupnik promatrač Hrvatskoga 
sabora u Europskom parlamentu
Izabran: 
- lista Hrvatskih laburista - Stran-
ke rada
Izborna jedinica: 
VII. izborna jedinica
Prethodni mandati:
5. saziv

Andrej PlenkovIć
Rođen je 8. travnja 1970. u Za-
grebu. Magistrirao na Pravnom fa-
kultetu u Zagrebu (VSS - magistar 
pravnih znanosti).
Stranačka pripadnost: 
Hrvatska demokratska zajednica
Klub zastupnika:
Klub zastupnika Hrvatske demo-
kratske zajednice
Početak obnašanja zastupničkog 
mandata:
22. prosinca 2011.
Dužnosti u Saboru:
- predsjednik Izaslanstva Hrvat-
skoga sabora u Zajedničkom parla-
mentarnom odboru RH - EU
- član Odbora za vanjsku politiku
- član Odbora za pravosuđe
- član Odbora za zaštitu okoliša
- član Odbora za međuparlamen-
tarnu suradnju
- član Odbora za europske integra-
cije
- zamjenik člana Izaslanstva Hr-
vatskoga sabora u Parlamentarnoj 
skupštini Mediterana
- zastupnik promatrač Hrvatskoga 
sabora u Europskom parlamentu

 FrAno MAtušIć
Rođen je 18. ožujka 1961. u Du-
brovniku. Završio Muzičku akade-
miju u Zagrebu (VSS - profesor 
gitare, akademski glazbenik - gi-
tarist).
Stranačka pripadnost: 
Hrvatska demokratska zajednica
Klub zastupnika:
Klub zastupnika Hrvatske demo-
kratske zajednice
Početak obnašanja zastupničkog 
mandata:
22. prosinca 2011.

Dužnosti u Saboru:
- potpredsjednik Odbora za vanj-
sku politiku
- član Odbora za međuparlamen-
tarnu suradnju
- član Odbora za europske integra-
cije
- član Odbora za informiranje, in-
formatizaciju i medije
- član Izaslanstva Hrvatskoga sa-
bora u Parlamentarnoj skupštini Vi-
jeća Europe
- zamjenik člana Izaslanstva Hrvat-
skoga sabora u Zajedničkom parla-
mentarnom odboru RH - EU

jozo rAdoš
Rođen je 3. studenoga 1956. u Se-
onicama (Duvno, BiH). Završio 
Elektrotehnički fakultet i Filozof-
ski fakultet u Zagrebu (VSS - diplo-
mirani inženjer elektrotehnike; pro-
fesor filozofije i povijesti; magistar 
društvenih znanosti).
Stranačka pripadnost: 
Hrvatska narodna stranka - liberal-
ni demokrati
Klub zastupnika:
Klub zastupnika Hrvatske narodne 
stranke - liberalnih demokrata
Početak obnašanja zastupničkog 
mandata:
22. prosinca 2011.
Dužnosti u Saboru:
- potpredsjednik Izaslanstva Hrvat-
skoga sabora u Zajedničkom parla-
mentarnom odboru RH - EU
- član Odbora za međuparlamen-
tarnu suradnju
- član Odbora za europske integra-
cije
- zastupnik promatrač Hrvatskoga 
sabora u Europskom parlamentu
- predsjednik Kluba zastupnika Hr-
vatske narodne stranke - liberalnih 
demokrata DR. DARKO MILInOVIć
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Predstavljamo kandidate za predsjednika HDz-a

tko je novi predsjednik?
Zamolili smo sve kandidate da nam kažu kakav će biti hdZ ako ga oni budu vodili? jedino 
sadašnja predsjednica nije nam poslala odgovor do zaključenja ovog broja croexpressa.

Jedan od mojih ciljeva, pored očuvanja jedinstva stranke, potpuna je 
konsolidacija stranke. HDZ-u treba jak integrativan faktor koji će je vra-
titi na tron političke scene i to kao najjaču političku stranku u Hrvat-
skoj, jer sada je to, po prvi put nakon 22 godine SDP. 

Kako su na sceni nezaustavljivi demokratski procesi u stranci, moram 
naglasiti da sam s idejom demokratizacije i okupljanja u, i oko HDZ-
a istupio još prije godinu i pol u jednom tjedniku. Zalažem se za broj-
ne promjene Statuta stranke, a jedna među njima je dakako i to da svaki 
član HDZ-a ima pravo glasa.Također, jedan od ciljeva stranačke integra-
cije je afi rmacija mladih snaga, branitelja i dijaspore. 

Tražim od svih članova stranke preuzimanje odgovornosti u djelova-
nju stranke, te posebno pozivam iseljenu Hrvatsku da se uključi u sve 
procese za boljitak budućnosti HDZ-a i Hrvatske. Konkretno, pozivam 
dijasporu da pomogne u stvaranju bolje Hrvatske, te jamčim da se dijas-
pore i Hrvata u BiH nećemo sjećati svake 4 godine, odnosno samo onda 
kada nam trebaju glasovi. 

Jedan od glavnih ciljeva je potpuna transformacija HDZ-a u moder-
nu stranku po uzorima na moderne europske pučke stranke s demokr-
šćanskim predznakom. Nakon pobjede na unutarstranačkim izborima 
planiram okupljanje političkih opcija centra i desnog centra, te afi rmaci-
ju tih političkih opcija na sljedećim parlamentarnim izborima.

Spreman sam doći bilo gdje na svijetu, gdje živi i jedan Hrvat, prezen-
tirati svoj program i svoju viziju HDZ-a.
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Pred nama su najvažniji stranač-
ki izbori u Hrvatskoj demokrat-
skoj zajednici. Nakon suočava-

nja s vlastitim grijesima, preispitivanja 
razloga gubitka izbora i postizanja 
konsenzusa oko prošlosti i budućno-
sti stranke, otvaramo novu stranicu i 
krećemo na put jačanja i potpune de-
mokratizacije HDZ-a, koji će rezulti-
rati pobjedom naše stranke na sljede-
ćim parlamentarnim izborima. 

Međutim, aktualna kampanja za 
predsjednika stranke kao da je uni-
jela nemir u naše redove. A to je ne-
potrebno. Na izborima će pobijediti 
najbolji kandidat s najboljim progra-
mom. Pobijedit će onaj tko zna cije-
niti svakoga pojedinca, njegov rad 
na lokalnoj razini, rad za Hrvatsku i 
za HDZ u zadnjih 20 godina. Pobi-
jedit će kandidat koji poštuje svako-
ga člana i svakome daje mogućnost 
za iznošenje stava. HDZ nije stran-
ka svadljivih pojedinaca kojima je 
cilj nametati ili „disciplinirati“ nepo-
slušne. 

Kao jedan od utemeljitelja HDZ-
a svoju stranku poznajem i doživlja-
vam ju kao zajednicu, kao obitelj. U 
njoj žive i djeluju različiti ljudi, kao 
što je to slučaj u svakoj zajednici, pa 
dolazi i do neslaganja. No, oni koji-
ma je stalo do Hrvatske i do HDZ-
a uvijek su znali ostati te naći kom-
promise i najbolja rješenja, radeći za 
opće dobro. 

Puno je toga što povezuje istinske 
HDZ-ovce, a prije svega vrednote kr-
šćanske demokracije i ljubav prema 
Hrvatskoj. Pravi HDZ-ovci znaju što 
je poštenje, moral, solidarnost sa slabi-
ma, supsidijarnost u donošenju i pro-
vođenju odluka. To su ljudi koji iz sa-
mopoštovanja poštuju i druge. Pravi 
HDZ-ovci znaju da nacionalni inte-
res mora biti ispred privatnoga, a Hr-
vatska iznad svega. 

Uvjeren sam da će HDZ sa mnom 
na čelu vratiti samopoštovanje i jedin-
stvo ne samo svojim članovima, nego 
cijelom hrvatskom društvu. Jer, i Hr-
vatska gubi samopoštovanje. Zato je 
moj cilj, i u tome trebam potporu svih 
poštenih, moralnih i vrijednih člano-
va HDZ-a, vratiti Hrvatskoj samopo-
štovanje i u godinama koje nas čeka-
ju u Europskoj uniji boriti se za novu 
neovisnost – a prije svega ekonomsku 
i političku neovisnost u novom okru-
ženju. 

Vrijeme u kojem živimo čini mi se 
jednako presudnim, kao i ono 1989. 
kad smo prepoznali povijesnu priliku 
i stvarali pokret, koji je uz pomoć hr-
vatskog naroda Republici Hrvatskoj 
osigurao dugo iščekivanu neovisnost. 

Iz tog pokreta razvila se najsnažni-
ja politička stranka u Hrvatskoj, koja 
nam je osigurala – uz pomoć našeg na-
roda - obranu, slobodu i obnovu drža-
ve te članstvo Hrvatske u NATO save-
zu i Europskoj uniji. Međutim, unatoč 

svemu što je naša stranka dobro na-
pravila za Hrvatsku, proteklih godina 
pojedinci u našim redovima su okalja-
li ugled stranke, radeći – ne za nacio-
nalne – već za osobne interese. Suočili 
smo se sa svojim slabostima, ali kao da 
nismo previše naučili iz te prošlosti te 
nažalost nismo uspjeli demokratizirati 
naš stranački život. Zato je Hrvatskoj 
demokratskoj zajednici potrebna re-
forma, potreban joj je dovršetak pro-
cesa transformacije u modernu europ-
sku stranku, koja će istodobno ostati 
vjerna političkom učenju njezina ute-
meljitelja dr. Franje Tuđmana. 

Kao čovjek, koji je sudjelovao u 
stvaranju naše stranke, ali i koji je imao 
hrabosti upozoriti na njezine slabosti,  
pozivam vas da mi pružite ruku po-
vjerenja i priliku za stvaranje, novog, 
snažnog HDZ-a. Kao novi predsjed-
nik Hrvatske demokratske zajednice 
želim zajedno s vama stvoriti HDZ, 
koji će postati primjer istinske stranač-
ke demokracije, odgovornosti prema 
ovoj zemlji i svakom hrvatskom čo-
vjeku. 

Hrvatska treba snažan i profili-
ran HDZ! To nam je posebno jasno 
kad vidimo lutanja i nesnalaženja lije-
ve koalicije na vlasti. Jedino obnovlje-
ni HDZ, hrvatskim građanima može 
vratiti dostojanstvo, ponos i optimi-
zam, te nam omogućiti gospodarski 
napredak a u okviru Europske unije.

Posebno pozivam našu mladež 

HDZ-a, na kojima počiva budućnost 
stranke, a potom i sve naše članove da 
slobodno i jasno izraze svoje stavove i 
kažu kakav HDZ žele u budućnosti. 
Pravi lider mora osluškivati bazu, jer 
će se vrlo brzo udaljiti od stranačkih 
temelja. 

Konačno moramo shvatiti da među 
nama ne smije biti privilegiranih, po-
slušnost mora zamijeniti demokratič-
nost u odlučivanju a izgled izbornih 
lista - umjesto stranačkih vođa - mora-
ju kreirati ljudi na terenu, koji najbo-
lje znaju tko je najbolji među njima. 
Svatko mora dobiti priliku za napre-
dovanje i dokazivanje u radu za ovu 
zemlju i njezine građane. A najbo-
lji među nama će imati priliku voditi 
ovu zemlju.  Samo takvim pristupom 
možemo nastaviti graditi Hrvatsku 
demokratsku zajednicu kao modernu 
demokršćansku i narodnjačku stran-
ku, koja će istodobno biti i europska, 
ali i hrvatska, koja zna čuvati naš iden-
titet i tradiciju, te mukotrpno stečene 
slobodu i neovisnost.   

Na kraju – ne manje važno – u no-
vom, obnovljenom HDZ-u će se više 
nego do sada uvažavati naše iseljeniš-
tvo. Hrvatski iseljenici su naše bogat-
stvo i neiskorišten potencijal u sveko-
likom smislu. Hrvati izvan domovine 
moraju postati integralni dio našeg 
hrvatskog bića, a Hrvati u Bosni i 
Hercegovini – čija su prava ugrožena 
– naša posebna briga.

TOMISLAV KARAMARKO

HDZ-u želim vratiti čast i 
ponos! To podrazumijeva da 
ću u intenzivnoj komunikaciji 
s članstvom ponuditi rješenja 
koja stranku ponovno mogu 
dići do razine koju zaslužuje 
i kojoj pripada. HDZ mora 
biti ponovno prvi! Želim biti 
predsjednik HDZ-a koji zna 
slušati stranačku bazu i njezi-
ne interese te ću stoga pred-
ložiti izmjenu Statuta i uvesti 
načelo jedan član-jedan glas 
te tako demokratizirati unu-
tar stranačke izborne procese.  

HDZ je stranka koja će s 
ovim izborima postati mo-
derna demokršćanska opci-
ja, stranka za budućnost. Naš 
odnos prema stvaranju dr-
žave, braniteljima, utemelji-
teljima HDZ-a pa i dr. Fra-
nji Tuđmanu ostaje temeljna 
odrednica stranačke politike. 
Kao stranka moramo nauči-
ti kako na pravi način štititi 
te vrijednosti od čestog oma-
lovažavanja i kako ih svakod-
nevno uklapati u suvremene 
europske vrijednosti i inicija-
tive. Domoljublje je prirodan 
i zdrav osjećaj kojega bi javne, 
ali i privatne institucije treba-
le poticati. Nacionalni inte-
res nije geografski pojam i ne 
počinje te ne završava na na-
šim granicama. Moramo pro-
širiti naše interese i biti regi-
onalni lider. Također, temelj 
moje politike, a koja je u pot-
punosti okrenuta budućnosti 
i prosperitetu u svakom smi-
slu su mladi ljudi kojima se 
izmjenom Statuta mora za-
jamčiti aktivno sudjelovanje 
u stranačkim tijelima u mi-
nimalnom udjelu od 30 po-
sto, a predsjednici svih žu-
panijskih ogranaka Mladeži 
HDZ-a trebaju biti članovi 
Nacionalnog vijeća. Tu su da-
kako i žene čija važnost i ak-
tivna uloga moraju biti snaž-
nije, a HDZ mora imati puno 

veći broj žena u svom vodstvu 
i tijelima stranke.

Kandidiram se za mjesto 
predsjednika HDZ-a u pot-
punosti uvjeren da se na ovim 
unutarstranačkim izborima 
ne bira samo stranački pred-
sjednik već i budući hrvatski 
premijer. 

Zato ću čim postanem 
predsjednik HDZ-a osno-
vati Vladu u sjeni koja će biti 
korektiv i konstruktivni kriti-
čar nesposobne aktualne vla-
sti, ali i snaga koja je u stanju 
u bilo kojem trenutku preuze-
ti državu.

Hrvatska i jest postigla 
puno, unatoč našem gotovo 
latentnom nezadovoljstvu. U 
samo dvadeset godina stvo-
rena je država i postala člani-
com NATO-a, a nalazimo se 
i pred vratima EU. To uisti-
nu jest veliki uspjeh. Također, 
HDZ ne može biti na mar-
gini u praktički svim velikim 
hrvatskim gradovima. Veći-
nu smo gradova zanemarili 
ne nudeći vjerodostojno kan-
didate niti programe i ignori-
rajući lokalne ljude na terenu, 
a oni su ti koji dobivaju izbo-
re. To želim promijeniti i vra-
titi HDZ u urbane sredine, a 
to je moguće prije svega sluša-
njem vlastitih članova i duž-
nosnika, načelnika, gradona-
čelnika i ostalih HDZ-ovaca. 
Programski HDZ mora biti 
nositelji gospodarskog ra-
zvoja na temelju zdravog, so-
cijalno odgovornog, ali slo-
bodnog poduzetništva kao 
jedinog jamca napretka i oslo-
bođenja kreativnog poten-
cijala naših građana. Uz gos-
podarske  izazove, čeka nas i 
borba za očuvanje nacional-
nog identiteta. Moderan, ob-
novljen, i osnažen HDZ  naj-
pozvaniji je da bude taj koji će 
braniti taj identitet. To ćemo 
najbolje učiniti ako imamo 

naprednu i uspješnu zemlju. 
Preduvjet za to je financijska 
snaga zemlje, ali i HDZ-a. A 
jedna od stvari kojom ću se 
baviti je i financijska konsoli-
dacija stranke kako god zavr-
šila optužnica protiv HDZ-a. 
Spreman sam se s tim suočiti. 

Moramo kvalitetnije ko-
municirati i surađivati s hrvat-
skim iseljenicima. Prilikom 
moja posljednja dva posje-
ta Njemačkoj uvjerio sam se 
kako je potencijal naših lju-

di u iseljeništvu ogroman, a 
Hrvatska to do sada nije znala 
uvijek prepoznati. 

Naši iseljenici su prirod-
ni ulagači u Hrvatsku i mi 
kao njihova zemlja im mora-
mo osigurati što kvalitetni-
ji i lakši pristup našem tržištu 
i olakšati mogućnost ulaga-
nja. Cilj nam treba biti gradi-
ti Hrvatsku u koju će se iselje-
nici željeti vratiti, a ne zemlju 
iz koje Hrvati žele otići u ise-
ljeništvo.  Također, opstanak 

Hrvata u Bosni i Hercegovini 
pitanje je nacionalnog identi-
teta cijele države, a ne samo 
HDZ-a. Hrvati u BiH su sa-
stavni dio te zemlje i ne smi-
ju biti konstitutivan narod 
samo na papiru. Hrvati, gra-
đani BiH moraju artikulirati 
svoje interese s više zajedniš-
tva, a mi moramo jamčiti nji-
hovu jednakost i ravnoprav-
nost kao država koja je jedna 
od potpisnica Daytonskog 
sporazuma. 

Domagoj Ivan Milošević 

U Frankfurtu je 18. ožujka u prostorijama Kluba vijećnika 
CDU-a Grada Frankfurta na Römeru, u organizaciji koordi-
nacije HDZ-a srednje Njemačke održan sastanak kandidata 
za predsjednika Hrvatske demokratske zajednice, Tomislava 
Karamarka i dr. Ivana-Domagoja Miloševića s predstavnici-
ma svih koordinacija HDZ-a Njemačke. 

Kandidati za predsjednika HDZ-a su naveli kako je ise-
ljeništvo imalo značajnu ulogu u stvaranju Hrvatske države 
i HDZ-a, te da status iseljeništva treba učvrstiti, npr. novom 
funkcijom u predsjedništvu koja bi bila zadužena isključivo 
za iseljeništvo. Sastanku je nazočio i  Milijan Brkić, zastupnik 
HDZ-a izabran u Sabor iz XI. izborne jedinice. (fa)

 

Karamarko i Milošević u Frankfurtu
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HDZ je najveća hrvatska 
stranka, s neospornim povi-
jesnim uspjesima. Neupitna 
je njezina uloga u stvaranju 
države i neizbrisiv doprinos 
u Domovinskom ratu i bor-
bi za slobodu, na čelu s prvim 
predsjednikom, dr. Franjom 
Tuđmanom.

Nažalost, danas smo svje-
doci duboke moralne krize 
u HDZ-u. Za daljnji opsta-
nak stranke nužna je promje-
na načina upravljanja, a za tu 
promjenu trebamo novo vod-
stvo. Trebamo ljude koji će 
HDZ znati istinski demokra-
tizirati i voditi! Dragi moji 
stranački prijatelji, ovo je naše 
vrijeme!

Nema nam druge nego uči-
niti sve što možemo za dobro-
bit stranke, jer, gdje god bili i 
što god radili, mi smo člano-
vi HDZ-a, mi snosimo od-
govornost za sve, dobro i 

loše. Od toga ne možemo i 
ne smijemo bježati. Na ovim 
unutarstranačkim izborima 
kandidirao sam se za mje-
sto predsjednika HDZ-a, ne 
zbog osobnih interesa, već is-
ključivo zato što sadašnje vod-
stvo nema jasnih i čistih vizija 
za budućnost stranke.

Želim voditi HDZ koji 
okuplja timove ljudi kojima je 
stranački interes ispred vlasti-
tog. Čovjek sam koji okuplja 
i ujedinjuje, čovjek sam iz na-
roda i za narod. Spreman sam 
voditi ljude putem ideja istin-
skog demokršćanstva i požr-
tvovnog rada. Želim stvoriti 
demokratski sustav upravlja-
nja u kojem se vodstvo stran-
ke neposredno bira po načelu 
jedan član - jedan glas. Pozva-
ni smo učiniti sve što je u na-
šim mogućnostima za dobro-
bit stranke, pozvani smo na 
zajedništvo i ujedinjavanje. 

Imajmo na umu da je ono što 
nas povezuje puno jače od 
onoga što nas razdvaja. 

Vratimo HDZ onim vri-
jednostima na kojima je izra-
stao, vratimo HDZ-u moral, 
ljudskost, dostojanstvo i po-
nos! Vratimo se svi zajedno 
kao tim, a ne kao pojedinci! 
Ako želite takav HDZ, ja vas 
neću razočarati.

BIOGRAFIJA
Rođen sam 1965. godi-

ne u Žeravcu, u sedmeročla-
noj obitelji. Živim u Zagrebu, 
u bračnoj zajednici sa supru-
gom Sanjom. 

Roditelji smo dvoje djece 
učeničke dobi. Živim i djelu-
jem kao praktični vjernik ri-
mokatolik. Predstojnik sam 
Klinike za ORL i kirurgiju 
glave i vrata KBC-a Zagreb, 
Rebro. Član sam Upravnog 
vijeća KBC-a Zagreb. Sveu-
čilišni sam professor Medi-

cinskog fakulteta u Zagrebu i 
Osijeku. Autor sam pedesetak 
stručnih i znanstvenih radova 
u međunarodno recenzira-
nim časopisima. Održao sam 
preko stotinu predavanja u 
Hrvatskoj i inozemstvu. Usa-
vršavao sam se na klinikama 
u Rimu, Pisi, Londonu, Am-

sterdamu, New Yorku i drug-
dje. Aktivno govorim engle-
ski jezik.

Dragovoljac sam Domo-
vinskog rata od ljeta 1991. go-
dine, na zapadnoslavonskom, 
istočnoposavskom i istočno-
slavonskom bojištu. Pričuvni 
sam brigadier HV-a. Osnivač 
sam i predsjednik Hrvatskog 
društva za vojnu medicinu. 
Do pristupanja u HDZ ni-
sam nikada bio član niti jed-
ne političke stranke ili partije. 
Bio sam član Gradskog i Žu-
panijskog odbora Slavonski 
Brod te član Nadzornog od-
bora HDZ-a na nacionalnoj 
razini. Član sam Nacional-
nog vijeća i Središnjeg odbora 
HDZ-a. Bio sam vijećnik Žu-
panijske skupštine Brodsko-
posavske županije u manda-
tu 1997-2001, te zastupnik u 
Hrvatskom saboru od 2003. 
do 2006. godine.

Prof. dr. Drago Prgomet

www.dragoprgomet.com

DRAGO PRGOMET

U SKLADU JE S VREMENOM

NOV, ALI NIJE NEPOZNAT

IMA ISKUSTVO U STRANCI

NIJE SE KOMPROMITIRAO

ČOVJEK IZ NARODA I ZA NAROD

Poštovane članice i članovi HDZ-a,

HDZ je najveća hrvatska stranka, s neospornim 
povijesnim uspjesima. Neupitna je njezina 
uloga u stvaranju države i neizbrisiv doprinos 
u Domovinskom ratu i borbi za slobodu, na čelu 
s prvim predsjednikom, dr. Franjom Tuđmanom. 
Nažalost, danas smo svjedoci duboke moralne 
krize u HDZ-u. Za daljnji opstanak stranke nužna 
je promjena načina upravljanja, a za tu promjenu 
trebamo novo vodstvo. Trebamo ljude koji  će HDZ 
znati istinski demokratizirati i voditi!
Dragi moji stranački prijatelji, ovo je naše vrijeme!
Nema nam druge nego učiniti sve što možemo za 
dobrobit stranke, jer, gdje god bili i što god radili, 
mi smo članovi HDZ-a, mi snosimo odgovornost za 
sve, dobro i loše. Od toga ne možemo i ne smijemo 
bježati. Na ovim unutarstranačkim izborima 
kandidirao sam se za mjesto predsjednika HDZ-a, 
ne zbog osobnih interesa, već isključivo zato što 
sadašnje vodstvo nema jasnih i čistih vizija za 
budućnost stranke.
Želim voditi HDZ koji okuplja timove ljudi kojima je 
stranački interes ispred vlastitog. Čovjek sam  koji 
okuplja i ujedinjuje, čovjek sam iz naroda i za narod. 
Spreman sam voditi ljude putem ideja istinskog 
demokršćanstva i požrtvovanog rada. Želim stvoriti 
demokratski sustav upravljanja u kojem se vodstvo 
stranke neposredno bira po načelu jedan član 
-jedan glas.
Pozvani smo učiniti sve što je u našim 
mogućnostima za dobrobit stranke, pozvani smo 
na zajedništvo i ujedinjavanje. Imajmo na umu da 
je ono što nas povezuje puno jače od onoga što 
nas razdvaja. Vratimo HDZ onim vrijednostima na 
kojima je izrastao, vratimo HDZ-u moral, ljudskost, 
dostojanstvo i ponos! Vratimo se svi zajedno kao 
tim, a ne kao pojedinci!
Ako želite takav HDZ, ja vas neću razočarati.
Vaš

KANDIDAT ZA PREDSJEDNIKA HDZ-a

DRAGO
PRGOMET

NOVO VRIJEME, NOVI LJUDI

Prof.dr.sc. Milan Kujundžić, dr. 
med., specijalist internist – gastroen-
terolog, rođen je 27.4.1957. u Ivanbe-
govini, Imotskom. Oženjen je i otac 
dvoje djece. Ravnatelj je Kliničke bol-
nice Dubrava. Hrvatska demokratska 
zajednica je stranka koja je, na čelu s 
predsjednikom dr. Franjom Tuđma-
nom, najzaslužnija za stvaranje samo-
stalne Republike Hrvatske. Bila je po-
nos hrvatskog naroda, a danas je, zbog 
nekompetentnog i kompromitiraju-
ćeg vođenja, u dubokoj krizi. Kao du-
gogodišnjeg člana HDZ-a najviše me 
ogorčila činjenica kako se vršila nega-
tivna selekcija ljudi, pojedinci iz vod-
stva stranke birali su sebi poslušne i 
podobne, a ugledne i dokazane lju-
de su marginalizirali. Moja stranka je 
pobjeđivala  u ratu i miru, a ovo vod-
stvo ju je pretvorilo u gubitničku dru-
žinu! „Najobičniji“ sam član HDZ-a i 
nisam bio aktivan u stranačkim struk-
turama stranke, krenuo sam s „dna„, 
demokratski. U ovoj izbornoj utrci 
za predsjednika  HDZ-a krenuo sam 
od mog temeljnog ogranka u Maleš-
nici u Zagrebu i dobio sam s 98% gla-
sova. Vjerujem da ću sličan rezultat 
imati i na skupštini mog Područnog 
te da ću time postati izaslanik na Sa-
boru HDZ-a, dok svi drugi kandidati 
za predsjednika stranke idu automat-
ski kao izaslanici na Sabor HDZ-a jer 
su u tijelima stranke i ne moraju pro-
laziti demokratsku proceduru.  Kada 
postanem predsjednik HDZ-a, u pot-
punosti ću demokratizirati stranku, 

uvođenjem najdemokratičnijeg mo-
dela izbora u stranci: jedan član-jedan 
glas i afirmacijom tajnog glasovanja za 
izbor vodstva na svim stranačkim razi-
nama, otvoriti politički prostor kom-
petentnim, sposobnim , poštenim i 
angažiranim članovima. Time će biti 
vraćeno političko i ljudsko dostojan-
stvo svakom članu stranke. Na sva će 
mjesta biti birani ljudi po lokalnom 
i regionalnom modelu, prema kvali-
teti, ugledu i dokazanosti u vlastitoj 
sredini, a ne po naredbi koja će doći 
”od gore”. Promjenom Statuta stran-
ke, autokratsko vođenje stranke za-
mijenit ću demokratskim, čime će 
se automatski iz naše stranke odstra-
niti idolopoklonstvo i strah, a uvesti 
međusobno razumijevanje i poštiva-
nje. Hrvatska demokratska zajednica 
mora biti stožerna politička snaga de-
mokršćanstva kao većinskog svjetona-
zora hrvatskog naroda i snažno pro-
micati demokršćanstvo kao temeljnu 
stranačku odrednicu. Pozvat ću Hr-
vate iz cijelog svijeta na izgradnju je-
dine nam DOMOVINE HRVAT-
SKE jer našu hrvatsku dijasporu ne 
smijemo nikad zanemariti i  zaboraviti 
kao što se to proteklih godina događa-
lo! Kad postanem predsjednik Hrvat-
ske demokratske zajednice omogući-
ti ću mlađim članovima naše stranke 
napredovanje kroz stranačku struktu-
ru temeljeno na sposobnostima, radu 
i predanosti zajedničkim ciljevima , 
uvest ću kriterij općeg dobra u intere-
su hrvatskog naroda i hrvatske buduć-

nosti. Treba odstraniti promicatelje 
osobnih interesa, a uvesti nove krite-
rije za političko napredovanje, znači, 
demokršćanski nazor, stručnost, po-
štenje, sposobnost, nacionalnu svje-
snost i socijalnu osjetljivost.  

Okupit ću stranke koje baštine naj-
vrjednije iz učenja Tuđmana, Starče-
vića, Radića i Stepinca te stvoriti ko-
aliciju desnog centra.Tako ustrojen 
i usmjeren HDZ jamstvo je opstan-
ka i demokracije u Hrvatskoj. Hr-
vatska demokratska zajednica može i 
mora ponovno preuzeti odgovornost 
upravljanja Hrvatskom i  to je jedina 
garancija za pobjedu na sljedećim lo-
kalnim, predsjedničkim i parlamen-
tarnim izborima. Svi želimo snažan, 
ponosan i pošten HDZ, stranku po-
vijesnih odluka i rezultata. Hrvatska 

demokratska zajednica na čelna mje-
sta u stranci mora izabrati ljude koji će 
pobjeđivati na lokalnim, parlamentar-
nim i predsjedničkim izborima. Ljude 
kojima će se vjerovati, čija imena se ne 
vežu uz srozavanje i uništavanje stran-
ke zadnjih godina. Ljude koji su se u 
svom životu dokazali svojim znanjem 
i uspjehom na poslu, u sredini gdje 
žive. Ako želimo pošten, ponosan i jak 
HDZ, odnosno ako želimo sretnu i 
gordu Hrvatsku moramo birati takve 
ljude. Vjerujem da većina želi takvu 
Hrvatsku  i takav HDZ!

I ZATO VJERUJEM U SA-
VJEST, MORAL, ČAST I DOMO-
LJUBLJE VEĆINE IZASLANIKA 
NA SABORU 20. SVIBNJA KADA 
ĆE SVOJIM GLASOM IZREĆI 
ŠTO ŽELE!

Prof. dr. sc. Milan Kujundžić, dr. med.

Hrvatski vinari na najvećem 
svjetskom sajmu vina 
Prowein u Düsseldorfu

Sajam ProWein vodeći je međuna-
rodni sajam vina i jakih alkoholnih 
pića na kojem se u Düsseldorfu tra-
dicionalno susreću posjetitelji i vode-
ći svjetski proizvođači i distributeri. U 
organizaciji Hrvatske gospodarske ko-
more i u suradnji s Ministarstvom po-
ljoprivrede, 22 hrvatske vinarije pred-
stavile su se na sajmu „ProWein 2012.“ 
mnogobrojnim vinima.  

Na sajmu su se prezentirali najzna-
čajniji proizvođači vina iz cijele Hr-
vatske: Agrokorvina, Badel 1862, Bo-
dren, Capo, Coronica, De Georgiis, 
Feravino, Franc Arman, Jako vino, 
Kabola, Korta Katarina, Krauthaker, 
Kutjevo, OPG Božo Bačić, OPG Ška-
ulj Šime, Trapan vina, Veralda, Vina 
Matošević, Vina Roxanich, Vinari-
ja Grabovac – Provin, Vinarija vinski 
vrh, Vinarija Zdjelarević.

„Ovaj sajam od izuzetne je važno-
sti za hrvatsko vinarstvo jer je to pri-
lika da se hrvatska vina predstave pro-

fesionalnoj publici u Njemačkoj ali i 
ostatku Europe i Svijeta. Hrvatska je 
izvezla na ovo zahtjevno tržište lanjske 
godine količinu od 628 tisuća litara 
vina u vrijednosti preko 2,7 mil. USD, 
te nam i nadalje Njemačka ostaje vrlo 
važno drugo izvozno tržište, odmah 
iza BiH. 

U istom smo razdoblju iz Njemač-
ke uvezli 276 tisuća litara vina u vri-
jednosti 745 tis. USD. Ukupno gleda-
jući 2011. u odnosu na 2010. godinu 
uvoz vina se smanjio za 10% dok smo 
izvoz povećali za 7%. Nadamo se da će 
se nastupom na ovom sajmu još više 
povećati izvoz hrvatskih vina na stra-
na tržišta, a upravo zato HGK i MP 
podupiru hrvatske vinare u nastupi-
ma na inozemnim sajmovima, a po-
sebice na ovom, jer je ključno mjesto 
za izgrađivanje daljnjeg zajedničkog 
branda Vina Croatia - rekao je Igor 
Barbarić, tajnik Udruženja vinarstva u 
HGK. (hgk)
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Ne tražimo treći entitet, 
nego predlažemo četiri 
federalne jedinice u BiH
Edi Zelić

Političko-informativna tri-
bina o položaju Hrvata u Bo-
sni i Hercegovini koju je u 
Frankfurtu održao dr. Dragan 
Čović naišla je na izuzetan in-
teres građana. U prepunoj 
dvorani Hrvatske katoličke 
župe predsjednik Hrvatskog 
narodnog sabora i HDZ-a 
BiH odgovarao je na mnogo-
brojna pitanja o političkom 
sustavu, mogućem budućem 
ustroju Bosne i Hercegovine, 
odnosima Hrvata s Bošnjaci-
ma i Srbima, gospodarskom 
oporavku, izgradnji infra-
strukture i glasačkim pravima. 
„Hrvatski narodni sabor je in-
stitucija koja bi trebala trajno 
okupljati sve Hrvate u Bosni 
i Hercegovini bez obzira na 
njihovo političko opredjelje-
nje. Prije godinu dana ponov-
no smo oživjeli HNS i držim 
da je bitno da kao Hrvati jed-
nim zajedničkim jezikom ar-
tikuliramo svoje političke sta-

vove. 90 posto Hrvata u BiH 
u ovom je trenutku okupljeno 
oko HNS-a, naše svojevrsne 
vlade u sjeni, koju čak 9 poli-
tičkih stranaka prihvaća kao 
tijelo koje izražava volju hr-
vatskog naroda“, počeo je svo-
je izlaganje dr. Dragan Čović. 

Predsjednik HNS-a otvo-
reno je priznao paradoksal-
nu situaciju da se unutar Bo-
sne i Hercegovine ne može još 
uvijek ništa odlučiti bez sugla-
snosti međunarodne zajedni-
ce, a stvari su dodatno otežane 
činjenicom što Bosna i Her-
cegovina na međunarodnom 
planu trenutno nije u prvom 
redu interesa i pažnje. Na-
pretka nema već godinama, 
premda je reforma unutarnje 
organizacije države zapravo 
neophodna želi li se ostvariti 
jedan od glavnih ciljeva, a to je 
približavanje Europskoj uniji. 
„Hrvati su apsolutno u spo-
rednom položaju. Dok Repu-
blika Srpska faktički funkcio-
nira kao samostalna država u 

državi, unutar Federacije BiH 
prevlast ima bošnjačka opcija. 
Na razini BiH trenutno ima-
mo pet razina vlasti, čak jeda-
naest vlada i isto toliko par-
lamenata, da ne govorim još 
o složenoj konstelaciji na lo-
kalnim razinama. Dvije tre-
ćine državnog proračuna tro-

še se na pokrivanje troškova 
vlasti i administracije. Kako 
onda u takvoj situaciji traži-
ti boljitak“, zapitao se i sam 
dr. Čović. No, predsjednik 
HDZ-a BiH i Doma naroda 
Parlamentarne skupštine BiH 
ponudio je i odgovor na to pi-
tanje: „Mi ne tražimo treći 
entitet, nego predlažemo for-
miranje četiri federalne jedi-
nice sa sjedištima u Mostaru, 
Sarajevu, Banja Luci i Tuzli. 
Bile bi to multietničke jedini-
ce, s time da u svakoj jedinici 
jedan narod drži prevladava-
juću poziciju. Držim da gra-
đanski koncept, kojeg poseb-
no zagovaraju u Europi, nema 
dobru budućnost u aktualnoj 
BiH“, kazao je Čović.

Šef HDZ-a BiH ujed-
no je pozvao Hrvate iz Bo-
sne i Hercegovine, koji žive 
u dijaspori, da se uključuju 
u procese odlučivanja u svo-
joj domovini. „Dogodine nas 
očekuje popis stanovništva i 
bitno je da se što više Hrvata 
iz dijaspore uključi u taj popis, 
jer nam prijeti potpuna izola-
cija u BiH i nestanak Hrvata 

kao naroda u toj zemlji. Isto 
tako je bitno da prilikom do-
laska svojim zavičajima ostva-
rite pravo na glasovanje. Po-
trebno je u tu svrhu preuzeti 
osobnu iskaznicu. Moguće 
je da će vam administracija 
to otežavati, ali budite ustraj-
ni“, kazao je Čović. Što se tiče 
načina glasovanja, predsjed-
nik HNS-a je istaknuo da je 
već do sada postojala i mo-
gućnost dopisnog glasovanja 
te da će se nastojati tu moguć-
nost i proširiti. „Nadzor pre-
brojavanja glasova mora biti 
popravljen. Mnogo dopisnih 
glasova do sada uopće nije sti-
zalo do svog odredišta“, rekao 
je Čović.

Kao najvažnijeg strateškog 
partnera Hrvata u Bosni i 
Hercegovini, dr. Čović je ista-
knuo Republiku Hrvatsku. 
Govorio je o pozadini nasto-
janja stranaka poput HDZ-a 
1990., što je bilo očito svjesno 
dirigirano, a Daytonski spo-
razum ocijenio je definitivno 
kao nesuvremenu tvorevinu. 
„Hrvati u BiH se moraju bo-
lje organizirati i mobilizirati 

snage dijaspore. Uz podršku 
Republike Hrvatske boljitak 
je moguć i nadamo se dobroj 
suradnji s novom vlasti u Hr-
vatskoj. Moramo biti ustrajni, 
složni i strpljivi. Hrvati kao 
konstitutivan narod u BiH 
moraju opstati. Ako pomnije 
analizirate neka gospodarska 
kretanja i ulaganja, vidjet ćete 
da Srbi pomoću Rusije, a Boš-
njaci pomoću Turske osigu-
ravaju svoje pozicije ciljanim 
investiranjem u okružna po-
dručja regija u kojima pred-
stavljaju dominantan narod. 
No, uvjeren sam da bez jed-
nakopravnosti sva tri naro-
da nema budućnosti Bosne i 
Hercegovine“, istaknuo je dr. 
Čović. Strana ulaganja teško 
će biti dobiti u zemlji čije pra-
vosuđe ne funkcionira, čiji za-
koni se ne provode i čija infra-

struktura je dosegla dno dna. 
U Mostaru, gradu sa 110 ti-
suća stanovnika u ovom tre-
nutku ima samo 2 tisuće rad-
nih mjesta u industriji. Već ta 
činjenica, mišljenja je dr. Čo-
vić, govori dovoljno o kata-
strofalnim gospodarskim pri-
likama u zemlji.

Iz publike su stigli i vrlo kri-
tični glasovi tijekom diskusi-
je, pa se tako komentiralo da 
je nedopustivo da se Republi-
ku Srpsku uzima kao ozbilj-
nog partnera zbog toga što je 
ta „država u državi“ zapravo 
genocidna tvorevina iz koje 
su protjerani mnogi Hrvati. 
Mnogi su spočitali nekom-
petentnost odgovornih ljudi 
u privatizacijskom procesu, a 
neki umirovljenici su prizna-
li da se ne žele vratiti svojim 
kućama u Bosni i Hercego-

vini jer ne mogu računati na 
adekvatnu socijalnu i zdrav-
stvenu zaštitu. Sve u svemu, 
zaključak tribine je da je u 
Bosni i Hercegovini potreb-
no uložiti još puno napora 
kako bi se unaprijedila uređe-
nost države u svim segmenti-
ma vlasti i društva. 

Veliko je pitanje hoće li 
se postići konsenzus o po-
trebnim reformama i hoće 
li međunarodna zajed-
nica potaknuti i podrža-
ti rješavanje elementarnih 
pitanja imajući u obziru jed-
nakopravnost svih naroda.  
Dragan Čović sa svojim su-
radnicima idućih dana na-
stavlja malu turneju po nje-
mačkim gradovima kako bi 
se, kako je rekao, još bolje 
upoznao sa stajalištima Hrva-
ta u dijaspori.

Dr. Dragan Čović u sklopu turneje po Njemačkoj 
gostovao u Frankfurtu

Piše: Petar Miloš

Nakon što je Slobodna objavila moj tekst o švercu pet-am-
balažom koja se ilegalno prebacuje u Hrvatsku,  moj   po-
znanik  Mlađo iz Hercegovine  ispriča mi zanimljivu priču o 
izvozu smeća iz BiH u Hrvatsku riječnim tokovima. Skuplja-
či plastičnih boca i sličnog otpada naprosto traženi plastični 
otpad trpaju u vreće za krumpire, pa ih bace u Neretvu prije 
granice.  A iza granice u Metkoviću s čamcima čekaju da rije-
ka donese njihove vreće, pa  pokupe robu i s njom idu na na-
platu. 

Pošto se više „otpadnika“, kako Mlađo zove nakupce pla-
stičnog otpada, bavi ovim biznisom,  to su se dogovorili da 
svatko svoj otpad stavlja u vreće određene boje -  crvene, zele-
ne, bijele…, kako ne bi bilo zabune pri skupljanju robe u del-
ti Neretve. 

- Tako rade ne samo Hercegovci, nego i Bosanci, kaže Mla-
đo. BiH ima sreću što sve njezine  rijeke teku prema Hrvat-
skoj. Neretva prema Dalmaciji, a Sana, Una, Vrbas, Bosna, 
Usora… prema Slavoniji i sjevernoj Hrvatskoj. I uvijek je sme-
će išlo iz BiH prema Hrvatskoj. I to bez carine. Zato ja mi-
slim da je pošten i dobar hrvatski zakon da plaćaju skupljače 
plastičnog otpada. Jer bi smeće iz BiH ionako završilo u Hr-
vatskoj i ekološki zagadilo prostor, a ovako barem netko ima 
koristi. Ne samo „otpadnici“ iz BiH, nego i hrvatski skuplja-
či boca. To je jedini način da BiH i Hrvatska budu ekološki 
čiste države. 

Mlađo također napominje da je većina bačene plastič-
ne ambalaže podrijetlom iz Hrvatske. Zna se da BiH najvi-
še proizvoda, a time i plastičnih boca, uveze iz Hrvatske. Pa 
je red da se ambalaže vrati hrvatskim proizvođačima i veletr-
govcima. 

U jednoj anegdoti Mujo pita Sulju u kojoj su državi naj-
toplije rijeke. Odgovor glasi: u BiH. Jer su prepune bačenih 
špahera i peći. No danas to više nije tako. Zbog sve veće po-
tražnje za željezom, rijeke su očišćene, a metalni otpad završa-
va u zeničkoj Željezari. Slično stvari stoje i s plastičnim otpa-
dom koji završava u Hrvatskoj. 

Ulaskom Hrvatske u EU bit će pojačan ekološki nadzor. To 
znači da bi ukidanje zakona o plaćenom otkupu pet ambalaže 
Hrvatsku pretvorilo u beha deponiju, što EU ne bi dopustio. 
Neki kažu da bi stoga Hrvatskoj bilo pametno ozakoniti otkup 
ambalaže iz BiH. A Mlađo veli da bi onda švercerskim kanali-
ma u Hrvatskoj preko BiH završilo sve plastično smeće iz Srbije, 
Kosova, Crne Gore, Albanije…Teško je biti pametan. A još teže 
je u graničnim državama EU-a riješiti ovaj ekološki problem. 
Posebice Hrvatskoj u koju rijekama stižu svakodnevno tone 
smeća. Ekološki gledano, BiH bi bila daleko prikladnija i ispla-
tivija  članica EU-a pošto rijeke teku nizbrdo. A s njima i smeće. 

Rijekama se 
izvozi smeće iz 
bih u Hrvatsku

25 godina postojanja zajednice 
Jure Sušić iz Hamburga

U subotu, 21. travnja Bosansko-hrvatska folklorna za-
jednica „Jure Sušić“ iz Hamburga koju vodi Pejo Zubak pro-
slaviti će 25 godina postojanja i djelovanja. Od 1987. godi-
ne Zajednica podupire očuvanje kulture, tradicije i običaja 
Hrvata posavskoga kraja koji žive na području Hambur-
ga i okolice, a svoje običaje članovi zajednice prenose i na 
mlađe naraštaje.  Na proslavi koja će se održati u misijskim 
prostorijama u Danzingerstr. 64 u Hamburgu nastupiti će  
izvorna grupa “Braća Vidović” i folkloraši zavičajnog klu-
ba “Plehan” iz Zagreba.  Cijena ulaznice iznosi 15 eura, a u 
pretprodaji 13 eura. Početak je u 18 sati. Sve daljnje infor-
macije na broj telefona 040-7892798. (ms)
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Glavni tužitelj Tribuna-
la za bivšu Jugoslaviju Ser-
ge Brammertz pozvao je Hr-
vatsku da razmisli o slavljenju 
osloboditeljske akcije „Oluje“ 
što je moralo izazvati reagira-
nje s najviše hrvatske strane, 
samog predsjednika Ive Josi-
povića i ostalih visokih duž-
nosnika, ali oni se još nisu 
javili, što je stari hrvatski obi-
čaj zloglasne  šutnje baš onda 
kad treba podignuti praved-
ni glas prosvjeda. Kad je prije 
stanovitog vremena srbijanski 
predsjednik Boris Tadić  izja-
vio kako se „njegovi hrvatski 
prijatelji ne bi trebali nalju-
titi ali da je Rugjer Bošković 
katolički Srbin“, i tada su hr-
vatski političari prešutjeli tu 
bezobraštinu. Dokle, pitamo 
se, oni namjeravaju ne brani-
ti interese naroda i države koji 
ih plaćaju? 

Što bi se dogodilo u bilo 
kojoj europskoj državi ako 
bi netko izvana zatražio od 
nje da „pokopa“ svoja sjeća-
nja na važne ljude i događa-
je iz svoje povijesti? Došlo bi 
najmanje do žestokih reagira-
nja, a možda i prekida službe-
nih odnosa s krivotvoritelji-
ma povijesti. Uzmimo samo 
nekoliko primjera.  Sve države 
antifašističke koalicije iz Dru-
gog svjetskoga rata slave 10. 
svibnja kao „Dan pobjede“.  
Za Nijemce to ne znači mno-
go, u njih je taj dan radni, i to 
ne poradi toga što ne prihva-
ćaju poraz nacizma kao nešto 
pozitivno nego što je taj nad-
nevak povezan i s neizmjer-
nim patnjama njemačkoga 
naroda u Drugom svjetskom 
ratu, posebice u posljednjoj 
godini te klaonice u kojoj je 

poginulo više njemačkih voj-
nika i civila nego u svim go-
dinama do tada. Kao rezultat 
pobjede antifašističke koalici-
je Njemačka je izgubila goto-
vo petinu svoga teritorija i bila 
prisiljena primiti oko 12 mili-
juna izbjeglica iz krajeva koji 
su stoljećima bili njemački. 
Cijena za zločinački Hitlerov 
imperijalizam bila je previso-
ka, no da li je bila pravedna o 
tome se može diskutirati. Sto-
ga  Nijemci ne slave 10. svib-
nja nego se samo sjećaju sve-
ga zla što su nanijeli drugima, 
ali i zla koje su drugi nanijeli 
njima, premda usporedbe ne 
služe relativiziranju povijesne 
krivnje koja nije kolektivna 
nego se odnosi na nacionalso-
cijalistički režim, njegove pri-
staše i suputnike.

I Japanci ne slave dan svoje 
kapitulacije. A kako bi kad su 
joj prethodili Hirošima i Na-
gasaki, prve žrtve atomskog 
napada jedne od najvažnijih 
država antifašističke koalicije, 
Sjedinjenih Američkih Drža-
va, na uglavnom civilne gra-
dove, u svrhu, navodno, ubr-
zanja japanske bezuvjetne 

predaje. Ima stručnjaka koji 
tvrde da atomski napad na Ja-
pan nije bio neophodan, da 
je Tokio već bio vrlo blizu ka-
pitulacije. Ljudi u Hirošimi i 
Nagasakiju i danas umiru od 
posljedice atomske bombe. 
Nitko im ne može zabrani-
ti da svake godine komemo-
riraju nadnevak  svoga mar-
tirija,  premda  njihova država 
snosi sukrivnju za rat isto kao 
i Hitlerova Njemačka i Mu-
ssolinijeva Italija. Usput re-
čeno, Amerikanci su odmah 
nakon napada carskoga Japa-
na strpali na tisuće Japanaca, 
(nota bene američkih držav-
ljana!) u sabirne logore bez 
ikakve pravne podloge, ni kri-
ve ni dužne.

No prijeđimo na stranu 
pobjednika. Može li Rusima 
netko zabraniti slavljenje po-
bjede nad Hitlerovom Nje-
mačkom radi toga što su so-
vjetski vojnici počinili brojne 
zločine nad njemačkim, ali i 
ostalim civilima u zemljama 
gdje je kročila čizma Crvene 
armije? Ne može!  Moskva 
bi odmah podigla galamu op-
tužujući takve brammertze 
za opaki povijesni revizioni-
zam. U Rusiji se na Dan po-
bjede polažu vijenci i drže go-
vori u čast Crvene armije. Sve 
je u znaku crvenih zastava sa 
srpom i čekićem. U  suvreme-
noj  ruskoj  himni  preuzeta  
je melodija sovjetske himne, 
samo je tekst drukčiji. Može li 
netko to „kopiranje“ zamjeri-
ti Rusima? Može, ali bez ika-
kva rezultata u svim druš-
tvenim slojevima Putinove 
države koja ponovno poku-
šava obnoviti „staru slavu“ iz 
vremena bačuške Staljina, ba-

rem u vanjskoj politici. Vidi-
mo kako se Moskva i Peking 
postavljaju u Vijeću sigurno-
sti spram pokolja nevinoga 
pučanstva u Siriji.

Znamo da se Francuska 
ušuljala u pobjedničku če-
tvorku nakon Drugog svjet-
skoga rata premda je bila ka-

pitulirala, a jedan njezin dio, 
onaj pod zapovjedništvom 
maršala Phillipea Petaina, 
vjerno je služio Hitlerovoj 
Njemačkoj. Pobjednički ge-
neral Charles de Gaulle po-
milovao je na smrt osuđe-
noga Petaina radi njegovih 
zasluga u – Prvom svjetskom 

Nitko nam ne 
može zabraniti 
da slavimo Oluju

ratu!  Jesu li radi toga tadaš-
nji brammertzi napadali slav-
nog generala? Nisu, a da i jesu 
on bi ih s visoka opomenuo 
da je pravo na amnestiranje is-
ključivo u rukama francusko-
ga predsjednika, a ne nekog 
drugorazrednog odvjetnika 
iz Belgije koji se proslavio svo-
jim tvrdnjama o važnosti ne-
kakvih „topničkih dnevnika“ 
koje nitko nije mogao prona-
ći naprosto radi toga što nisu 
postojali. Stvarno taj Winke-
ladvokat nema nikakvo pravo 
dijeliti lekcije Hrvatskoj.

Vratimo se malko u ne baš 
daleku Tursku u kojoj se već 
od početka njezina postoja-
nja kao republike slavi kult 
„Oca domovine“ Kemal paše 
Atatürka. Nema grada ni sela 
u Turskoj u kojemu se ne na-
lazi spomenik utemeljitelja 
Republike Turske, strani di-
plomati i ostali visoki gosti 
polažu vijence i klanjaju se 
njegovim zemnim ostacima 
u velebnom mauzoleju u An-
kari. No o njemu Grci imaju 
posve drukčije mišljenje nego 
Turci. Atatürk je vojnički po-
bijedio Grke i izbacio iz nji-

hovih stoljetnih područja u 
Maloj Aziji. Kasnije je spora-
zumno došlo i do razmjene 
stanovništva, pa su Grci silom 
ili milom otišli iz Male Azije 
u Grčku, a Turci iz Grčke u 
Tursku. Može li netko iz Ate-
ne zahtijevati od Turske da 
prestane slaviti svoga Atatür-
ka, Oca Turaka? Ni u teoriji, 
a ako bi netko pokušao osje-
tio bi pravedni gnjev ne samo 
službene Turske nego i cije-
le turske nacije.  Jedan grčki 
Brammertz  nije moguć bez 
opasnih posljedica za Atenu.

Ali, kako sad izgleda, u Hr-
vata je sve moguće. Nedavno 
je pao prijedlog da se iz kalen-
dara izbriše nekoliko vjerskih 
i državnih blagdana, a među 
njima i Dan državnosti. Za-
mislimo kakva bi se bura po-
digla u Francuskoj ako bi net-
ko predložio da se ukine Dan 
pada Bastilje koji Francu-
zi slave kao svoj državni pra-
znik, premda je povjesničari-
ma poznato da tada u Bastilji 
nije bilo političkih zatvoreni-
ka nego samo nekoliko obič-
nih prijestupnika. Simbole 
se ne smije ukidati bez teš-

kih posljedica za povijesno 
pamćenje nacije, bilo koje 
pa i hrvatske. Očito neki-
ma u Hrvatskoj „smrdi“ sve 
što podsjeća na hrvatsku dr-
žavnost. Ne bi se čudili ako 
bi netko predložio i povratak 
Hrvatske u „Zapadni Balkan“  
kako bi spriječio njezino ukla-
panje u Europsku Uniju. Ovo 
je svakako pretjerano,  ali vrag 
ne spava,  pa se mora upozo-
riti na one koji ne mogu pre-
stati rovariti samo radi toga 
što su Hrvati danas subjekt 
svoje i međunarodne politike. 
Prema procjeni predsjedni-
ka Tuđmana, njih je u nekim 
važnim segmentima javno-
ga života bilo oko 20 posto. 
Malo ih je ali su „dobro raspo-
ređeni“, posebice u nekim po-
litičkim strankama i mediji-
ma. U Hrvatskoj svatko može 
klevetati Tuđmana i HDZ,  
čak i u sredstvima javnog pri-
općavanja koje plaćaju njihovi 
pretplatnici.  Htio bih vidje-
ti što bi im se dogodilo da to 
čine u bilo kojoj  civiliziranoj 
zemlji  koje posjeduju svoje 
svjetovne  idole  o koje se nit-
ko, ni u šali, ne smije očešati.

Odgovor Brammertzu, glavnom tužitelju haškog suda 

Gojko Borić
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Ivana Rora

Središnji odbor Hrvatsko-
ga svjetskog kongresa (HSK), 
međunarodne neprofitne, ne-
vladine i nestranačke orga-
nizacije, svoj godišnji sasta-
nak 1. i 2. ožujka održao je u 
Hrvatskoj matici iseljenika u 
Zagrebu. Ova krovna orga-
nizacija vrlo uspješno djelu-
je među 4,5 milijuna Hrvata i 
ljudi hrvatskoga podrijetla na 
svim kontinentima. HSK ima 
internetsku stranicu na adre-
si: www.crowc.org. Na sve-
čanom otvorenju ovoga važ-
nog događaja za Hrvate izvan 
domovine, prvoga ožujka, uz 
vodstvo Kongresa, nazočili su 
uz ravnateljicu HMI-ja Kata-
rinu Fuček i Petar Barišić iz 
Ministarstva vanjskih poslova 
i europskih integracija te fra 
Josip Bebić, ravnatelj Ureda 
za hrvatsku inozemnu pastvu. 

Trideset nacionalnih 
kongresa

- HSK je osnovan 1993. u 
Zagrebu i kao krovna hrvat-
ska iseljenička udruga ujedi-
njuje 30 nacionalnih kongre-
sa iz 30 država svijeta u kojima 
hrvatski iseljenici žive u znat-
no većem broju. Kao nepro-
fitna, nevladina i nestranačka 
organizacija okuplja i povezu-
je hrvatske iseljeničke udruge 
i ustanove izvan domovine, u 
cilju stvaranja uvjeta za njiho-
vo što uspješnije djelovanje za 
nedvojbene interese kako do-
movine, tako i izvandomovin-
stva. Na svjetskoj i nacional-
nim razinama HSK djeluje uz 
pomoć svojih radnih odbo-
ra (RO za gospodarstvo i ula-
ganje, za autohtone hrvatske 
manjine, za kulturu, prosvjetu 
i šport, za promidžbu, medije, 
lobby, za mladež, za povratak u 
domovinu, za čuvanje hrvatske 
baštine). Kao krovna hrvatska 

iseljenička udruga HSK je član 
ECOSOC - Vijeća Ujedinje-
nih naroda s konzultativnim 
statusom – istaknuo je tom 
prigodom Josip Sovulj.

Važnost rada Kongresa, kao 
i njegovu dobru suradnju s 
HMI-jem od samog osnutka, 
u pozdravnoj riječi istaknu-
la je ravnateljica HMI-ja Ka-
tarina Fuček te posebnu po-
zornost skrenula na 60 godina 
postojanja i rada HMI-ja kao 
temeljne poveznice Hrvata 
izvan domovine. – HMI svo-
jim projektima na poseban i 
vrijedan način povezuje Hrva-
te izvan domovine te novim i 
modernijim pristupima djelu-
je na očuvanje temeljnih vri-
jednosti svakoga naroda kao 
što su očuvanje jezika i bogate 
hrvatske baštine – zaključila je 
Fuček. Nakon svečanog otvo-
renja Središnji odbor HSK na-
stavio je radni dio sastanka koji 
je ovoga puta zahtijevao dono-
šenje novih odluka i smjernica 
u radu HSK.

Tiskovna konferencija
HSK je na tiskovnoj konfe-

renciji, 2. ožujka, mnogobroj-
ne nazočne hrvatske medije 
izvijestio o zaključcima rad-
nog dijela sastanka Središnjeg 
odbora. Tom prigodom dr. 
Ivan Čizmić i dr. Šimun Šito 
Ćorić predstavili su izdanje 
„Povijest američkih Hrvata“. 
Riječ je o knjizi koju je napisao 
Juraj Škrivanić (Dubrovnik, 
1861. – Seattle, 1922.), a pred-
stavlja prvu cjelovitu povijest 
američkih Hrvata od otkri-
ća Amerike do 1915. godine. 
Na konferenciji je predstav-
ljen i novi predsjednik HSK 
Mijo Marić iz Njemačke (Ber-
lin), koji će na tome mjestu 
zamijeniti Josipa Antu Sovu-
lja koji se vratio u domovinu 
te će i dalje ostati član Izvrš-
nog odbora i obavljati duž-
nost političkog tajnika za veze 

s domovinom. Za potpred-
sjednika za Europu imeno-
van je Antonio Sammartino 
iz Italije (Mundimitar, Moli-
se), dok će Hrvatske svjetske 
igre koje će se održati 2014. 
godine voditi Franjo Pavić 
iz Njemačke (Offenbach).  
Dr. Ćorić istaknuo je i kako 
je tijekom sastanka Središnjeg 
odbora HSK ponovno upo-
zoreno na problem dopisno-
ga glasovanja koje je uređe-
no u mnogim zemljama, kao i 
na problem nedovoljne umre-
ženosti. Mediji su izviješteni i 
o dobrom prihvaćanju Zako-
na o odnosima RH s Hrvati-
ma izvan Republike Hrvatske 
ako se bude pravodobno pri-
mjenjivao.

Dodjela priznanja
- Zakon je dobar, no sve 

ovisi o onima koji će ga i na 

koji način primjenjivati. Kao 
jedan od zaključaka istaknuo 
bih i početak priprema za or-
ganizaciju Hrvatskih svjet-
skih igara 2014., bolje kori-
štenje mreže HSK, razvijanje 
suradnje HSK s Hrvatskim 
narodnim saborom BiH, ra-
zvijanje projekata prema EU 
te velike probleme u glasova-
nju Hrvata izvan domovine, 
jer to je zaista veliki problem 
i dosadašnji način glasovanja 
nije dobar – istaknuo je gla-
snogovornik HSK.

Ovom prigodom dodi-
jeljena su priznanja osoba-
ma koje su tijekom protekle 
godine dale poseban dopri-
nos u povezivanju domovi-
ne i hrvatskog izvandomovin-
stva. Tako su priznanja dobili 
ravnateljica HMI-ja Katari-
na Fuček, Petar Barišić i Ivan 
Bagarić, dosadašnji ravna-

telj Hrvatskih svjetskih igara 
Jure Strika te povjesničar dr. 
Ivan Čizmić. Na konferenciji 
za novinare istaknuto je kako 
je završen višegodišnji pro-
jekt, snimanje filma-mjuzi-
kla „Jedna žena“ o fenomenu 
Međugorja. 

U projektu čiji je autor tek-
sta i glazbe Šimun Šito Ćorić 
sudjelovalo je petsto osoba te 
na tisuće statista, a posebno 
zapaženo mjesto ima desetak 
hrvatskih pjevača i glumaca. 

Film-mjuzikl nedavno je 
objavljen u švicarsko-hrvat-
skoj produkciji, a prošlog 
tjedna u Švicarskoj je održa-
na premijera. Također su po-
dijeljene svečane povelje i tra-
dicionalni švicarski dukat 
najzaslužnijima, i to najbo-
ljim interpretatorima Danijeli 
Martinović i Zlatanu Stipiši-
ću Gibonniju, zatim najboljoj 
vokalnoj skupini Ansamblu 
hrvatskih narodnih pjesama 
i plesova LADO, glumicama 
Sanji Marin i Mariji Sekelez, 
kao i Dadi Topiću i Goranu 
Miliću te autoru aranžmana 
18 pjesama Ivici Muratu.

U Zagrebu održan sastanak Središnjeg odbora Hrvatskoga svjetskog kongresa

Mijo Marić novi predsjednik HSK

Dr. Ćorić istaknuo je kako je tijekom sastanka Središnjeg odbora HSK 
ponovno upozoreno na problem dopisnoga glasovanja koje je uređeno u 
mnogim zemljama, kao i na problem nedovoljne umreženosti.

Predstavnici 
HSK kod 
predsjednika 
Josipovića

Predsjednik Ivo Josipo-
vić primio je 1. ožujka pred-
stavnike HSK. Tijekom su-
sreta predstavili su svoj rad i 
program koji je usmjeren na 
okupljanje i povezivanje hr-
vatskih iseljeničkih udruga i 
ustanova izvan domovine. Ta-
kođer, tijekom susreta izvije-
stili su predsjednika Josipovi-
ća o suradnji HSK s Vladom 
RH i drugim državnim usta-
novama. Predsjednik Josi-
pović podržao je aktivnosti i 
nastojanja HSK u jačanju su-
radnje Hrvatske i hrvatskog 
iseljeništva, te je naglasio važ-
nost uloge hrvatske dijaspo-
re u očuvanju kulturnog i na-
cionalnog identiteta Hrvata 
izvan domovine.

Novo 
vodstvo HSK

Prilikom održavanja sjedni-
ce Središnjeg odbora HSK-a u 
Zagrebu od 1. do 3. ožujka, uz 
novog predsjednika Miju Mari-
ća, izabran je i novi glavni tajnik 
Stjepan Asić. Izvršni odbor čine 
tajnik Danijel Lučić i rizničarka 
Diana Vukušić. Izabrani su i ko-
ordinator HSI Franjo Pavić i 
Josip Ante Sovulj za političkog 
tajnika za veze s domovinom. 
Dopredsjednici su Jure Gađže 
za Južnu Ameriku, Antonio 
Sammartino za Europu, Ivan 
Curman za Kanadu i SAD 
a Stjepan Asić za Australiju i 
Novi Zeland. Glasnogovor-
nik HSK je Šimun Šito Ćorić a 
Željka Lešić ravnateljica domo-
vinskog sjedišta. 

Članovi Izvršnog odbora su 
Ivan Curman internet/pro-
midžba, dr. Siniša Kušić je za-
dužen za odnose s EU, Vladi-
mir Šoljić za domovinski ured 
BiH, Petar Kuntić za hrvatske 
manjine a Željko Batarilo ime-
novan je za IT komunikacije.  
(Izvršni odbor HSK)
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Bojana Đukić
(Katolički tjednik)

Da su nerijetko čudni pu-
tevi Božji, i sami se ponekad 
možemo uvjeriti. „Slučaj“ koji 
potvrđuje tu izreku jest ži-
vot don Ivana Filipovića, sa-
dašnjeg duhovnika Zajedni-
ce Cenacolo, a nekadašnjeg 
ovisnika o drogi. Kako je doš-
lo do tolike promjene u nje-
govom životu, ali i na različi-
ta druga pitanja, strpljivo nam 
je odgovarao.

Don Ivan Filipović rođen 
je u Tomislavgradu. U 
Đakovu je završio osnovnu 
i srednju školu te se upis-
ao na Informatički fakultet u 
Varaždinu, koji nije završio. 
Studij je prekinuo u 19. godi-
ni, napustio domovinu i otišao 
u svijet u potrazi za istinskom 
slobodom, autonomnošću, 
ljudskom afirmacijom...U 
svojim traženjima upoznao 
je i svijet droge. U 26. godini 
odlazi u Zajednicu Cenacolo. 
Nakon četiri godine liječenja 
započinje studij na Institutu 
za religiozne znanosti u Pizi. 
Poslije dvije godine studija 
seli se na sjever Italije, u Saluz-
zo, gdje s još nekolicinom 
mladih iz Zajednice završava 
teološki fakultet u Fossa-
nu. Za svećenika je zaređen 
17. srpnja 2004. za biskupi-
ju Saluzzo (koja se nalazi na 
sjeverozapadu Italije), a uz 
dopuštenje biskupa radi i djel-
uje u Zajednici Cenacolo ko-
joj je posvetio život i u kojoj i 
danas živi.

 Poštovani vlč. Ivane, pri-
je nego što ste se odluči-
li za studij teologije, isku-
sili ste svijet droge. Možete 
li nam reći nešto više o toj 
fazi svog života i kako je za-
pravo sve počelo?

 Početkom rata na ove naše 
prostore ratni vihor je donio 
mnogo zla, a jedan od tih zala 
je bila i droga. Tako je mno-
go mladih tih godina palo 
u tu pošast, najvjerojatni-
je svi mi koji smo imali neke 
preduvjete od onih genetskih, 
obiteljskih situacije, općeg 
stanja u društvu i trendova u 
životu mladih. U mojoj ovis-
nosti o heroinu mislim da ne 
treba trošiti puno riječi. To 
je ona klasična priča jednog 
ovisnika začinjena sa svim 
svojim promašajima.   

  Što je presudilo prili-
kom odluke da odete na li-
ječenje?

  Život jednog ovisnika je 
patnički. Bio sam više umo-
ran od samog sebe, svojih laži, 
petljanja, skrivanja, pogaže-
nog dostojanstva. Praznina, 
besmislenost i tuga koju sam 
nosio u sebi bila je toliko jaka 
da je ni nova doza droge nije 
mogla nadvladati. Jednostav-
no sam ispucao sve filmove i 
trebala mi je promjena u koju 
je bilo teško povjerovati, na 
koje se nije bilo lako odluči-
ti jer su se uvijek javljale neke 
lažne nade. Jednog dana se u 
meni nešto prelomilo i uz po-
moć obitelji sam uspio ući u 
Zajednicu Cenacolo.

 Kako je tekao sam pro-
ces odvikavanja i što Vam 
je u tomu najviše pomoglo?

  Danas, kad razmišljam o 
tom mom putu u Zajedni-
ci, mislim da su mi neke prve 
znake nade za bolje sutra po-
darili momci koji su me pri-
hvatili, koji su mi uistinu 
iskazali prijateljstvo i razu-
mijevanje. Bilo je tu pregršt 
iskaza ljubavi, oprosta, razu-
mijevanja, istine..., koji su me 
ponukali da, prije svega, po-
vjerujem u njih, u čovjeka po-

red sebe koji mi želi dobro i to 
mi iskazuje na tako konkretan 
način. Oni su bili ovisnici kao 
i ja, a sad su tako dobri, mislio 
sam. Počeo sam vjerovati da 
se mogu promijeniti i ja. Ubr-
zo sam uvidio da svi oni koji 
mole srcem i vjeruju molit-
vi imaju „brzinu više“ i počeo 
sam moliti i ja. Tu su se tek do-
godila prava iznenađenja, pre-
lijepa iskustva susreta s Kris-
tom i sve se počelo mijenjati.   

 Prvo je došla odluka za 
studij teologije, a zatim i za 
svećeništvo. Možete li nam 
reći nešto više o tome?

Rekao bih da je prvo došla 
odluka da ostanem živjeti u 
Zajednici cijeli život i služiti 
drugima koji dolaze kucati 
na njezina vrata iz istih potre-
ba kao što sam došao i ja. Jer, 
ono što sam dobio besplat-
no, imao sam potrebu i be-
splatno dati. Vrednote koje 
proizlaze iz evanđelja i samog 
Isusovog života, a koje sam 
iskustveno proživljavao sva-
ki dan u Zajednici, ispunja-
vale su me zadovoljstvom i 
davale spoznaju da je to pravi 
i istinski život. Poslije ove od-
luke došla je i potreba da bolje 
spoznam Sveto pismo i Zajed-
nica mi je omogućila studije 
pri jednom institutu za reli-
giozne znanosti u Pizi (Itali-
ja). U međuvremenu je sazrio 
u mom srcu i svećenički poziv.

  Kakve su bile reakci-
je Vaše obitelji i prijatelja 
kada su, nakon svega što 
ste prošli, čuli Vašu želju da 
postanete svećenik?

 Prijatelji koji su mi bili bli-
zu na putu u Zajednici nisu 
se  nimalo iznenadili. Napro-
tiv, nekolicina njih mi je rek-
la da su to osjećali i da su u 
meni vidjeli svećenika čak 

možda i prije negoli sam i sam 
naslućivao svećenički poziv. 
A najvjerojatnije su oni koji 
nisam godinama sretao i koji 
su me poznavali u “starom iz-
danju” ostali, pretpostavljam, 
iznenađeni. Bogu ništa nije 
nemoguće.

 Otkako ste zaređeni, od-
lučili ste cijeli život posve-
titi ovisnicima smještenim 
u zajednicama Cenacolo 
diljem Europe. Možete li 
nam reći nešto više o tom 
Vašem radu s mladima?

 Uistinu se osjećam kao di-
jete Zajednice po kojoj mi je 
Gospodin ponovo podario 
već izgubljeni život. Ni u jed-
nom trenutku nisam dvou-
mio o mom svećeničkom 
pozivu i mojoj službi u Za-
jednici. Uvjeren sam da mi je 
po Gospodinovoj volji mje-
sto ovdje. Na sebi sam dobro 
proučio posljedice ovisnosti i 
kako se s njima nositi te kako 
izići iz problema. Ono što 
sam ja naučio od majke El-
vire (osnivateljica Zajednice 
Cenacolo)  i ono što je meni 
pomoglo nastojim predloži-
ti i prenijeti drugima. Uz sko-
ro dvadesetogodišnje iskustvo 
života u Zajednici, neizmjer-
no je bogatstvo da mogu i kao 

svećenik udjeljivati sakramen-
te i na taj način biti od pomo-
ći mladima u potrebi.

  Svojim životom dajete 
im živi primjer. Je li Vam 
poznato da se netko od 
mladih koji su bili na odvi-

kavanju odlučio za duhov-
ni poziv?

  Rad naše Zajednice je te-
meljen isključivo na volon-
terstvu. Znači, nitko ne radi 
za plaću. Noseći stupovi Za-
jednice su upravo mladi koji 
su ostali da bi pomogli onima 
koji dolaze nakon njih. Među 
njima je i onih koji osjećaju 
poseban poziv da posvete svoj 
život do kraja ovom Božjem 
djelu - Zajednici Cenacolo. 
Stoga u Zajednici ima i mladi-
ća i djevojaka koji se odazivaju 
tom Božjem pozivu i postaju 
redovnici, redovnice, misio-
nari, svećenici…

Prilika je i da napomenem 
da Zajednica Cenacolo ima i 
misijske kuće u južnoj Ameri-
ci u koje prihvaćamo napušte-
nu i potrebitu djecu.

 Radite dosta s mladima. 
Prema Vašem mišljenju, 
koje su danas opasnosti 
koje najviše vrebaju mlade 
i kako bi im se trebali odu-
prijeti?

  Današnja mladež odrasta 
u ovom vremenu velike svjet-
ske krize kojoj smo svjedoci. 
Znamo da ta kriza nije samo 
financijska, nego i egzistenci-
jalna, moralna... U korijenu 
svega stoji udaljavanje čovjeka 

od Boga, gubljenje vjere i 
sekularizacija, po tko zna koji 
put u povijesti. Mogli bis-
mo nabrojati i kategorizirati 
mnoge opasnosti ovog post-
modernog vremena koje pri-
jete uvijek slabašnom čovjeku. 
Čovjek je samo u zajedništvu 
s Bogom u punini čovjek. 
Kada dopustimo Bogu da se 
nastani u našoj slabosti, post-
ajemo dovoljno jaki i mudri 
da se nosimo sa svim izazovi-
ma vremena.

 Što tu može učiniti Cr-
kva, a što roditelji?

  Ako imamo Boga u srcu, 
možemo Ga i moramo po-
svjedočiti. Ako je naša moli-
tva istinski susret s Kristom, 
to mora biti vidljivo jer zna-
mo: ljubiti, oprostiti, razu-
mjeti, savjetovati, zahtijeva-
ti…, biti prijatelji mladima. To 
očitovanje Krista u našim ži-
votima u odnosu s mladima 
je istinsko svjedočanstvo, izri-
čaj koji oni zaista dobro razu-
miju, koji budi vjeru u njima 
u tog istog Boga. Nama sta-
rijima je to dužnost, upriliči-
ti mladima da, promatraju-
ći nas, vide kakav je to čovjek 
koji živi u zajedništvu s Kri-
stom. Mislim da je to najviše 
što možemo dati njima i nama 

samima.
  Ako usporedite svoj ži-

vot sada i ranije, kakav bi 
zaključak bio?

 Zaista mi je žao što se dro-
ga dogodila u mom životu, 
žao mi je svih ljudi koji su mi 
bili uvijek blizu, koji su tu dro-
gu ispatili zajedno sa mnom. 
Da se mogu vratiti vrijeme u 
nazad, siguran sam da se ni-
kad ne bih drogirao. Bogu 
sam zahvalan na daru Zajed-
nice, na Njegovoj neizmjer-
noj dobroti i oprostu, na Lju-
bavi koja je mnogim mladima 
poput mene podarila ponov-
ni život.

 Na kraju, što za Vas da-
nas znači biti svećenik?

 Svećeništvo je moj životni 
poziv kojem se želim, uz Bož-
ju pomoć, posvetiti svim sr-
cem. Poziv koji me ispunjava i 
daje duboki smisao životu. To 
je jednostavno moj život koji 
nosi i svoje poteškoće, patnje 
i brige kao i život svakog čo-
vjeka. Da nisam svećenik i da 
nisam u Zajednici stvarno ne 
znam što bih radio, gdje bih 
našao ovakvo ispunjenje i za-
dovoljstvo. Uistinu nema ni-
čeg ljepšeg i nema ljubavi veće 
od ove - dati život za prijatelje. 
(ktabkbih.net)

Uz pomoć Boga pronašao sam 
pravi put u životu i spasio se,

Don Ivan Filipović, duhovnik Zajednice Cenacolo

a bio sam narkoman
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Željka Lešić (Matica)
Foto: Marija Belošević

Molim Vas predstavite se 
našim čitateljima

- Rodom sam iz Požege, 
župe sv. Leopolda Bogda-
na Mandića. U rodnom gra-
du sam završio osnovnu ško-
lu. Školovanje sam nastavio 
u Franjevačkoj klasičnoj gi-
mnaziji u Visokom, a studij 
teologije na Katoličkom bo-
goslovnom fakultetu Sveu-
čilišta u Zagrebu. Prema sve-
ćeničkom pozivu usmjeravala 
me obitelj u kojoj se svakod-
nevno molilo, potom župnik 
mons. vlč. Vjekoslav Ma-
rić, te stric, sada pokojni fra 
Pero, član Franjevačke pro-
vincije Bosne Srebrene. Tako 
sam danas svećenik i franje-
vac. Vječne zavjete položio 
sam 9. travnja 2000. godine, 
a za svećenika sam zaređen te 
iste, Jubilarne godine u Sara-
jevu. Pastoralno sam djelovao 
u župama povjerenima mojoj 
Provinciji, i to Kiseljak, Ov-
čarevo, Motike, Stratinska, te 
u samostanu Petričevac u Ba-
nja Luci od kuda sam 2005. 
došao u Nizozemsku.

Predstavite nam župu sv. 

Nikole Tavelića.
- Hrvatska župa sv. Ni-

kole Tavelića sa sjedištem u 
Rotterdamu, obuhvaća cije-
lu Nizozemsku. Svete mise 
redovito slavimo u većim 
gradovima u Rotterdamu, Am-
sterdamu, Groningenu, Terne-
uzenu, Arnhemu, Tilburgu, 
Alphen ad Rijn. Župa bro-
ji oko šest tisuća vjernika, od 
kojih je oko polovice u Rotter-
damu. Vaši su čitatelji mogli 
u jednom od prošlih brojeva 
pročitati, kako je prošla, 2011. 
godina bila u znaku prosla-
ve 40 godina postojanja župe. 
Kada su se sedamdesetih go-
dina u Zapadnoj Europi otva-
rale Hrvatske katoličke misije 
s ciljem duhovne potpore rad-
nicima iz Domovine, uteme-
ljena je i misija u Rotterdamu. 
I moji prethodnici, su bili fra-
njevci članovi Franjevačke pro-
vincije Bosne Srebrene.

Koje su glavne aktivnosti 
u župi?

- Glavno godišnje događa-
nje je proslava našeg zaštit-
nika sv. Nikole Tavelića. Za 
proslavu se pripremamo du-
hovno, trodnevnicom, i tom 
prigodom pozovemo uvijek 

u goste biskupe i svećenike 
iz Domovine, jer želimo i na 
taj način biti povezani s Cr-
kvom u Domovini. Tu je i re-
dovna vjeronaučna pouka za 
djecu, posebno za prvopriče-
snike i krizmanike, potom po-
uka za mladence. Imamo lijep 
broj djece koji su ministranti, 
također tu je i skupina čitača, 
župni zbor i skupina mladih 
gitarista. Organiziramo ho-
dočašća u poznata marijanska 
svetišta gdje se utječemo Ne-
beskoj Majci zajedno s Hrva-
tima iz drugih misija. Hodo-
častili smo i u Rim, a ovdje 
bi posebno istaknuo hodoča-
šće u Svetu Zemlju prigodom 
40. obljetnice naše župe. Za-
nimanje je bilo toliko veliko, 
da smo imali i dvije skupine. 
Velik broj vjernika aktivno su-
djeluje u svim događanjima. 

Također rado pohode stari-
je i nemoćne, uključuju se u 
različite humanitarne akcije 
koje provodimo i na taj način 
župa pomaže najpotrebnijima 
u Domovini. Uključujemo se 
i u različite aktivnosti mjesne 
nizozemske Crkve. Svime što 
radimo nastojimo izgrađivati 
živu Crkvu. 

Svakako bih istaknuo kako 
je u župi i jedan bogoslov Bo-
ris Plavčić.

Uspijevate li vjernike drža-
ti na okupu i obilazite li obi-
telji? Koliko im znači Vaš 
posjet, Vaša riječ?

- Upravo različitim projek-
tima u župi želimo povezivati 
naše vjernike koji su raspršeni 
po cijeloj Nizozemskoj. Ova 
župa je jedina u ovoj zemlji, 
koja uspijeva okupiti Hrvate 
vjernike. Pobožnosti koje su 

im prenijele obitelji oni pre-
nose na svoju djecu ovdje. Cr-
kva im zaista puno znači, pa 
tako rado primaju i svećenika. 

Vjernike pokušavam barem 
jednom godišnje obići prigo-
dom blagoslova obitelji.

Duhovni ste skrbnik i 
za hrvatske uznike u Haa-
gu. Koliko im znače susreti 
s Vama, a što Vama znače ti 
susreti?

- Važno je da je upravo Cr-
kva u Hrvata preko svoga sve-
ćenika prisutna među ljudima 
koji pate, koji ovdje, u Haa-
gu  brane istinu o Domovini i 
svom hrvatskom narodu. Naš 
duhovni i prijateljski susret 
za njih puno znači, te im daje 
snagu kako bi lakše nosili svoj 
križ. Bogu hvala, da možemo 
i u pritvoru slaviti svetu misu  
I za mene, u mom svećenič-

INTERVJU FRA IVICA JURIŠIĆ, ŽUPNIK ŽUPE SV. NIKOLE TAVELIĆ I VODITELJ HKM ROTTERDAM

„Svakako bih pozvao i potaknuo sve iseljene Hrvate u 
izvandomovinstvu da se ponose svojom vjerom, narodom, 
kulturom i da iz otvorenosti svoga srca prihvaćaju druge, 
te tako doprinesu jednom boljem, humanijem i mirnijem 
svijetu“, izjavio je fra Ivica Jurišić.

kom životu ovi susreti su veli-
ki blagoslov. Nije  se lako no-
siti s nepravdama, a ipak ostati 
čvrst i dostojanstven, i psihič-
ki i fizički zdrav u pritvoru.

Koliko ih često posjećuje-
te?

- Moji susreti s haškim uzni-
cima su dva puta mjesečno. 
Tom prilikom slavimo svetu 
misu, te se osobno susretnem 
sa svakim od njih, ukoliko im 
to vrijeme dopušta s obzirom 
da su zauzeti sa svojim pred-
metima. 

Koristim priliku te zahva-
ljujem svima na molitvama i 
potpori našim uznicima, te 
pozivam i dalje na molitvu 
za njih, posebno za njihovo 
zdravlje. Zahvaljujem Hrvat-
skom svjetskom kongresu, 
posebno Danijelu Lučiću i 
Petru Ćosiću koji su u više 
projekata iskazali  potporu 
našim generalima u Domovi-

ni i iseljeništvu.
Hvala i kolegama svećeni-

cima i pastoralnim suradnici-
ma iz zapadne Europe koji na 
našim pastoralnim susretima 
napišu riječi podrške te poša-
lju svoj prilog.

Koja bi bila Vaša poruka 
iseljenom puku diljem izvan-
domovinstva?

- Moja poruka bi bila, da 
žive i promiču one vrijedno-
sti koje su ponijeli iz rodnog 
doma. Tu u prvom redu mi-
slim na poštenje i radišnost, 
jer naš je čovjek uvijek kroz 
povijest sve ono što je imao 
zaradio znojem lica svoga i 
svojim žuljevima. Svakako 
pozvao bih i potaknuo sve da 
se ponose svojom vjerom, na-
rodom, kulturom i da iz otvo-
renosti svoga srca prihvaća-
ju druge, te tako doprinesu 
jednom boljem, humanijem i 
mirnijem svijetu.

Živite i promičite vrijednosti 
koje ste ponijeli iz rodnog doma
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Križan Kajić

Hrvatski dragovoljac i 
svjetski rekorder u bacanju 
kugle za paraolimpijce Darko 
Kralj (40) iz Grubišnog Po-
lja, koji je 2008. godine u Pe-
kingu uvjerljivo osvojio prvu 
zlatnu medalju za Hravtsku 
na Paraolimpijadi, prije dva-
deset godina nakon amputa-
cije lijeve potkoljenice puna je 
dva tjedna na odjelu zagrebač-
kog KBC-a Rebro u Zagrebu 
ležao u komi. Nakon teške 
operacije liječnici su nazvali-
njegova oca Franju i rekli mu 
da su oni napravili što su mo-
gli, ali nisu sigurni da će nje-
gov Darko dočekati slijedeći 
dan. Sedamnaest  godina ka-
snije Darko je kao prvi osva-
jač zlatne medalje za Hrvat-
sku na Paraolimpijadi stajao 
na pobjedničkom postolju i 
ponosno slušao intoniranje 
hrvatske himne. Rat u koji je 
kao 20-godišnji mladić oti-
šao dobrovoljno učinio ga je 
još 1991. godine u jednoj od 
prvih akcija njegove postroj-
be u Dalju učinio teškim inva-
lidom. Bio je 26. srpanj 1991. 
godine kada su srpske postroj-
be i tzv. JNA kišom grana-
ta iz raketnih bacača i topova 
zasuli položaj u Dalju gdje je 
bila smještena postrojba Dar-
ke Kralja. Pred njegovim oči-
ma ležala su trojica ranjenih 
suboraca, Darko ih je strpao 
u terensko vozilo i pokušao 
odvesti do bolnice u Aljma-
šu. Jedna od  bezbroj tih ispa-

ljenih granata pala je pod lije-
vi kotač terenca i eksplodirala.

“Krhotine granate ozlije-
dile su mi obje potkoljenice. 
Krv je šikljala na sve strane, 
a ja sam vidio dijelove ko-
sti koje su mi virile iz otvore-
ne rane na nozi. Uspio sam se 
izvući iz automobila i otupza-
ti do jednog obližnjeg štaglja. 
Tu sam si sam podvezao noge 
i čekao cijelu noć da nas uju-
tro suborci pronađu i prebace 
u Aljmaš” - prisjetio se Darko 
događaja od prije 20 godina 
koji mu je uvelike promjenio 
život. Dramatično je bilo eva-
kuiranje Darke Kralja i njego-
vih ranjenih suboraca iz Alj-
maša u Osijek. Naime, zbog 
prijetnje srpskih snaga heli-
kopter koji je trebao doći po 
ranjenike nije mogao sletje-
ti, pa su hrabri Aljmašani teš-
ko ranjene hrvatske branite-
lje u čamcima starim tokom 
Dunava, pa Dravom prevezli 
u Osijek. “Samo nemojte do-
pustiti da zaspi - rekla je dok-
torica čovjeku koji me u čam-
cu vozio do Osijeka. Ni danas 
ne znam kako sam uspio osta-
ti budan, kako već tada od bo-
lova nisam pao u komu. Liječ-
nici su mi na operaciji, da bi 
me mogli spasiti, morali am-
putirati lijevu nogu. U bolni-
ci nisam bio svjestan što mi se 
dogodilo, tek sam to shvatio 
kada sam se vratio iz Toplica 
među ljude. Moraš naučiti ži-
vjeti novim životom, ne onim 
koji si do tada živio nego no-
vim koji ne znaš kako živiti. To 

je bio jedan novi izazov, jedna 
prekretnica u životu” - doda-
je Darko Kralj čija je životna 
priča nakon teškog ranjava-
nja potaknula hrvatskog re-
datelja Dejana Aćimovića da 
o njemu i njegovim sportskim 
uspjesima, koje je postigao 
kao invalid, sinimi dokumen-
tarni film. Nakon tri godine 

BRANITELJ I USPJEŠNI HRVATSKI SPORTAŠ DARKO KRALJ

Snimljen film o zlatnom paraolimpijcu
U duši sam uvijek bio sportaš. I nakon što sam 
postao invalid sport mi je bio izazov. Kada me je 
Josip Svilar pitao bi li se htio baviti atletikom, to su 
mi bila otvorena vrata za novi izazov i nisam ga htio 
propustiti. U tome me podržala supruga Terezija, 
majka Slavica i otac Franjo.  

Do prve zlatne medalje na Paraolimpijadi Darka Kralja doveo je trener Ivan 
Ivančić. Njemu je zahvalan za sve svoje sportske uspjehe,  govoreći da mu 
je puno pomogao u načinu priprema za ta velika natjecanja. Prije zlata u 
Pekingu, Kralj je na Svjetskom dvoranskom
prvenstvu u Švedskoj osvojio srebrnu medalju, a na atletskom natjecanju 
u Rijeci postigao je rekord od 14,04 m u bacanju kugle. U Peking je otišao 
kao pritajeni favorit i na tom natjecanju pobijedio je s novim svjetskim re-
kordom 14,43 metra. U pet od šest hitaca na tom natjecanju rušio je dota-
dašnje svjetske rekorde. Darko je i predsjednik Atletskog kluba osoba i in-
validitetom Grubišno Polje. - Ako život prihvatiš on ti sve dadne, ako da 
odbaciš on ti sve uzme - kaže Kralj koji je se nakon trogodišnjeg braka spo-
razumno razveo sa prvom suprugom i oženio  Terezijom s kojom ima tri 
sina Marka, Josipa i Ivana.

Do olimpijskog zlata doveo ga Ivančić

počeo burnim noćnim živo-
tom. “Možda mi se teško bilo 
adaptirati u normalni život. 
Dolazio je do uspona i pado-
va u životu. Međutim, jedno 
jutro se probudiš i kažeš što 
mi sve to treba da puno pi-
jem, da lumpujem po pet-šest 
noćiju za redom... Jednostav-
no, u jednom trenutku posta-
viš sebi pitanje što mi sve to 
treba?  Okladio sam se sam sa 
sobom da ću prestati piti, pu-
šiti i početi živjeti jednim ži-
votom koji žive svi normal-
ni ljudi” - iskreno će Darko 
Kralj koji se trinaest godina 
nakon ranjavanja godine sa-
svim slučajno počeo ponovo 
baviti sportom. Te 2004. go-
dine prilikom popravka pro-
teze u Bjelovaru je sreo Josipa

Svilara također invadila 
Domovinskog rata koji je ta-
kođer popravljao protezu i 
koji ga je nagovorio da se po-
čme baviti sportom.

“Prekretnicu u svom živo-
tu napravio sam još sredinom 
90-tih godina i onda sam 
umjesto obilaska kafana od-
lučio ići u lov i ribolov. Toliko 
me to zaokupilo da sam po-
čeo ići i na razna natjecanja, a 
odluku da se bavim ateltikom. 
Pitao me što radim i bili se po-
čeo trenirati atletiku. Rekao 
mi je da bi kao paraolimpi-
jac mogao dobiti kategoriza-
ciju u bacanju kugle. U meni 
se probudio sportski izazov 

i nakon razgovora sa obitelji 
odlučio sam se posvetiti atle-
tici. Ubrzo sam oborio držav-
ni rekord, a kada sam vidio da 
mogu napredovati u bacanju 
kugle odlučio sam se posveti-
ti tom sportu” - kaže Darko 
Kralj. Dobro je Zdravko Ma-
mić primjetio da Aćimovićev 
dokumentarac o Darku Kra-
lju može biti najbolja životna 
lekcija za bezvoljne Dinamo-
ve bogataše, posebice najbo-
ljeg igrača Sammira, koji da bi 
uspio ostvariti izuzetnu nogo-
metnu karijeru, mora se ugle-
dati na Kralja i preko noći do-
nijeti odluku da promijeni 
svoj način i stil života.

“Poslije premijere malo sam 
pričao sa igračima Dinama, ali 
nisam ja taj koji bi im trebao 
držati lekcije o životu. Svi su 
oni dobri i uspješni sportaši, 
jer nije mala stvar plasirati se 
u Ligu prvaka” - kaže Darko 
Kralj najpoznatiji hrvatski pa-
raolimpijac koji je ovih dana 
zajedno sa svojim kolegama 
iz reprezentacije otišao na još 
jedno natjecanje za paraolim-
pijce u Emirate.  Na kraju će 
reći kako mu je najveća želja 
da na iduoj Paraolimpijadi u 
Londonu ponovi uspjeh iz 
Pekinga, a nakon toga bi pre-
stao se profesionalno baviti 
tim sportom i počeo pomaga-
ti drugim ljudima s njegovim 
potrebama da se nađu u nekoj 
od atletskih disciplina. 

snimanja redatelj Aćimović 
upravo dovršava montažu fi-
nalne verzije dokumentarca. 
I prije nego je dovršen i pre-
mijerno prikazan dokumen-
tarac o hrvatskom branitelju, 
svjetskom rekorderu u baca-
nju kugle za paraolimpijce i 
osvajaču prvog zlata za Hrvat-
sku na Paraolimpijadi ta Aći-
movićeva priča o Darku Kra-
lju toliko je dirnula Zdravka 
Mamića, izvršnog predsjedni-
ka Dinama, da je zamolio re-
datelja da svoju radnu verziju 
filma premijerno prikaže igra-
čima Dinama poslije debakla 
na San Bernabeu kako bi bez 
velikih riječi shvatili kako se 
odricanjem i čvrstom voljom 
mogu savladati i nesavladi-
veprepreke. “Bio sam poča-
šćen što dinamovci premijer-
no gledaju dokumentarac o 
meni. Međutim, istovremeno 
sam se i malo nelagodno osje-
ćao jer sam i ja sportaš koji po-
nekada dobije zasluženu bu-

kvicu od svog trenera. Tako je 
to u životu, ali i sportu i važno 
je da se čovjek nikada ne pre-
da nego nastoji iz sebe izvući i 
posljednji atom snage i poku-
ša napraviti nemoguće” - kaže 
Darko Kralj koji je i prije od-
laska u rat kao mladić bio ak-
tivni sportaš igrajući rukomet 
za Česmu. Aćimovićev do-
kumentarac o paraolimpijcu 
Kralju ne prikazuje samo nje-
gove sportske uspjehe, nego 
govori o njegovu životu na-
kon ranjavanja, poteškoćama 
s kojima se suočio i čvrstoj vo-
lji i odluci

koju je donio u jednom tre-
nutku da prekine dotadašnji 
način života i posveti se neče-
mu što će mu iz korijena pro-
mijeniti život i pomoći da se 
kao teški invalid integira u 
društvo. Poslije oporavka od 
operacije Darko Kralj vratio 
se normalnom životu, ali je 
u jednom trenutku kaže iz-
gubio osjećaj za granicu pa će 
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PROSVJED DIJASPORE 
Ministarstvo vanjskih poslova racionalizira troškove

ŠENOL SELIMOVIĆ
(slobodna dalmacija)

Šefica diplomacije Vesna 
Pusić na trodnevnoj je konfe-
renciji hrvatskih veleposlani-
ka, održanoj od 7. do 9. ožuj-
ka, najavila, među ostalim, i 
smanjenje broja konzulata u 
svijetu, objašnjavajući to raci-
onalizacijom troškova. 

Ovu je ideju razrađivao i ka-
binet bivšeg ministra Gorda-
na Jandrokovića, a njegova će 
je nasljednica očito ostvariti.  
Smanjenje golemih troškova 
diplomacije nimalo ne začu-
đuje s obzirom na to da za slič-
nim potezima posežu i puno 
bogatije zemlje. Primjerice, 
novi je talijanski premijer Ma-
rio Monti najavio istu mjeru, 
pa se na listi talijanskih kon-
zulata za gašenje našao i onaj 
u Splitu.

U Crnoj Gori kao 
u Kanadi 

U MVEP-u nam nisu želje-
li otkriti koji će se konkretno 
konzulati ugasiti s obrazlože-
njem da “nisu nužni”, ali ne-
službeno nam je signalizira-
no da će se povoditi dvama 
osnovnim kriterijima: prena-
puhanim brojem konzular-
nih ureda u pojedinoj zemlji i 

nedovoljnim opsegom poslo-
va koji bilježe pojedini konzu-
lati. Primjerice, u maloj Crnoj 
Gori su dva konzulata, jedan 
u Podgorici u sklopu velepo-
slanstva, a drugi u Kotoru, 
gdje stoluje generalni kon-
zul Božo Vodopija. Istodob-
no, u golemoj Kanadi s veli-
kom hrvatskom dijasporom 
također djeluju dva konzu-
larna ureda – jedan u Ottawi, 
a drugi u Mississaugi, na či-
jem je čelu generalni konzul 
Ljubinko Matešić. Pretpo-
stavlja se da ako cijelu Kana-
du (30 milijuna stanovnika) 
mogu “zadovoljiti” dva kon-
zulata, da je Crnoj Gori (600 
tisuća stanovnika) u najma-
nju ruku ovaj drugi suvišan. 
U Francuskoj, s druge stra-
ne, djeluje samo jedan hrvat-
ski konzularni ured u sklo-
pu veleposlanstva. Nadalje, u 
SAD-u imamo četiri konzu-
lata (Washington, New York, 
Los Angeles, Chicago) plus 
tri počasna konzula, a u Au-
straliji također četiri. U su-
sjednoj BiH djeluju četiri hr-
vatska konzulata (Sarajevo, 
Banja Luka, Mostar, Tuzla), 
s tim da se u određene dane 
u tjednu konzularne usluge 
mogu obavljati i u Livnu, To-

mislavgradu i Usori. Samo u 
BiH Hrvatska financira uku-
pno 20 diplomatskih i konzu-
larnih službenika s njihovim 
obiteljima. Rekordan broj di-
plomata je u Bruxellesu, gdje 
u tri diplomatska predstav-
ništva (EU, Belgija i NATO) 
radi čak 57 diplomata plus ad-
ministrativno i tehničko oso-

blje. U Italiji su, uz veleposlan-
stvo u Rimu, i dva konzulata 
– u Milanu i u Trstu, plus četi-
ri počasna konzula. 

Prosvjed dijaspore
Mjesta za rezanje broja lju-

di i predstavništava, daka-
ko, ima, samo je pitanje koji 
će kriteriji presuditi. U sluča-
ju Novog Zelanda, primjerice, 

tamošnja je dijaspora lani pro-
svjedovala zbog najave vlasti 
o ukidanju generalnoga kon-
zulata, tj. njegova svođenja 
na razinu počasnoga konzu-
lata, jer prema tom konzulatu 
gravitira oko 20 tisuća Hrva-
ta koji bi, u slučaju da se uga-
si, po konzularne usluge mo-
rali ići u Australiju.

Vesna Pusić zatvara suvišne konzulate

Sestra Lukrecija Mamić, re-
dovnica Družbe sestara služ-
benica milosrđa (Ancelle della 
Carita) sa sjedištem u Splitu,. 
koja je ubijena u pljačkaškom 
napadu u Africi proglašena je 
Osobom godine 2011. u Bo-
sni i Hercegovini. 

Upravo je ona dobila najvi-
še glasova čitatelja Večernjeg 
lista i ocjenjivačkog suda Ve-
černjeg lista. Sestra Lukrecija 
Mamić svoje misionarsko dje-
lovanje započela je 1984. godi-
ne u Ekvadoru u Južnoj Ame-
rici, dok je u Burundi pristigla 

2002. godine gdje se najviše 
posvetila misiji u zdravstvu. 
Pomagala je neuhranjenima 
i oboljelima od AIDS-a.Po-
kojna s. Lukrecija rođena je u 
župi Grabovici kod Tomislav-
grada, 1948. Godine. Djelo-
vala je kao misionarka 15 go-
dina u južnoameričkoj državi 
Ekvadoru (1984.-2002.), po-
tom u Burundiju, Afrika. 

Ubijena je 27. studenoga 
kada su samostan sestara Služ-
benica milosrđa u mjestu Ki-
remba, biskupija Ngozi, napa-
li razbojnici. 

Iste je večeri ubijen volon-
ter Francesco Bazzani iz Vero-
ne te ranjena s. Carla Brianza 
iz Brescie, talijanski misiona-
ri. Pokopana je, 5. prosinca 
2011. u Splitu. 

Svetu misu zadušnicu i 
ukopne obrede predvodio je 
je msgr. Marin Barišić, nadbi-
skup splitsko-makarski. Obi-
telj sada pokojnih Ivana i Ive 
Mamić uz s. Lukreciju darova-
li su Crkvi Božjoj još dva du-
hovna zvanja, sina svećenika 
don Luku i s. Kazimiru, člani-
cu iste Družbe. (kta/vl)

S. LUKRECIJA MAMIĆ - OSOBA GODINE 2011. U BiH

S. Lukrecija Mamić, koja 
je ubijena u pljačkaškom 
napadu u Africi proglašena je 
Osobom godine 2011. u BiH

Maria Weis

Ljubitelji knjiga imali su priliku od 
15. do 18. ožujka sudjelovati na knji-
ževno-kulturnim događanjima na me-
đunarodnom sajmu knjige u Leipzigu 
i na pratećem festivalu „Leipzig čita“. 
Otvorenjem  hrvatskog štanda u na-
zočnosti ministrice kulture Andreje 
Zlatar Violić i direktora sajma Olivera 
Zillea svečano je obilježena 10. obljet-
nica hrvatskoga nastupa na ovom saj-
mu. I u ovoj se godini pokazalo da se 
dugogodišnja suradnja isplatila.

Sajam knjiga u Leipzigu je, s preko 
2000 izdavača i oko 160 000 posjeti-
telja nakon Frankfurta najveća takva 
manifestacija u Europi, a za Hrvatsku 
je čak i značajnija od frankfurtskog 
sajma. Sajam knjiga u Leipzigu je na-
mijenjen knjiškoj publici i čitalačkom 
festivalu s težištem na literaturu istoč-
ne i srednje Europe, a naši pisci su ov-
dje u središtu pozornosti.

I ove je godine njemačka publi-
ka pokazala veliki interes za hrvatsku 
književnost. Najjasnije su o tome svje-
dočile dobro posjećene književne pri-
redbe i predavanja naših pisaca. T

ako su se Edo Popović, Ivana Bo-
drožić Simić, Robert Perišić i Zvonko 
Maković predstavili u programu mre-
že “Traduki”, dok su književnici Meri-
ta Arslani i Franjo Janeš na sajmu čitali 
iz svojih prvijenaca. U sklopu prate-
ćeg festivala „Leipzig čita“, poznati 
izvođači i pisci iz Hrvatske i drugih ju-
goistočnih zemalja oduševili su publi-
ku glazbom, kratkim filmovima i knji-
ževnim priredbama.

Prijevodi za njemačku publiku
Na sajmu su u njemačkom prijevo-

du bile predstavljene Popovićeve “Te-
tovirane priče”, Kovačev “Grad u zrca-
lu”, “Hotel Zagorje” Ivane Bodrožić 
Simić, Makovićev “Lagati, zašto ne?”, 
Perišićev “Naš čovjek na terenu” i 
“Sloboština Barbie” Maše Kolanović.

Leipzig čita hrvatsko

Hrvatska deseti 
put na sajmu 
knjige u Leipzigu

Našim dragim  
gostima i prijateljima želimo  
blagoslovljen i sretan Uskrs!

6x im Großraum Hamburg
Mittagstisch - Ausser Haus - Veranstaltungen 

(bis 60 Personen)

Adolph-Schönfelder-Str. 49, Hamburg - 040 29 54 33
Mit 28 Bundeskegelbahnen
Rahlstedter Bahnhofstr 48, Hamburg - 040 6771182 
Schiffbeker Weg 96, Hamburg - 040 731 47 88
Kieler Str. 407, 22525 Hamburg - 040 52014130 
Ahrensfelder Weg 52, Ahrensburg - 04102 51 211
Borgfelder Strasse 16, Hamburg - 040 250 28 83

www.restaurant-dubrovnik.de
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Kao urednik zbornika znan-
stvenih i esejističkih odgovora na 
pamflet Ulricha Schillera „Nje-
mačka i njezini Hrvati“ dužan 
sam čitateljima Rossigove recen-
zije dati neka pojašnjenja kako bi 
mogli shvatiti namjeru zbornika. 
Prema Rossigu Schillerova knji-
ga je došla prekasno. Znači li to da 
je došla ranije da bi bila istinskija 
i učinkovitija? On također drži da 
je u naše odgovore na Schillerovu 
knjigu, (u daljnjem tekstu „An-
tischiller“) uloženo previše truda 
koji Schiller ne zaslužuje. Mišlje-
nja smo da istina nikad ne zastar-
jeva i da je vrijedna svakoga napo-
ra.  Naš „Antischiller“ objavljen 
je za one njemačke „stručnjake“ 
koji su pozitivno pisali o Schille-
rovoj knjizi, ali i za ne baš mali 
broj njemačkih intelektualaca koji 
još tuguju za „svojom“ Jugoslavi-
jom. Tako je  Christian Schmidt-
Häuer naveliko hvalio Schillero-
vu knjigu u „Die Zeitu“, a Heiko 
Ihlau ponovio je Schillerove teze 
u „Süddeutsche Zeitungu“ na ne-
oprostivo drzak način, pa je na to 
moralo reagirati hrvatsko Velepo-
slanstvo u Berlinu. Poznati hrva-
tožder Wolf Oschlies nadmašuje 
Schillerove insinuacije u portalu 
„Eurasisches Magazin“, ali je ipak 
bio protivan njegovom sotonizi-
ranju bosanskohercegovačkih fra-
njevaca. U emisiji WDR „Stara i 
nova domovina“ naprosto su citi-
rali Schillerove objede bez trunka 
kritičnosti. Bilo je još sličnih pro-
šilerovskih osvrta u njemačkom 
provincijskom tisku. Najobjek-
tivniji je bio ljevičarski „TAZ“. U 
„Südosteuropa Mitteilungen“ kri-
tički se na Schillera osvrnuo bivši 
njemački ambasador u Beogradu 
Hansjörg Eiff koji je ipak iskori-
stio mali prostor svoje recenzije 
da opanjka prvog hrvatskog pred-
sjednika Tuđmana. Eiff je tako-
đer bio protivan „preranom“ pri-
znanju Hrvatske, ali je njegov šef 
Genscher bio u tome  pametniji 
i humaniji jer je priznanjem Hr-
vatske internacionaliziran sukob 
između legalne vlasti u Zagrebu i 
pobunjeničkih Srba,  čime je kon-
flikt bio ublažen i spašeni živo-
ti tisućama  Hrvata i Srba, ali to  
njemačkim  jugonostalgičarima  
očito nije važno.

Rossig smatra potrebnim spo-
menuti moj egzil u Njemačkoj i 

Odgovor na recenziju Rüdigera 
Rossiga knjige „Hrvatska borba za 
neovisnost: opravdana i pravična“ 
urednika Gojka Borića  (Deutsche 
Welle, 23.02. 2012.)

Die Republik Kroatien liegt in Südosteuropa, dort, wo Mittelmeer, Mitteleuropa und der Balkan aufeinander treffen. Es grenzt im Westen an Slowenien, im Norden an Ungarn, im Osten an Serbien, Bosnien-Herzegowina und Montenegro. In dem seit 1991 selbstständigen Land leben 4 300 000 Einwohner, davon sind etwa 90 Prozent Kroaten, 5,4 Prozent Serben sowie 6 Prozent andere nationale Minderheiten. Ih-rer Religionszugehörigkeit nach sind 89 Prozent der Bürger Kroatiens Katholiken, 3,5 Prozent Serbisch-Orthodoxe sowie kleinere Gruppen Moslems und Angehörige anderer Religionen. Seitdem sich die Kroaten im siebten Jahrhundert zwischen der Drau im Norden und der Adria im Süden angesiedelt haben, fühlen sie sich dem westlichen Kultur- und Zivilisationskreis zugehörig. Über 400 000 Kroaten leben in Bosnien-Herzegowina als konstitutive Nation des dortigen Dreivölkerstaates, als nationale Minderheiten leben sie unter anderem in Serbien, Montenegro, Ungarn und Österreich. Laut Einschätzungen befinden sich genauso viele ausgewanderte und zeitweise beschäftigte Kroaten im westlichen Ausland wie in Kroatien selbst. Die Republik Kroatien ist laut ihrer Verfassung ein souveräner, einheitlicher, unab-hängiger, demokratischer und sozialer Staat. Ihr Staatsoberhaupt ist Präsident der Republik und hat Mitspracherecht in der Außen-, Verteidigungs- und Sicherheits-politik. Die wichtigsten Parteien im Parlament, dem Hrvatski Sabor (Kroatische Versammlung), sind die konservative Kroatische Demokratische Gemeinschaft (HDZ) und die Sozialdemokratische Partei (SDP). Von den letzten zwei Jahrzehnten der staatlichen Unabhängigkeit hatten mehr als 16 Jahre die Konservativen und nur etwa drei Jahre die Sozialdemokraten den Posten des Ministerpräsidenten inne. Nach seinem Austritt aus dem jugoslawischen Vielvölkerstaaat wurde Kroatien von einem aggressiven Krieg seitens einiger Teile der serbischen Minderheit sowie der serbisierten „Jugoslawischen Volksarmee“ bedrängt. Als Folge dieses fast fünf Jahre dauernden Krieges waren 12 000 Tote, zahllose Verletzte sowie ein großer materiel-ler Schaden zu beklagen. 
Heute steht Kroatien nach langwierigen Verhandlungen vor seinem Eintritt in die EU. Vor zwei Jahren trat es der NATO bei. Die wirtschaftliche Lage des Landes ist zwar prekär, jedoch weisen optimistische Signale auf eine Besserung der Lage hin dank guter Erfolge in der Tourismusbranche. 

Gojko Borić ( Hrsg.)

KROATISCHER  
UNABHÄNGIGKEITSKAMPF :
BERECHTIGT UND GERECHT

Sieben Antworten auf Ulrich Schillers Buch „Deutschland und seine Kroaten“

( Fofografija : hrvatska zastava na kninskoj tvrđavi )
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Uskrsna inventura

Kardinal Vinko Puljić predvodio 
misno slavlje u Duisburgu

Nadbiskup metropolit vrhbosanski kardinal Vinko Puljić predvodio je 
svečanu pontifikalnu svetu misu u Duisburgu povodom 20. obljetnice “Pomoć 
BiH” (Bosnienhilfe) Caritasa Duisburg. Osim kardinala Puljića na misi su su-
slavili pomoćni biskup mons. Franz Vorrath, biskupski vikar za Caritas i dr. 
Mirko Šimić, ravnatelj Caritasa Vrhbosanske nadbiskupije, gradski dekan Pfar-
rer Bernhard Lücking i mons. Klaus Wilhelm Mertes, duhovnik Caritasa Du-
isburg. U proteklih 20 godina prikupljeno je preko 2,5 milijuna eura za Bosnu i 
Hercegovinu; 72 konvoja, tj. više od 200 tona humanitarne pomoći. Trenutno 
se akcijom kumstava pomaže 60 obitelji s djecom. (F. Pavljuk)
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Petar Miloš           

Mnogi se pitaju zašto je Uskrs (a ne 
Božić) najveći kršćanski blagdan. Vjero-
jatno veličinu blagdana mjere količinom 
ića i pića, susreta i čestitanja, poklona i 
provoda… Tu je Božić po svojoj glamuro-
znosti nenadmašan. Uostalom, radi se o 
rođendanu. I ljudi to tako doživljavaju. 
Stoji da su svjetske kompanije komerci-
jalizirale Božić, ali također stoji da ga je 
bilo lakše komercijalizirati nego Uskrs. I 
prije spomenute komercijalizacije ljudi 
su Božiću pridavali ovozemaljske epite-
te. Pa se pilo, jelo, darivalo, pjevalo… Čak 
šaljivim tonom kao npr. Oj Božiću, i ti si 
baraba, ode moja pečenica džaba.

Za Uskrs vrijede drugi kriteriji. Tu se 
radi o uskrsnuću bogočovjeka što je za-
log opstanka i smisla života. A uskrsnuće 
se događa nakon mučeničke smrti. Zato 
slavlje Uskrsa mora imati svoje dostojan-
stvo. Kršćani ga dočekuju nakon višed-
nevnog korizmenog pročišćenja, trije-
znog i trezvenog razmišljanja. Tu se radi 
o svojevrsnoj duhovnoj inventuri sva-
kog pojedinca. Ono što psiholozi i psihi-
jatri preporučuju svojim pacijentima di-
ljem svijeta, to kršćani praktično žive u 
korizmeno vrijeme. Možda nigdje kao u 
BiH katolici tako iskreno ne primaju ko-
rizmu, njezin smisao i poruke. Nekada se 
radilo o postu i molitvi, danas pak pogla-
vito o odricanju. Gotovo nema katolika 
koji se u korizmi nije odrekao nekog svo-

ga poroka - pića, pušenja, psovke, srdžbe, 
galame, klađenja, pjesme… Nevjerojatno 
čega se sve ljudi odriču i što ih muči. Je-
dan mi poznanik priča da se odrekao li-
jekova. Već godinama ih kao pravi hi-
pohondar trpa u sebe bez liječničkog 
recepta. Ovu je korizmu odlučio živje-
ti bez lijekova, pa kud puklo. Drugi mi 
poznanik priča da se odrekao „prodike“ 
ukućanima. U početku ga to morilo, pa 
je čak dolazio u iskušenje prekršiti obeća-
nje i sve im sasuti u oči, i ženi i djeci, ali ga 
to kasnije popustilo. Treći se zarekao da 
neće pred ukućanima komentirati izja-
ve političara na televiziji. U korizmi smo 
dušom počinuli, veli njegova žena. Ljudi 
govore, a on šuti. Prije korizme, iz Jure sto 
jezika. Naročito kad je Sabor. Samo Jure i 
televizor u kući, a svađe i galame, Bože sa-
čuvaj. Te lopove, te izdajice, te ubojice… 

Na ovdašnjim je prostorima Božić bio 
vrijeme darivanja, a Uskrs vrijeme poma-
ganja. Sjećam se da je drugi dan Uskr-
sa bio zapovjedni svetac, tj neradni dan. 
Dakle, nije se smjelo orati na njivi. Osim 
sirotinji. Gazde su po nepisanom pravilu 
toga dana orali sirotinjske njive. Bez na-
knade, naravno. Valjalo bi napraviti ana-
lizu, ali i površni uvid kazuje da se u vri-
jeme korizme npr. u Hercegovini manje 
gine na cestama, da se pokreće manje 
sudskih parnica i da je uopće manje inci-
denata i zavada. Nije mala stvar kad svat-
ko zaustavi svoju malu negativnu energi-
ju.

U Hrvatskoj nezaposlenost najveća 
u posljednjih devet godina!
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Hrvatski zavod za statistiku objavio 
je danas podatak da registrirana neza-
poslenost za veljaču iznosi 20,1 posto. 
Tako je stopa nezaposlenosti najviša od 
travnja 2003. godine. U veljači je neza-
poslenost porasla 0,3 posto u odnosu na 
siječanj i čak 0,5 posto u odnosu na isti 
mjesec prošle godine. Na stranici HZZ-
a piše da je danas nezaposlenih 343.415.

Analitičari su i prognozirali da će u 
veljači biti rekordna registrirana neza-
poslenost. Uz nepovoljna kretanja u re-
alnom sektoru tijekom posljednje tri 

godine, što je rezultiralo povećanjem 
broja nezaposlenih, na rast stope utje-
cao je i pad aktivnosti radno sposobnog 
stanovništva, odnosno radne snage, pri-
općili su nedavno analitičari RBA ban-
ke. U nezaposlenost ulaze mladi ljudi 
po završetku formalnog obrazovanja, 
ali uslijed pada ili slabe gospodarske ak-
tivnosti kao dio procesa smanjivanja 
troškova poslovanja, restrukturiranja 
ili gašenja pojedinih poduzeća, dio ne-
zaposlenih dolazi izravno iz radnog od-
nosa.(dnevnik.hr)

dužnost voditelja hrvatskog pro-
grama Radija Deutsche Welle, 
ali prešućuje da sam bio izbjegli-
ca pred njemačkim Wehrmach-
tom (u kojemu je služio Schiller!)  
i ustašama u Italiji i Egiptu, te da 
sam surađivao u isključivo demo-
kratskim publikacijama hrvatske 
emigracije. Drži da je moj Uvod u 
„Antischilleru“ pojednostavljena 
skica jugoslavenske tragedije što 
znači da  stvar uopće nije shvatio 
jer sadržaj „Antischillera“ odno-
si se na hrvatsku tragediju izazva-
nu srpskom agresijom, a „jedno-
stavnost“ Uvoda bila je namjerna 
da bih čitatelje pripremio za teže 
štivo povijesnih studija što je uo-
bičajena metoda, posebice u an-
gloameričkoj stručnoj literaturi. 
Proglašava moja mišljenja i moje 
iznošenje činjenica nacionalistič-
kima kao, primjerice, da Hrvatima 
povijest u 20. stoljeću nije bila na-
klonjena, da su uvijek bili orijen-
tirani prema zapadnoeuropskim 
zemljama, da je Italija nakon Pr-
vog svjetskoga rata uzela Istru, da  
hrvatski ustaše, za razliku od srp-
skih četnika, nisu odlazili u parti-
zane, te, što ga je očito najviše za-
boljelo, da je propast Jugoslavije 
bila povijesna nužnost. Navede-
ne moje rečenice vrijednosne su 
prosudbe autora i činjenice koje se 
mogu vrlo lako dokazati. U tome 
nema ni trunka nacionalizma, 
onako kako je definiran u Dude-
nu kao „snažna, uglavnom neto-
lerantna, pretjerana nacionalna 
svijest, koja moć i veličinu vlasti-
te nacije smatra najvećom vrijed-
nošću.“ Tko imalo poznaje suvre-
menu hrvatsku povijest taj mora 
znati da su Hrvati često bili „pe-
histi“ u odnosima sa svojim susje-
dima, konkretno s Austrijancima, 
Mađarima, Mlečanima, Turcima 
i Srbima. O tome su napisane bi-
blioteke hrvatskih i inozemnih 
knjiga. Da su se Hrvati orijentirali 
prema Zapadu banalna je činjeni-
ca od vremena kad su iz Rima pri-
mili kršćanstvo pa sve do sadašnje 
referendumske odluke  da uđu u 
Europsku Uniju. U čemu je naci-
onalizam moj podatak da je Italija 
nakon 1918. nepravedno prisvoji-
la Istru u kojoj su Hrvati i Slovenci 
oduvijek bili u dvotrećinskoj veći-
ni? Jasno je da je propast Jugosla-
vije bila neminovna kad je čak i 
jedan od mudrijih hrvatskih ko-

munističkih vođa Bakarić rekao 
da „ako propadne naš samouprav-
ni socijalizam, (čitaj: komunizam) 
propast će i Jugoslavija“, a najveći 
jugoslavenski teoretičar Kardelj 
zaključio da „ako Europa posta-
ne socijalistička nema više potrebe 
za Jugoslavijom“. Europa je posta-
la kapitalistička pa je Kardeljev za-
ključak ironija sudbine, ali točan 
s obzirom na Jugoslaviju. Jugosla-
venska ideja zapravo je nikla u ro-
mantičnim glavama tankog sloja 
hrvatskih političara i intelektua-
laca u 19. stoljeću, no svatko tko 
misli racionalno mora znati da se 
valjanost svake ideologije mjeri 
prema uspješnosti njezine primje-
ne u praksi. A jugoslavenstvo su 
prvi počeli upropaštavati, uskoro 
nakon jugoslavenskoga ujedinje-
nja, srpski atentator na hrvatske 
zastupnike Stjepana Radića i dru-
gove u beogradskoj Skupštini Pu-
niša Račić i nešto kasnije kralj dik-
tator Aleksandar Karađorđević 
koji je proglasio Jugoslaviju, uveo 
„srpskohrvatskoslovenački jezik“ 
i zabranio sve „plemenske“ (čitaj: 
nacionalne) posebnosti, osim srp-
skopravoslavne koje su identične 
srpstvu kao naciji. Ni Titov poku-
šaj stvaranja „bratstva i jedinstva“ 
nije imao nikakvu snagu nakon 
pada Berlinskoga zida te propa-
sti višenacionalnih država Čeho-
slovačke i Sovjetskoga Saveza. Po-
sljednje čavle u lijes komunističke 
Jugoslavije nisu udarili hrvatski 
komunisti, a još najmanje nacio-
nalisti, nego Srpska akademija na-
uka i umetnosti sa svojim Memo-
randumom, Miloševićev režim i 
slovenski komunisti koji nisu htje-
li otići u Europu preko Beograda 
nego neposredno iz Ljubljane u 
Bruxelles. Njih su slijedili komu-
nusti iz SR Hrvatske, ali ne i oni 
srpske nacionalnosti. Besmislena 
je Rossigova tvrdnja kako izme-
đu mene i Schillera nema razli-

ka po nacionalističkoj orijentaci-
ji jer da  Schiller navija za Srbe, a 
ja za Hrvate, iz koje se može za-
ključiti da nije shvatio ni Schille-
ra a niti „Antischillera“. Jedna od 
Schillerovih glavnih postavki je 
da NDH bila fašistička tvorevi-
na, (što je samo djelomično istina)  
i da su ustaše bili gori od nacista, 
(po čemu su, pitam se, ustaški še-
grti bili grozniji od nenadmašivih  
nacističkih majstora?) čime se ot-
kriva kao njemački nacionalist jer 
njemačku krivnju, (koja nije ko-
lektivna nego grupna) želi svali-
ti na hrvatske nacionaliste koji su, 
za razliku od nacista, ipak  ima-
li nekakvo „opravdanje“ za svoje 
strašne postupke. Po mišljenju go-
tovo svih hrvatskih i brojnih ino-
zemnih povjesničara Hrvati su 
bili tlačeni za vrijeme kraljevske 
Jugoslavije, no ovom konstataci-
jom ne želim opravdavati kasnija 
ustaška zlodjela koja nisu bila ni-
šta gora od četničkih, kako piše 
profesorica Marie-Janine Calic u 
svojoj „Geschichte Jugoslawiens 
im 20. Jahrhundert“, ali i komu-
nističkih zlodjela o kojima tako-
đer postoji obilna stručna literatu-
ra. Isto se može reći i da apsolutno 
neprihvatljivu Schillerovu tezu o 
povezanosti NDH sa sadašnjom 
Republikom Hrvatskom, jedi-
nom državom u Europi koja je po 
definiciji u preambuli svoga Usta-
va antifašistička, (priznaje ZAV-
NOH nasuprot NDH) a najveći 
dio njezinih političara izašao je iz 
„šinjela Saveza komunista Hrvat-
ske“. Politička emigracija igrala je 
tu perifernu ulogu. 

Kad Rossig hvali knjigu Pau-
la Hockenosa o utjecaju egzilana-
ta na hrvatske prilike (s Tuđma-
nom kao primjerom) dovoljno je 
navesti da je riječ o knjizi koja bi 
radi svoje jednostranosti  zavri-
jedila isto tako obilan osvrt kao i 
Schillerova. Hockenos je doduše 

lukaviji od Schillera, ali je njego-
va knjiga  puna neznanja i imala 
je za cilj utjecati  na političke ti-
jekove na jugoistoku Europe, da-
kle bila je političko, a ne znanstve-
no štivo. Tuđmanova povezanost 
s emigracijom došla je prekasno 
a da je mogla utjecati na zbivanja 
u Hrvatskoj i Jugoslaviji  koja je u 
to vrijeme već bila na rubu propa-
sti. Najveći dio hrvatske politič-
ke emigracije, možemo slobod-
no reći više od 90 posto njezinih 
pripadnika, nije bio sklon nasi-
lju, a niti ga je prakticirao, pa je 
zbog toga bio izvrgnut klevetanji-
ma onih malobrojnih zagovorni-
ka uporabe sile koje je većim di-
jelom infiltrirala jugoslavenska 
tajna služba UDB-a. Na taj je lije-
pak pao Schiller i njegovi njemač-
ki istomišljenici. U Njemačkoj je 
UDB-a likvidirala 35 Hrvata, a 
na jugoslavenskoj strani dogodila 
su se tri smaknuća, no samo jedno 
je bilo od ruke jednog hrvatskog 
emigranta kojega je UDB-a ka-
snije pokušala ubiti. Njemački su-
dovi u Saarbrückenu  i Münchenu 
dokazali su da je UDB-a, kršeći 
njemački suverenitet, godinama 
ubijala hrvatske emigrante , a da 
Bonn dugo nije ništa poduzimao 
protiv toga. 

Ovaj kao i neki drugi teksto-
vi njemačkih autora izazivaju do-
jam kao da oni  imaju „kompleks 
krivnje“ zbog propasti prve i ko-
načnoga raspada druge Jugoslavi-
je, za što ne postoji ni jedan razu-
man razlog.  

Da srbijanski generali uz po-
moć britanskih agenata nisu god. 
1941. izvršili državni udar (Mar-
tovski puč) Njemačka ne bi na-
pala Jugoslaviju koja bi vjerojatno 
sačuvala neutralnost jer se nije na-
lazila na Hitlerovom putu „Drang 
nach Osten“, pa bi nakon osniva-
nja Banovine Hrvatske počela rje-
šavati ostala nacionalna pitanja, a 
četnici i partizani uopće se ne bi  
pojavili. Druga Jugoslavija umr-
la  je implozijom svojih nagomila-
nih unutarnjih problema tijekom  
propasti komunizma i raspada vi-
šenacionalnih država u Europi, a 
tu je bio i cilj ulaska u Europsku 
Uniju koji su htjeli Slovenci i Hr-
vati, dok se Srbijanci do danas ne 
znaju odlučiti za koga će, za Rusi-
ju ili Europu, ustrajući na Kosovu 
kao dijelu Srbije što djeluje kao ge-
nerator nespokojnosti na Balka-
nu. Njemačka zaista nije kriva za 
sve ono što se događalo na jugoi-
stoku Europe poslije Titove smr-
ti, Memoranduma SANU, raspa-
da Saveza komunista Jugoslavije 
i pretvaranja „JNA“ u srpsko-cr-
nogorsku vojsku. Jugonostalgija u 
Nijemca  fantomska je  bol,  a ne 
neki iskreni osjećaj, nešto protiv-
no razumu i istini.
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Ružica Tadić Tomaz

U organizaciji krovne 
udruge Hrvatskih iseljeni-
ka u Njemačkoj i svijetu  u 
Ludwigshafenu, Stuttgartu i 
Frankfurtu su održane pro-
mocije knjige „Preživio sam 
Vukovar i Ovčaru“ autora Vi-
lima Karlovića. U ovoj knjizi 
autor je uspio sažeti sve važ-
ne moralne, duhovne i druš-
tveno-povijesne vrjednote 
koje su za naš hrvatski narod 
od neprocjenjive vrijednosti i 
važnosti. Istovremeno je ova 
knjiga i dokaz sudbine poje-
dinaca izmasakriranih ratom. 

Vaša knjiga detaljno opi-
suje ratna stradavanja i pad 
Vukovara, mučenje na Ov-
čari i Veleprometu te odla-
zak u logor u Sremsku Mi-
trovicu navodeći točne 
datume, imena ljudi s jed-
ne i druge strane. Koliko je 
dugo trajala priprema knji-
ge uključujući istraživanje i 
razgovore s hrvatskim i srp-
skim svjedocima?

Da, mnogi su se iznenadili 
koliko je knjiga detaljna, čak 
i mene je ugodno iznenadila 
kad sam je počeo čitati. Knji-
gu sam pisao skoro tri godine, 
činjenica je da sam godinu i 
pol dana vodio istragu kako 
bih dokučio razloge koji su 
doveli do strijeljanja ljudi iz 
bolnice.

Što Vas je potaknulo na 
pisanje ove knjige i tko Vas je 
sve podržao u tom pothva-
tu?

Nažalost, moja teška situa-
cija u kojoj sam se našao 2008. 
godine potaknula me je na pi-
sanje ove knjige. Naime, zavr-
šio sam u zatvoru zbog uboj-
stva, bio je to moj životni pad 
do samog dna. Nakon svega, 
jedno vrijeme nisam nalazio 
nadu i mislio sam kako je to 
nešto najgore što mi se u ži-
votu moglo dogoditi. Obra-
tio sam se Bogu i molio Ga da 
stane i ostane uz mene. Kako 
bi Njemu bio što bliži tražio 
sam od uprave zatvora da me 
zatvore u samicu. U samici su 
se, kroz stalnu molitvu i kon-
templaciju, počele javljati sli-

ke Vukovara iz 1991. godine 
koje su bile toliko detaljne da 
sam ih morao početi zapisiva-
ti. Tek pišući knjigu sam shva-
tio koliko je teško bilo sve to 
preživjeti. Snažno sam osje-
tio da mi Bog kazuje kako je 
tada bilo i puno gore, čak teže 
od situacije koja me je pogo-
dila i u kojoj sam se nalazio. 
Vjera, nada i sjećanja na Vu-
kovar dali su mi snagu da lak-
še podnesem zatvor. Najviše 
me podržavala obitelj, supru-
ga i djeca, roditelji i sestre, ali 
i nekolicina prijatelja koji su 
u najtežim trenucima stali uz 
mene.

Možete li našim čitatelji-
ma ukratko opisati rad srp-
skog pravosuđa - tj. na koji 
su se način prikrivali stvarni 
krivci i kako je sistem osuđi-
vao i same Srbe za nešto što 
nisu počinili. 

Teško je ukratko opisati nji-
hov rad, jer da bi se razumje-
lo mora se ući u puno dublju 
analizu. O radu i načinima 
rada tih struktura se može na-
pisati posebna knjiga od pet-
stotinjak stranica koja bi mo-
gla dati odgovore na mnoga 
bitna pitanja iz tog vremena. 
Običan čovjek teško može 
zamisliti način djelovanja ta-
kvih službi koje osmišljavaju, 
organiziraju, upravljaju i kon-
troliraju svoje interesne doga-
đaje.

Što Vam je dalo snagu da 
preživite sve te strahote?

Sve što sam u životu preži-
vio mogu zahvaliti prvenstve-
no dragom Bogu. Nije slučaj-
na glavna poruka knjige da u 
životu nikada ne smijemo iz-
gubiti Vjeru i Nadu. Svi oni 
koji se odluče pročitati moju 
knjigu razumjet će zašto ova-
ko govorim. Bog mi se toliko 
puta očitovao na razne nači-
ne, još je jedino ostalo da mi 
se osobno ukaže. Bog je moja 
snaga!

Spasio Vas je jedan pri-
padnik Šešeljevih postrojbi. 
Kako je došlo do samog spa-
šavanja i održavate li i danas 
kontakte s njime?

Dvaput sam spašavan, 
prvi put s Ovčare, a drugi 

SVJEDOČANSTVO BRANITELJA VUKOVARA 1991.           VILIMA KARLOVIĆA

Preživio sam Vukovar i Ovčaru

put nakon što sam izveden 
s Veleprometa, izmasakriran 
rezanjem i paljenjem po di-
jelovima tijela. Taj drugi put 
su me spasila dvojica Šešelje-
vih četnika. Dakle ne jedan, 
nego dvojica: Predrag Milo-
jević- Kinez i Marko Ljuboja 
- Mare. Kako su me spasili? 
Gotovo je nemoguće opisati. 
I tada se dogodilo nešto ču-
desno. Moje spašavanje je u 
knjizi opisano na tridesetak 
stranica, a svaki detalj je bi-
tan kako bi se dobila potpu-
na slika. Zanimljivo, jedan 
od dvojice četnika koji su 
me spasili od sigurne smrti, 
točnije Marko Ljuboja je na 

moje pitanje zašto me spaša-
va odgovorio - Srbin sam koji 
vjeruje u Boga! S njim sam i 
danas u kontaktu i čujemo se 
uglavnom preko skypea, čak 
sam dva dana proveo u nje-
govoj kući u Beogradu. I da-
lje je vidljiva razlika u razmi-
šljanju nas dvojice, a ono što 
je najzanimljivije, u Vukova-
ru smo se cijelo vrijeme bo-
rili jedan protiv drugoga, ali 
doslovno, za iste kuće i ista 
dvorišta.

Na kraju,  što biste poru-
čili poslijeratnoj generaciji 
mladih?

Poručujem mladima da 
potpuno žive kroz kršćanske 

vrijednosti. Neka čitaju knji-
ge kako bi naučili da je rat ve-
liko zlo, i da u budućim vre-
menima trebaju učiniti sve 
kako i oni jednog dana ne bi 
bili među onima koji to zlo 
planiraju ili zagovaraju. 

Također, važna je i istina o 
svemu što se događalo, jer bez 
nje uvijek ostaje prostor neke 
manipulacije i mogućih otva-
ranja novih pitanja. 

Moja knjiga je knjiga boli, 
patnje, nade, vjere i oprosta, 
a svima poručujem da svoj ži-
vot usklade s dvije, po meni 
najljepše zapovijedi koje po-
stoje, a to su zapovijedi ljuba-
vi koje je dao naš Spasitelj.

Autor Vilim Karlović ista-
knuo je da je kroz četrnaest 
poglavlja na 300-tinjak stra-
nica knjige pokušao iznijeti 
sve ono što je osobno proži-
vio u Domovinskom ratu, ali 
čega nisu bili izuzeti niti dru-
gi brojni hrvatski branitelji. O 
zločinu počinjenom na Ov-
čari, gdje je 20. studenoga 
1991. godine ubijeno 200 ra-
njenika i civila iz vukovarske 
bolnice, pred Haškim sudom 
svjedočio je pet a pred beo-
gradskim sudom dva puta, 
rekao je Karlović te nagla-
sio da je na Ovčari počinjen 
strašan zločin, a krivci za nje-
ga još uvijek nisu odgovarali. 
(politikaplus.com)
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 (IKA) - U organizaciji Bi-
skupske konferencije Bo-
sne i Hercegovine u utorak 
13. ožujka u dvorani „Vije-
nac“ Nadbiskupijskoga pa-
storalnog instituta u Zagrebu 
predstavljena je knjiga „Sta-
nje katoličkih župa na po-
dručju Bosne i Hercegovine 
između 1991. i 2011. godi-
ne“. Knjigu opsega 952 stra-
nice urednika Franje Marića 
objavila je BK BiH, a pred-
stavljanje je upriličeno u po-
vodu Tjedna solidarnosti i 
zajedništva s Crkvom i lju-
dima u Bosni i Hercegovini.   
Predstavljanju knjige nazo-
čili su i zagrebački nadbi-

skup kardinal Josip Bozanić, 
vrhbosanski nadbiskup kar-
dinal Vinko Puljić, apostol-
ski nuncij u RH nadbiskup 
Mario Roberto Cassari, pred-
sjednik BK BiH banjoluč-
ki biskup Franjo Komarica, 
predsjednik Hrvatskog Ca-
ritasa varaždinski biskup Jo-
sip Mrzljak, vojni biskup u 
RH Juraj Jezerinac i pomoć-
ni banjolučki biskup Mar-
ko Semren. Generalni tajnik 
BK BiH mons. Ivo Toma-
šević istaknuo je kako po-
stoji puno toga što pove-
zuje Hrvatsku i Bosnu i 
Hercegovinu, ali i ostale kraje-
ve u kojima su Hrvati katolici 

stoljećima svoj na svome po-
put Boke kotorske i Srijema.  
U riječi dobrodošlice kardi-
nal Bozanić izrazio je radost 
što se to važno izdanje pred-
stavlja, jer se na taj način knji-
ga – dokument o Katoličkoj 
Crkvi u BiH, o stanju župa 
na području BiH predaje na-
šoj i svjetskoj javnosti. „Svje-
doci smo živi onoga što se 
događalo, bole nas mnogi do-
gađaji, ali osobito nas boli če-
sto puta pokazano nerazumi-
jevanje. Večeras smo ovdje 
da bismo posvijestili važnost 
prisustva Katoličke Crkve u 
BiH s jedne strane, i da bismo 
posvijestili činjenicu da uko-

liko slabi ta važna institucija 
time je siromašnija i BiH, si-
romašnija je i čitava Europa“, 
rekao je kardinal Bozanić.   
Kardinal Puljić rekao je da 
su u problematici preživlja-
vanja i opstanka jači kad zna-
ju da nisu sami. Ohrabreni 
smo kad znamo da naša braća 
na nas misle, za nas osjećaju 
i žele nas poduprijeti. Poseb-
no mnogima u svjetskoj jav-
nosti moramo dati do znanja 
„nemojte nas ignorirati mi 
smo još živi, mi ne odustaje-
mo od onoga da želimo živje-
ti, opstati, želimo biti na svo-
me“, rekao je kardinal Puljić.  
Govoreći o Tjednu solidar-

nosti, biskup Mrzljak podsje-
tio je kako je prije šest godina 
održana Nedjelja solidarno-
sti, a onda se to proširilo na 
Tjedan. Znakovito je primije-
titi, kako kroz tih šest godina 
svijest o solidarnosti sve više 
raste, a Tjedan postaje poticaj 
za traženje novih mogućno-
sti i putova širenja solidarno-
sti i na drugim područjima. 
Biskup je istaknuo kako nije 
glavni cilj samo prikupljanje 
sredstava, premda je i to do-
bro, već upravo svijest, te po-
sebno važnost mogućnosti 
da i oni najsiromašniji mogu 
nešto dati, a to je molitva.   
 

Predstavljena kapitalna knjiga o Hrvatima u BiH

Stanje katoličkih župa 
na području BiH između 
1991. i 2011. godine

Knjigu na 952 stranice urednika Franje Marića objavila je BK BiH, a predstavljena je u 
povodu Tjedna solidarnosti i zajedništva s Crkvom i ljudima u Bosni i Hercegovini.

Govoreći o sadržaju knjige, 
dr. Anđelko Akrap rekao je da 
je to svestrana i temeljita re-
konstrukcija zbivanja u BiH 
od 1991. do 2011. glede ka-
toličkog stanovništva. Knjiga 
pokazuju snagu i upornost u 
borbi za opstanak Katoličke 
Crkve u BiH. Zaprepašćuje 
koliko je toga srušeno, unište-
no i protjerano, a istodobno 
zadivljuje koliko je toga ob-
novljeno, rekao je dr. Akrap 
te podsjetio kako je pozna-
to da je uvjet revitalizacije i 
bilo kojeg povratka protje-
ranog stanovništva povratak 
Crkve, jer demografsko po-
vijesna istraživanja pokazu-
ju da je Crkva u BiH stožerni 
čimbenik opstanka katolika. 
Osvrnuvši se na predstavljene 
statističke podatke, istaknuo 
je kako terensko istraživanje 
na razini župa pokazuje da 
je broj katolika prepolovljen.  
Dr. Slavko Slišković dao je 
kratak osvrt na prisutnost 
Crkve na tlu BiH od prvih 
kršćanskih vremena te ista-
knuo kako Crkvu od tada do 
danas prate mučeništva i ra-
zaranja. Skupivši prvi puta 
na jednom mjestu informa-
cije o svim katoličkim župa-
ma u BiH, s fotografijama 
župnih crkava, zemljovidi-
ma župa i statističkim poda-
cima o broju vjernika, postala 

je vidljiva opravdanost ranije 
tvrdnje o razmjerima tragedi-
je kojoj su bili izloženi katoli-
ci u BiH od 1991. do danas, 
istaknuo je dr. Slišković. Do-
dao je kako čitajući tu knjigu 
saznajemo da je 1991. prema 
podacima Crkve na područ-
ju cijele BiH živjelo ukupno 
835.170 katolika, uglavnom 
Hrvata, dok je prema statisti-
kama dobivenim prema bla-
goslovu obitelji 2010. njihov 
broj samo 441.432 odnosno 
52% od onog prije ratnih go-
dina. 

Dok se broj katolika na 
području današnje Federa-
cije prepolovio, na područ-
ju Republike Srpske on je sa 
152.856 spao na 11.924, što 
znači da je nestalo 92% ka-
tolika s tih prostora. Osobita 
vrijednost djela je što su svi ti 
podaci statistički potkrijeplje-
ni slikovnim prilozima u obli-
ku fotografija, svaka pojedina 
župa predstavljena je u krat-
kim crtama, a dvojezični hr-
vatsko-engleski uvod knjigu 
čini pristupačnu širem krugu 
čitatelja, rekao je dr. Slišković.  
Urednik knjige povjesničar 
Franjo Marić kratko se osvr-
nuo na ključne godine stra-
danja katolika na području 
BiH. U tom kontekstu po-
sebno je istaknuo bečke ra-
tove koji su imali strahovite 

posljedice za katolike u BiH. 
Kartograf Nikola Badanko-
vić u projekt se uključio na 
poziv mons. Tomaševića s ci-
ljem izrade karata katoličkih 
župa na području BiH. Ista-
knuo je kako mu je bilo zado-
voljstvo prihvatiti tu ponudu, 
tim više što njegova surad-
nja s Crkvom traje od godine 
1972. kada je za potrebe ta-
dašnje BKJ izradio 40 karata.  
Direktor Geofota Zvonko Bi-
ljecki istaknuo je kako zemljo-
vidi, premda inženjerski rad, 
nose puno više. 

Kroz njih se kao i kroz gro-
blja čita i spoznaje povijest, 
geografija, određeni vremen-
ski bitni koraci, što u ovoj slu-
čaju za katolike u BiH puno 
znači, rekao je te predao karte 
župa u BiH predsjedniku BK 
BiH biskupu Franji Komari-
ci koji je poručio kako ta knji-
ga treba voditi istini i ljubavi.  
U ovoj prigodi biskup Koma-
rica uručio je knjige kardinalu 
Bozaniću, nunciju Cassariju, 
biskupu Mrzljaku, izaslanici 
predsjednika RH Ive Josipo-
vića savjetnici Romani Vlaku-
tin te izaslaniku predsjednika 
Vlade RH Zorana Milano-
vić ministru zdravlja Rajku 
Ostojiću.   U glazbenom di-
jelu programa sudjelova-
li su zbor Kćeri Božje ljuba-
vi i kantautor Luka Balvan. 
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Najstarija klarisa 
ima 100 godina

Logotip jubileja 800. obljetnice utemeljenja 
Reda Siromašnih sestara sv. Klare

U povodu proslave 800. obljetnice ute-
meljenja Reda Siromašnih sestara sv. Kla-
re logotip je izradila i priredila tumačenje s. 
M. Tarzicija Čičmak, a grafi čki ga obradio 
Tihomir Marjanović Šima. Logotip svojim 
oblikom podsjeća na zaručnički prsten što 
ga klarise primaju prilikom svečanog zavje-
tovanja. Sv. Klara svojom franjevačkom kor-
dom (pojas) zatvara krug, simbol klauzure u 
kojoj sestre žive i simbol njezina savršenog 
Oblika života. Klara ujedno izlazi iz kru-
ga, kako lijepo opisuje Bula proglašenja sve-
tom: „Ovo svjetlo, doduše, bijaše zatvoreno 
u skrovitosti zatvorenog prostora, a vani je 
zračilo svjetlucave zrake: zadržavano u tije-
snom samostanu, a razlito diljem prostrano-
ga svijeta; čuvano unutra, a izvana se širilo; 
da, Klara je živjela skrovito, ali je njezin život 
bio očevidan; Klara je šutjela, ali je njezin do-

bar glas vikao; krila se u ćeliji, a bijaše pozna-
ta u gradovima“ (BuKl 4); svojom svetošću 
nadilazi svoje sestre, ona je prva u tome pozi-
vu, prednjači im. Njezin smeđi habit Gospo-
đe siromaštine plodna je zemlja koju je Kla-
ra uzorala – evanđeoska zemlja kojom stupa 
povorka njezinih sljedbenica. Klara im pred-
njači poput stijega, suobličena Kristu raspe-
tomu i uskrslomu, na kojega podsjeća i njezi-
no svjetlosno ime.

Svojom evanđeoskom novošću i odvaž-
nošću svoje osobe, Klara također izlazi iz 
kruga društvenih i crkvenih struktura svoje-
ga vremena. Za nju ne postoji život u klauzu-
ri i život izvan klauzure, nego život nutrine, 
prožet Duhom, i izvanjski život, neduho-
van život. Klarin veo simbol je Duha Sveto-
ga i duha njezine karizme koja se prenosi na 
njezine sljedbenice. One, uhvativši se za nje-

zin veo (aluzija na Ilijin plašt i Isusove halji-
ne) te držeći se međusobno za ruke, prenose 
jedna na drugu radost istoga poziva te „br-
zim trkom, laka koraka, ne spotičući se, da 
se ni prašina ne dotiče“ njihovih stopala, „si-
gurne, radosne i hitre“ lete (zaljubljeni lete!) 
„stazom blaženstva“ (usp. 2PJa 12-13). Sa-
mostan Svetoga Damjana jest mjesto u ko-
jemu je započeo Red Siromašnih sestara, u 
kojemu je Klara najprije živjela a onda i sa-
stavila vlastito Pravilo za sestre. Na pročelju 
samostana nazire se obris Svetodamjansko-
ga raspela, simbola Isusova poziva, povijesno 
upućenog Franji, a duhovno upućenog sva-
komu njegovom sljedbeniku: „Idi, popra-
vi moju kuću koja se ruši!“ Klara i sestre, ču-
varice su toga poziva i te uspomene u šutnji 
i sabranosti kontemplativnoga života kojega 
simbolizira čempres.

marija belošević

U samostanu u zagrebačkim Miku-
lićima živi i najstarija hrvatska klarisa, 
s. M. Izabela Radin koja je 100. rođen-
dan proslavila u zajedništvu sa sestra-
ma 3. listopada prošle godine.

Tajnu svoga dugog života sažima u 
riječima „Treba se predati Bogu. Pre-
dati njegovoj volji.“ Slavlje je bilo obi-
lježeno večernjim misnim slavljem, 
te prigodnim pjesmama i čestitka-
ma sestara.  S. M. Izabela Radin, kr-
snim imenom Mare, rođena je u obi-
telji s petero djece, od oca Pera i majke 
Ane, r. Miljas u selu Mihanići, župa 
Pridvorje, Dubrovačka biskupija. Kad 
se je Mare rodila umrla je njena stari-
ja sestra u ranoj dobi. U svojoj 9. go-

dini ostaje bez oca, a sa 17. bez majke i 
brata, te je tako još maloljetna preuze-
la brigu za mlađeg brata i sestru. Mala 
obitelj uzdržavala se radom i proda-
jom povrća iz svog vrta. Iako je po-
ziv za posvećeni život osjećala još kao 
djevojčica, konačnu odluku donijela 
je u 25. godini stupivši u Družbu se-
stara Franjevki od Bezgrešnog Zače-
ća na Dančama. Godine 1938. u dru-
goj skupini sestara odlazi u Argentinu, 
gdje preuzima brigu za napuštenu dje-
cu u nekoliko zavoda. U Red sv. Klare 
prelazi 1960. godine ulaskom u samo-
stan sestara klarisa koje su tada još bile 
u Samoboru. U tom istom samostanu 
već je bila njezina mlađa sestra Luce 
(+2007.). U samostanu se odmah 
uključila u posao izrade misnoga ruha 

za potrebe novoosnovanog i siromaš-
nog samostana. Kada su sestre prešle 
u Zagreb, s. Izabela je svim marom su-
djelovala u podizanju betonskoga kla-
uzurnog zida. Kasnije je vodila posao 
koji je bio glavni izvor prihoda za uz-
državanje zajednice: izrađivanje po-
pluna. S. M. Izabela ima još živućeg 
brata Stjepu (r. 1915.) koji sa svojom 
obitelji živi u Americi, te je povezana s 
njegovom obitelji. I u svojoj stotoj go-
dini s. M. Izabela još je pokretna, pam-
ćenje je vrlo dobro služi, dolazi koliko 
može na zajedničku molitvu, a sve do-
nedavno obavljala je svoje radne duž-
nosti. Sestre joj se rado obraćaju za sa-
vjet pri radu, te vole poslušati njezina 
životna iskustva, koja iznosi sa svim 
potankostima.
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S E L I D B E za HR i BiH 
BRZO I POVOLJNO

M.I.A. transporti 
Klarici 27 HR-10410 V. Gorica

tel/fax:  00385 1 6262585

 mobitel: HR 00385 91 392 52 11

D 0049 160 401 70 62

Rechtsanwalt 
Tomislav Ćosić 

Eschersheimer Landstraße 1-3 
60322 Frankfurt am Main

Tel.: +49(0)69-27293292 
Fax: +49(0)69-27293290

kanzlei@rechtsanwalt-cosic.de
www.rechtsanwalt-cosic.de
Telefonische Rechtsberatung ab 39,00 Euro
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Dr.med. Refmir Tadžić & Co.
Fachärzte für Allgemeinmedizin, Innere, Neuropsychiatrie  

Homöopathie,  Psychotherapie 
Gesundheits- und Ernährungsberatung 

lange reihe 14
20099 hamburg

Sprechstunden:
Mo- Fr.  08:00 - 18:00                                         

Tel. 040 28006333
Fax. 040 28006335
dr.tadzic@t-online.de

Wein-Import  

 

Groß-und Einzelhandelsimporte von Weinen
Spirituosen, Lebensmittel aus Kroatien
Gastronomieservice 
Anka und Marko Dabro

 
Sternstrasse 67
20357 Hamburg
Telefon 040 / 4 39 58 45
Telefax 040 / 4 39 17 06

DABRO 
Rechtsanwalt – Odvjetnik 
Advokat Josip Milicevic

Mitglied der Deutsch - 
Kroatischen Juristenvereinigung

Berckhusenstraße 19

30625 Hannover

Tel.:  0511  -  56 807 124

Fax:  0511  -  56 807 122
www.kanzlei-milicevic.de

E-Mail: josip@kanzlei-milicevic.de
Telefonische Rechtsberatung ab 39,00 Euro

RECHTSANWALT
SteFAn vIzentIn

Lindwurmstr. 3
D-80337 München

Tel.: ++49-89-5389538
Fax: ++49-89-5438911

E-mail: stefan.vizentin@yahoo.de

Generalagentur 
Josip Novacic
Calenberger Straße 43/45 
30169 Hannover
 Telefon 0511 93618411 · Telefax 93618415
 josip.novacic@wuerttembergische.de

� Absicherung

� Wohneigentum

� Risikoschutz

� Vermögensbildung

Beruhigend, jemanden zu haben, auf den man sich 
felsenfest verlassen kann.

Učenici hrvatske na-
stave koordinacije Bavar-
ske su početkom ožujka 
sudjelovali u kvizu zna-
nja “ Moja domovina”. U 
prostorijama  HKM-e u 
Münchenu natjecalo se 8 
skupina iz raznih nastav-
nih mjesta: Regensburga, 
Rosenheima, Münchena, 
Nürnberga, Landsber-
ga am Lech i Meitinge-
na. Učiteljice i učitelji 
Hrvatske nastave su izvr-
sno pripremili svoje uče-
nike, tako da je bilo vrlo 
napeto i neodlučno do 
samoga kraja. Svaka na-
tjecateljska skupina je po-

kazala zavidno poznava-
nje nastavnog gradiva. U 
fi nale su ušle dvije skupi-
ne : učenici iz Augsbur-
ga i učenici iz Münchena 
i Rosenheima. Svi učeni-
ci su nagrađeni pohval-
nicama i simboličnim 
darovima. Pobjednič-
koj skupini, učenicima iz 
Münchena i Rosenheima 
su osim pohvalnica uru-
čene i diplome. Kviz zna-
nja su pripremili učite-
lji Tado Jurić, Anni Vrca, 
Karmela Lukanović, Kri-
stina Krznar, Marijana 
Pinkert, Suzana Suman i 
Pavo Kovačević. 

u Münchenu održan kviz 
znanja „ Moja domovina“

učenici koji su 
sudjelovali u kvizu 
znanja:
Lara Pavelko, Jana Marić, Iva Marić, 
Katarina Braovac, Antonija Vujica, Fi-
lip Tomšić, Jan Luka Ponjević, Lucia 
Ponjević, Kristina Rašić, Gregor Rak, 
Julia Rak, Arnela Dedić, Ivan Živano-
vić, Marija Marijić, Ana Rašić, Christina 
Wegener, Antonio Nikolić, Lucija Ga-
lešić, Lucija Djonlić, Benedikt Baum-
gartner, Matteo Šimić, Julija Segrt, Fi-
lip Tomšić, Ines Mijić, 
Dominik Borić, Katarina Borić, Toni 
Borgwardt, Fabian Pranjić, Dani-
el Sundelin, Emanuela Čavara, Ma-
rin Čavara, Denis Čavara; pobjednič-
ka skupina:  Mihovil Džolan, Barbara  
Mazuran, Fran Šarić, Sandro Proda-
nović, Nikola Kavelj i Leonardo Ha-
mer. (nm)

Našim kupcima i svim ljudima dobre volje
želimo blagoslovljen i sretan Uskrs! 
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Flottenstr. 57, D-13407 Berlin-Reinickendorf
T. +49 (0)30 417 18 551, T. +49 (0)30 417 18 552
F. +49 (0)30 417 20 366, www.trivo-import.de

Laubenhof 5, D-45326 Essen, T. +49 (0)20 135 00 48
Lindenstr. 52, D-50674 Köln, T. +49 (0)22 123 85 06
www.dalma.de

Jeste li punoljetni? Uživajte odgovorno.

Kristina Tešija
(Dnevnik.hr)

Zašto posjetiti baš njihovu zemlju 
na najvećem svjetskom turističkom 
sajmu u Berlinu pokazali su izlaga-
či iz gotovo 200 država. Među njima 
je bila, naravno, i Hrvatska! Komadić 
mora i hrvatske obale se od 7.do 11. 
ožujka preselio u Berlin. 

Tu se održao najveći turistički Sa-
jam na svijetu. Proračun za ovu godi-
nu mršaviji, ali ministar optimističan u 
pridobivanju gostiju. “Plahtom se po-
krivamo onoliko koliko je duga”, re-
kao je Veljko Ostojić, ministar turiz-
ma. Očekuju se prihodi veći za 3 do 
5 posto. Prošlu godinu iznosili su oko 
6,5 milijardi eura. Uz Slovence i Tali-
jane, hrvatske kockice najviše privlače 

Nijemce. “Najvažniji su! Prvi broj je 
prešao milijun, čudesan rezultat”, ka-
zao je Niko Bulić, iz Hrvatske turistič-
ke zajednice. Zanimljive ponude sa za-
dovoljstvom se razgledavaju. ‘Znam da 
imate prekrasne plaže. Možete roniti 
jer imate vrlo bogato podmorje. Znam 
i dosta o vašem nogometu, imate do-
bre igrače. 

Iz Argentine sam, pa to znam’, rekao 
je jedan Argentinac. „Tajlanđanima je 
Hrvatska vrlo popularna destinacija“, 
kažu Tajlandsku turisti. Straha od kon-
kurencije, koja je spustila cijene, nema. 
Iako se primjerice, u Turskoj može lje-
tovati i za 200 eura za tjedan dana. 

“Mi se ne natječemo s niskim cije-
nama”, kaže Ostojić. Čekamo ljeto, jer 
gosti bi nam i ovu godinu trebali spaša-
vati državnu blagajnu.

Borba za turiste: 
Hrvatska se predstavila 
na sajmu ITB u Berlinu

Petra Fabian,  
Vicko Dragojević
(Dnevnik.hr)

Obećanje nove Vlade kako će po-
krenuti val investicija u turizmu već se, 
izgleda, počelo ostvarivati.

Unatoč krizi, u turizam će se i ove 
godine uložiti veliki novac. Naime, 
prema internoj anketi ministarstva tu-
rizma, koja je provedena u svim žu-
panijama, u tekućoj godini u turizam 
će se uložiti milijardu i 100 milijuna 
kuna, što je čak 40 posto više nego što 
je uloženo tijekom 2011.godine. Naj-
više će se ulagati u hotele, dvostruko 
više novca nego lani, a bitno je nagla-
siti kako anketa nije obuhvatila inve-
sticije srednjih i malih poduzetnika, s 
kojima se očekuje kako će ukupno ula-
ganje iznositi čak milijardu i pol kuna. 
Obnovljeni hoteli i restorani. Nove 
šetnice i prilazi moru. 

Sve to dočekat će turiste u novoj se-
zoni. “Zadovoljni smo i ovako, ali pro-
mjene nabolje su uvijek dobre”, rekli su 

turisti. Najveće ulaganje hotel u Puli. 
Najvećem pulskom hotelu - najveća 
investicija.Izdašne investicije nisu izne-
nadile Ministra Veljka Ostojića. A one 
će nam, kaže, osigurati i nove turiste. 
“Više kategorije smještajnih kapacite-
ta se obraćaju jednoj novoj populaci-
ji, a to su gosti koji mogu više platiti za 
određenu uslugu”, rekao je Ostojić. A 
već donijeta mjera o smanjenju PDV-a 
s početkom iduće godine uz nove inve-
sticije povećat će konkurentnost. Broj-
ke od prošle godine tako bi mogle ite-
kako nadmašene. Da novi kapaciteti 
znače i nova radna mjesta potvrđuje i 
sadašnje stanje sa zavoda za zapošlja-
vanje. Primjerice, dubrovački zavod za 
zapošljavanje u prošloj je godini u tu-
rizmu je zaposlio čak 4 tisuće radnika, 
od kojih je više od tisuću stiglo iz ostat-
ka države, najviše iz sjeveroistoka Hr-
vatske. 

Ipak, važno je naglasiti kako je veli-
ka većina ovih radnika zaposleno se-
zonski, a to znači zaposlenje od 6 do 7 
mjeseci. 

U turizam će se 
uložiti milijardu i 
100 milijuna kunaZašto posjetiti baš njihovu zemlju 

na najvećem svjetskom turističkom 
sajmu u Berlinu pokazali su izlagači 
iz gotovo 200 država. Među njima je 
bila, naravno, i Hrvatska! Komadić 
mora i hrvatske obale se od 7.do 11. 
ožujka preselio u Berlin. 
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Kardinal Bozanić na 

četrdesetoj obljetnici 

misije u Hamburgu

Draži mi je osmijeh 

moje majke od svih 

zlatnih medalja

Uskoro počinje 

snimanje fi lma o 

životu Zvonka Bušića

str. 8. -10.

str. 6.-7.

str. 12.-13.

HAMBURG

SANJA JOVANOVIĆ

ZVONKO BUŠIĆ

str. 4.- 5.

Wir wünschen Ihnen ein frohes Weihnachtsfest und ein gutes neues Jahr 2010.
Želimo svima blagoslovljen Božić i sretnu Novu 2010. godinu

Wir wünschen Ihnen ein frohes Weihnachtsfest und ein gutes neues Jahr 2010.

Vicka: Bila sam 
bolesna, ali to 
ne smatram 
bolešću nego 
Božjim darom

veljača 2010. 1CroExpress
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Tenisko čudo 
iz Međugorja 

Drama Hrvata koji 
su preživjeli pakao 
razornog potresa

Nadamo se da nam neće 
ukinuti glasovanje i da 
će se brinuti o nama

str. 36. -37.

str. 4.-5.

str. 8.-9.

SPORT HAITI

ISELJENIŠTVO O PREDSJEDNIKU

Tuđman je doktore pitao: ‘Imam 
li vremena završiti započeto?’

Hrvatica Sara Radman najbolja 
gimnastičarka njemačke str. 18. -20.

Feljton: deset Godina od tuĐmanove smrti str. 12. -16.

RESERVIERungEn
0043(0)1 - 713 36 83
www.lubin.at 

Hainburgerstraße 48
1030 Wien

Restaurant Lubin
ÖFFnungSZEITEn
montag - sonntag
11:00 - 15:00 
& 17:30 - 24:00
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Turnir u Essenu u čast Dražena Petrovića

Novi Luka Modrić raste u Stuttgartu

str. 34. -36.

str. 38. -39.

SPORT

VINKO ŠAPINA

150 vrsta 
hrvatskih 
vina na 
ProWein 
2010. u 
Düsseldorfu

Hodočasnici: Ovo je veliki korak do priznanja gospina ukazanja str. 4. -7.

hrvatski vinari u njemaČkoj

str. 10. -11.

nakon što je papa 
saZvao meĐuGorsku 
komisiju -  reporteri 
croeXpressa u 
svetištu kraljice miraB U K A L

POGREBNO PODUZEĆE
MÜNCHEN

089/ 48 00 47 65
0173/ 566 43 10
 www.bukal.de

PogreBno PAvIć 
BESPLATNO SREĐIVANJE PAPIRA ZA 1 DAN, 
ZA KOMPLETNE POGREBNE USLUGE (0-24h)

FRANKFURT 
069 428 922 48

MÜNCHEN
089 12 03 44 66

STUTTGART
0711 740 99 215

FRANCUSKA
0033 671 848449

MOBIL: 0175 976 71 56

PogreBno (0-24h)
ASAnovIć

BESPLATNO SREĐIVANJE PAPIRA ZA 1 DAN.
Posjedujemo kompletnu opremu.

Prijevoz pokojnika autom ili avionom, brzo i povoljno.

DÜSSELDORF 0211 545 84 998
BERLIN    0306 27 29 867

NÜRNBERG     0911 43 00 688
NIZOZEMSKA 0031 62 36 28 951

www.asanovic.de

BeStAttungen krIžAnčIć
Od 1899. u Wuppertalu -24 sata na usluzi

 
Više od 50. godina iskustva kod prijevoza pokojnika autom ili avionom za 
države bivše Jugoslavije, i za  sve ostale države. Nudimo sljedeće usluge: 

sređujemo kompletne papire za prijevoz pokojnika, pomažemo kod sređivanja 
mirovine, socijalnih i drugih osiguranja... 

Kod smrtnog slučaja u kući, staračkom domu, vršimo prijevoz u vlastitu 
klimatiziranu mrtvačnicu. Obavljamo pogrebe usluge diljem Njemačke.

kontAkt:
Lettow-Vorbeck-Straße 43
42329 Wuppertal 
e-mail: info@bestattungen-krizancic.de  
www.bestattungen-krizancic.de
   
Mobil: 0162 - 70 288 14
Tel.: 0202 - 73 05 40

BeStAttungen krIžAnčIć
Od 1899. u Wuppertalu -24 sata na usluzi

Više od 50. godina iskustva kod prijevoza pokojnika autom ili avionom za 
države bivše Jugoslavije, i za  sve ostale države. Nudimo sljedeće usluge: 

sređujemo kompletne papire za prijevoz pokojnika, pomažemo kod sređivanja 
mirovine, socijalnih i drugih osiguranja... 

Kod smrtnog slučaja u kući, staračkom domu, vršimo prijevoz u vlastitu 
klimatiziranu mrtvačnicu. Obavljamo pogrebe usluge diljem Njemačke.

kontAkt:

e-mail: info@bestattungen-krizancic.de  

Najbolje mjesto za oglašavanje

KONTAKT:
ISERNHAGENER STR. 6
30161 HANNOVER
TEL +49 (0) 511 – 336 46 87FAX +49 (0) 511 – 353 01 78
MARINASTOJAK@GMAIL.COMMOBILE: 
+49 (0) 172 – 515 23 27

veliki iZdavaČki pothvat croeXpressa i 
hrvatskoG svjetskoG konGresa Za njemaČku
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OBITELJSKA PRIČA NAŠEG SURADNIKAKako je naša obitelj postala bogatija
• PRODAJA, OTKUP i PROCJENA VOZILA 
• KREDITIRANJE/LEASING i OSIGURANJE VOZILA 

www.autohaus-max-hamburg.de
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1 U usporedbi sa UPE, samo dok traju zalihe na skladištu. 2 Preporučena maloprodajna 

cijena proizvođača. Slika prikazuje dodatnu opremu uz nadoplatu.

Npr. Golf Trendline 1.4l, 59 kW (80 PS), 5-brzina, salonsko vozilo

Prva registracija 06/11, 50 km, potrošnja goriva 1/100 km, gradska vožnja 

8,5/ izvangradska 5,1/ kombinirana 6,4/CO
2-kombinirano ispuštanje 

ugljičnog dioksida 149 g/km. Oprema: crna perl., 4-vrata, CD-Radio, klima, 

paket zimske opreme, el. FH, paket svjetlo-vidljivost i puno više. 

UPE²: 20.754,-€, naša cijena: 15.565, €

Npr. Polo Trendline 1.2l, 44 kw (60 PS), 5-brzina
Potrošnja goriva 1/100 km, gradska vožnja 7,3/ izvangradska 4,5/ kombi-

nirana 5,5/CO
2- kombinirano ispuštanje ugljičnog dioksida 128 g/km. 

Oprema: siva met., komforni paket električne opreme, klima, CD-Radio, 

ZV+FB i puno više. UPE²: 14.772,- €, naša cijena: 12.680,- € 

Počela velika „Zimska rasprodaja automobila - Volkswagen“!

U tijeku je totalna rasprodaja i čišćenje skladišta, a to znači: Iskoristite priliku i kupite 

novi GOLF ili POLO automobil po nevjerojatnim cijenama sniženim i do 25%¹!

147x Golf
Uštedjet ćete iznos od 

5.189,- €1

142x Polo
Uštedjet ćete iznos od

2.092,- €1

Pouzdajte se s povjerenjem.

Volkswagen Automobile Frankfurt GmbH

 

Robert MarkovicCertificirani prodajni savjetnikTelefon:  069 870016-2226E-Mail:   robert.markovic@volkswagen-frankfurt.de
Mainzer Landstraße 406, 60326 Frankfurt, www.volkswagen-frankfurt.de
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I vaše je mjesto 
u najvećem 
hrvatsko-njemačkom 
poslovnom imeniku

Imenik
hrvatskih tvrtki u njemačkoj

Prijave se primaju na email adresu: croexpress.adresar@gmail.com
zadnji rok za zaprimanje prijava bit će objavljen u jednom od sljedećih izdanja croexpressa

veljača 2011.
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Hrvatski drvoprera�ivači na me�unarodnom 

sajmu podnih obloga u Hannoveru

Lička večer u 

Gerlingenu

U subotu, 05. ožujka u dvorani 

Stadthalle Gerlingen, Hauptstraße 

48., 70839 u Gerlingenu  održat će se 

„Lička večer“. U zabavnom progra-

mu nastupit će tamburaška grupa iz 

domovine Gazde, hrvatski glazbeni 

sastav Dinastija Band, folklor KUD 

Rakovica. Organizatori pozivaju 

sve Ličane i prijatelje Like da dođu 

na druženje. Iste večeri održat će se i 

„Mala lička olimpijada“ u povlačenju 

konopa. Svi zainteresirani moraju se 

prije zabave najaviti telefonom. Broj 

ekipa je ograničen. Glavna nagrada 

olimpijade, lički pršut i piva Ličan-

ka. Rezervacija karata: Nino 0157-

76135547, Tomi 0178-6927752. 

Ulaznica iznosi 15 eura. Za djecu do 

12 godina ulaz je slobodan. Medijski 

pokrovitelji večeri su internet portal 

www.crommunity.com i CroExpress, 

mjesečnik za iseljene Hrvate. Početak 

zabave je u 18 sati.

Jedanaest hrvatskih tvrt-

ki predstavilo se od 15. do 

18. siječnja u Hannoveru na 

međunarodnom sajmu pod-

nih obloga “Domotex 2011.“  

Sajam podnih obloga jedan 

je od najvećih i najznačajni-

jih svjetskih sajmova podnih 

obloga s više od 1.350 izlagača 

iz cijelog svijeta i oko 45.000 

posjetitelja iz 87 zemlje. Or-

ganizator nastupa parketara 

na sajmu u Hannoveru je Hr-

vatska gospodarska kkomora 

u suradnji s Upravom za drv-

nu industriju Ministarstva re-

gionalnog razvoja, šumarstva 

i vodnoga gospodrastva. U 

halama 8 i 9, na površini ve-

ćoj od 450 četvornih meta-

ra svoje proizvode predstavile 

su sljedeće tvrtke: Parketi Po-

žgaj d.o.o., Pan parket d.o.o., 

Solidum Žužić d.o.o., Spačva 

d.d., Drvoproizvod d.d., PPS 

Galeković, Lipa d.o.o., Mo-

par d.o.o., Exportdrvo d.d., 

Evolen d.o.o. i Arkada.

„Njemačko tržište je tradi-

cionalno i važno tržište za hr-

vatske drvoprerađivače koji 

su uz potporu HGK i resor-

nog ministarstva uspjeli po-

stići prepoznatljivost i po-

zicionirati se kao jedan od 

važnijih dobavljača njemač-

kim partnerima. Hrvatski 

hrast i proizvodi od hrvat-

skog hrasta prepoznatljiv su 

brend i zauzimaju važno mje-

sto na njemačkom tržištu 

drvnih proizvoda – rekao je 

Rajko Ružička, pomoćnik di-

rektora Sektora za poljopri-

vredu, prehrambenu indu-

striju i šumarstvo pri HGK.

Požgaj grupa na sajmu u 

Hannoveru nastupa samo-

stalno već desetu godinu za 

redom. Ove je godine pored 

standardnog programa tvrt-

ka predstavila i novi proizvod 

po nazivom Mirello Ricco, 

jednolinijski troslojni goto-

vi parket u cjelosti proizve-

den od slavonskog hrasta, a 

čija dimenzija doseže duljinu 

i do 3 m. Svi hrvatski izlaga-

či očekuju mnoge nove kon-

takte kako bi proširili mrežu 

potencijalnih partnera, pove-

ćali distribuciju i prepoznat-

ljivost hrvatskih proizvoda na 

novim tržištima. Od 17. do 

22. siječnja 2011. u Münche-

nu se doržao vodeći sajam ar-

hitekture, građevinskih ma-

terijala i sustava BAU 2011. 

Idući sajam DOMOTEX 

HANNOVER doržat će se 

od 14. do 17. siječnja 2012.

godine. (ms)

TRIVO-IMPORT

Flottenstr. 57

D-13407 Berlin-Reinickendorf

Tel. +49 (0)30 417 18 551

Tel. +49 (0)30 417 18 552

Fax +49 (0)30 417 20 366

www.trivo-import.de

MAESTRAL AG

Giesenstrasse 11

CH-8953 Dietikon/Zürich

Tel. +41 (0)44 743 82 00

Fax +41 (0)44 743 82 01

www.maestral.ch

WEIN-IMPORT DALMACIJA

Laubenhof 5

D-45326 Essen

Tel. +49 (0)20 135 00 48

Lindenstr. 52

D-50674 Köln

Tel. +49 (0)22 123 85 06

www.dalma.de

export@
badel18

62.hr

Ernst-Heinkel-Str.7����71394�Kernen�(Stuttgart)����Tel.07151/994�64�-0����Fax�994�64�-22

info@herceg.com�����www.herceg.com

-�Reifenservice

-�Grosshandel

-�Reifeneinlagerung-�Räderwäsche

-�Achsvermessung

-�Exklusive�Alufelgen

-�Exklusives�Interieur

-�Fahrzeug�Komplett�Umbauten

-�Faire�Preise

Velika kuća sa dva stana, 

poslovnim prostorom, halom, 

skladištem i velikim parkingom. 

Oba stana su kompletno odvojena 

i u potpunosti kvalitetno uređena 

i namještena, a sve po europskom 

standardu. 
Stanovi imaju posebne ulaze, 

terase i dvorišta a mogu se i spojiti.

Ekskluzivno uređeni poslovni 

prostor – trenutno u najmu auto 

kuće,  a postoji mogućnost i even-

tualnog produljenja najma.

Velika višenamjenska hala sa 

priključcima, asfaltirani parking, 

skladišni otvoreni i zatvoreni pros-

tor komplet ograđen i zatvoren. 

Vlasništvo 1/1, sve komunalije i 

priključci.  
Objekt se nalazi na lijepoj i atrak-

tivnoj lokaciji. 

SESVETE – ZAGREB
KUĆA - POSLOVNO STAMBENI OBJEKT 1200 m2

CIJENA 465.000 EUR

INFORMACIJE NA TEL:

00385/(0)91/22 00 293

0049/(0)172/4000 785

Blagoslovljen Božić i sretnu

Novu godinu želi vam Deutsche Touring!

Naše cijene za Vas u zimskim mjesecima:

ZAGREB od 46,- €*

*U jednom smjeru, plus 3, - Euro za uslugu

Rezervirajte sada na 

naš hrvatski telefon:

Tel.: 069 7903 505

service@touring.de

www.touring.de
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Stjepan Starčević

Pjevač nekdašnje sara-
jevske grupe Bijelo dugme, 
Željko Bebek najveća je  
rock‘n‘roll legenda u Hrvat-
skoj i šire. Od 1974.do 1984. 
godine ovaj pjevač izuzetnih 
vokalnih sposobnosti je sni-
mio šest albuma, a sa  glazbe-
nim sastavom svih vremena 
na našim prostorima bilježi 
velike uspjehe, slavu i sjajnu 
karijeru. Svaki njihov kon-
cert je nezaboravan, uglav-
nom se okupe mase starih i 
novih fenova svih generaci-
ja, bude i do 100.000 posje-
titelja. Taj period su kritiča-
ri označili najboljim za rock 
grupu. Željko Bebek je sa-
stav Bijelo dugme zvanično 
napustio 23. aprila 1984. go-
dine, na scenu se vratio kra-
jem 1985. godine autorskim 
albumom „Željko Bebek i 
Armija B“.  Nakon tri velika 
koncerta u Sarajevu, Beogra-
du i Zagrebu zajedno sa Go-
ranom Bregovićem, Alenom 
Islamovićem i Mladenom 

Vojičićem Tifom odradio je 
izuzetno uspješnu turneju 
diljem svijeta pod nazivom 
,,Kad bi` bio bijelo dugme“. 
Od 1992. godine Bebek sa 
obitelji živi u Zagrebu. I po-
red silnih obveza rado se 
odazvao na razgovor za naš 
list CroExpress. 

U Vašim godinama mnogi 
razmišljaju o mirovini, ali Vi 
nas uvijek iznenadite nečim 
novim i originalnim. Što pri-
premate u ovoj godini?

Rođen sam 16. prosinca 
1945. godine u Sarajevu. O 
mirovini uvijek i opravdano 
razmišljaju svi koji rade teš-
ke ili dosadne poslove, mene 
pak, moraju otjerati  u miro-
vinu. U ovoj godini planiram 
nekoliko novih pjesama, spo-
tova i koncerata. Najvažni-
ja stvar u mom životu uvijek 
je bila obitelj. I pored velikih 
obveza uvijek se nađe vreme-
na za igru s unucima. Glazba i 
svi ostali poslovi su tada na če-
kanju. 

Bijelo dugme se raspalo i 
drugi put. Mnogi se nada-

ju rješenju za novi početak 
i „trećoj sreći“. Planirate li 
skori come back?

Mislim da je Bijelo dugme 
priča koju smo s Goranom 
Bregovićem ispričali 2005. 
godine. “Treća sreća” bila je 
Bebek, Alen i Tifa. Priču o Bi-
jelom dugmetu pod nazivom 
“Kad bi’ bio bijelo dugme”, za-
vršili smo 2010. godine, na-
kon četiri godine duge svjet-
ske turneje.

Hrvatski mediji pišu da 
ste Vi i Goran Bregović no-
sili  Bijelo dugme kroz nji-
hove najslavnije, ali i najteže 
dane. Imate li i danas kon-
takt sa bivšim članovima Bi-
jelog dugmeta?

Ja sam Gorana doveo u gru-
pu Kodeks, sastav u kojem 
sam bio pjevač. Tu smo za-
jedno radili nekoliko godina 
i na kraju osnovali grupu Ju-
tro. Nakon singla “Kad bi’ bio 
Bijelo dugme” preimenovali 
smo se u Bijelo dugme. Goran 
je danas u mnogo čemu uzor 
mnogima. Kontakti su uvijek 
u sferi interesa, nekada je do-

voljno poslužiti se Faceboo-
kom.

Pjesma „Kletva“ snimlje-
na sa Draženom Žerićem-
Žerom ima sve što jedan ve-
liki hit treba. Radite li na 
novoj uspješnici?

Skoro sam siguran da smo 
na tragu super pjesme, i oče-
kujem da će biti hit. O tome 
će se uskoro čuti.

U glazbenim vodama ste 
već „cijelu vječnost“. Pjevali 
ste u duetima s mnogim do-
maćim pjevačima, i otpjeva-
li veliki broj hitova. Odakle 
crpite snagu i pronalazite in-
spiraciju i motivaciju za nove 
poduhvate?

Ovaj posao je stalno doka-
zivanje, samo pobjednici op-
staju ili idu dalje, sve dok ih 
neko ne preskoči. Najljepše 
u ovome je to što živiš s mu-
zikom, za muziku i od mu-
zike, i želiš da sve to traje što 
dulje. Moja publika je i žen-
sko i muško, staro i mlado, iz 
generacije u generaciju. Na 
koncertima je najuzbudljiviji  
kontakt sa onima iz prvih re-

dova. Tu se pjeva, ljubi, plače, 
vrišti, pada. Tu se proživljava 
koncert.

I pored „lijepih godi-
na“ izgledate vrlo sportski. 
U čemu je tajna vaše dobre 
kondicije?

Zahvaljujem na kompli-
mentu, jednostavno uživam 
u tome da me ljudi još uvi-
jek prihvaćaju pozitivno.  Taj-
na moje kondicije i sportskog 
izgleda je smijeh, kretanje, lju-
bav, sex, umjerenost, geneti-
ka i Sreća (sreća se kod mene 
uvijek piše velikim slovom). 
Moje životni slogan glasi  NO 
DRUGS, NO CIGARETS . 

Na našim prostorima ima 
dosta dobrih pjevača i grupa. 
Vidite li možda svog nasljed-
nika među njima? 

Lijepo je što se sve više lju-
di bavi glazbom, ima zani-
mljivih likova. Kakvo će biti  
„novo“ Bijelo dugme i  tko 
će biti „novi“ Bebek, poka-
zat će vrijeme i društvena po-
treba mladalačkog izraža-
ja. Veliki pozdrav čitateljima 
CroExpressa, Vaš Bebek.

Ovaj posao 
je stalno 

dokazivanje, 
samo 

pobjednici 
opstaju

Željko Bebek 
Pjevačka legenda

Edi Zelić

Mlada i talentirana odboj-
kašica Ivana Vanjak iz Bad So-
dena kod Frankfurta ovih je 
dana dobila poziv za okuplja-
nje ženske juniorske reprezen-
tacije u sklopu priprema za 
kvalifikacije na Europsko pr-
venstvo juniorki u travnju. 
Veliki je to uspjeh i zapra-
vo logičan slijed sjajnih igara 
16-godišnje Ivane koja poti-
če iz prave sportske, zadarsko-
drniške obitelji. Naime, Iva-
nin otac Tonči bivši je košarkaš 
Bokolja (Zadar), Medveščaka, 
Poreča i Karlsruhea, a danas 
uspješni član hrvatske senior-
ske košarkaške reprezentacije 
i uprave FIMBA. Ivanin brat 
Ivan uspješno igra košarku, se-
stra Antonija je igrala stolni 
tenis i odbojku, a druga sestra 
Ana trenutno nastupa za Cor-
nell University u prvoj odboj-
kaškoj diviziji NCA. I majka 
Valerija bavila se sportom, ali 
se danas više ističe kao vrsna 

umjetnica i velika je potpora 
svojoj djeci izvan sportskih te-
rena.

U Bad Sodenu je Ivana za-
pravo počela igrati košarku, ali 
je put ubrzo odveo do odboj-
ke, gdje se pokazala izuzetno 
talentiranom igračicom. Zani-
mljivo je da su obje Ivanine se-
stre, Antonija i Ana, igrale od-
bojku u dresu TG Bad Soden. 
Ivana je do sada postigla naj-
veći uspjeh. U protekloj je go-
dini pozvana u selekciju po-
krajine Hessen, a trener Enio 
Giordano bio je odmah odu-
ševljen potencijalom naše igra-
čice koja je nastupila za Hessen 
u natjecanju državnog kupa 
(Bundespokal) i osvojila deve-
to mjesto. „Bilo je sjajno sudje-
lovati u jednom tako velikom 
natjecanju. U zadnjoj utakmici 
protiv Saarlanda igrala sam na 
poziciji vanjskog napadača i pri 
rezultatu 24:24 uspjela izboriti 
zadnja dva poena“, kaže Ivana. 
Bilo je to dovoljno da i Jens Ti-
etböhl, trener njemačke držav-

ne selekcije, priđe Ivani i po-
hvali je za odličnu predstavu.  
Osim nastupa za izabranu vr-
stu Hessena, Ivana naravno 
odrađuje i veliki broj treninga 
i utakmica u matičnom klubu. 
S trećom ekipom Bad Sodena 
uspjela se plasirati u veći rang 
natjecanja, istovremeno igra 
u sastavu ekipe za regionalnu 
ligu, nastupa u konkurenciji 
Oberlige, a dobila je i licenciju 
za igranje u drugoj njemačkoj 
Bundesligi. Tamo je debitirala  
u utakmici Bad Sodena protiv 
Chemnitza koju su djevojke 
iz Hessena suvereno dobile re-
zultatom 3:0. I ovdje nije kraj 
uspjesima Ivane Vanjak, prije 
nekoliko dana je u dresu VC 
Wiesbadena u konkurenciji 
igračica mlađih od 18 godina 
osvojila drugo mjesto u pokra-
jini Hessen. Nije stoga nikakvo 
čudo što je 190 cm visoka Iva-
na osvojila i nagradu čitatelja 
Večernjeg lista „Domovnica“ 
za najveću sportsku nadu.

Ivanina trenerica Elena Kie-

sling puna je riječi hvale za svo-
ju igračicu te je sigurna da će 
igrama u drugoj Bundesligi na-
praviti dodatan korak napri-
jed u svom razvoju prema vr-
hunskoj odbojkašici. Klub iz 
Bad Sodena itekako prepozna-
je potencijal naše mlade odboj-
kašice te joj je stoga dodijelio 
nagradu „Hans Georg Mies“ 
za izuzetne sportske uspjehe. 
Ipak, unatoč velikim prizna-
njima njemačkih klubova i 
trenera, Ivanina velika želja 
ostaje nastup za hrvatsku seni-
orsku žensku odbojkašku re-
prezentaciju. Pozivom u selek-
ciju juniorki, svakako je korak 
bliže svome cilju. Već je tre-
nirala i s vršnjakinjama u Ka-
štelima te na taj način stvori-
la dodatne kontakte i utiske o 
hrvatskoj ženskoj odbojci. Ob-
zirom da i trener hrvatskih se-
niorki, Damir Jurko, odlično 
poznaje Ivanu i njezin talent, 
samo je pitanje vremena kada 
ćemo Ivanu Vanjak gledati i 
u dresu s najdražim grbom. 

Sportski talenti u iseljeništvu

Odbojka dobiva novu 
zvijezdu - Ivanu Vanjak

Izašao je novi Cd Klape 
Sveti Juraj

Klapa Sveti Juraj - HRM-a je izdala najnoviji Cd duhovnih 
skladbi pod nazivom Misao svijeta. Na novom nosaču zvuka 
mornaričke klape iz Splita nalazi se 18 duhovnih skladbi sni-
mljenih u katedrali Svetog Duje u Splitu. Napjevi i skladbe pa-
žljivo su odabrani i predstavljaju samo manji dio repertoara ko-
jeg klapa Sveti Juraj HRM-a čuva i njeguje u svom duhovnom 
opusu. Na novom CD-u znakovitog naslova Misao svijeta po 
poznatoj pjesmi Silvija Strahimira Kranjčevića iz njegovog ora-
torija Mojsije, nalaze se i brojni drugi duhovni hitovi u izvedbi 
mornaričke klape na vojno-redarstvenim hodočašćima u Lur-
du i Mariji Bistrici. (ms)

U prostorijama podružnice HKD Napre-
dak u Grazu je održana izložba Gradske knjiž-
nice Marka Marulića iz Splita pod nazivom 
Sto godina „Duje Balavca“ – splitskog humo-
rističkog časopisa, autorice Ingrid Poljanić. 
Izložbu su organizirali Austrijsko-hrvatska 
inicijativa (AHI), mješovita kulturna udruga 

iz Graza koju vodi Rade Lukić, koji obavlja i 
dužnost predsjednika Hrvatskog svjetskog 
kongresa (HSK) Austrije i Hrvatska matica 
iseljenika, podružnica Split, na čelu s gospo-
đom Brankom Bezić – Filipović. Veleposlan-
stvo Republike Hrvatske u Austriji je bilo po-
krovitelj izložbe. (rl)

„Duje Balavac“ u Grazu
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JADRANOM
Vaš novi dom u Parku prirode Medvednica!

U neposrednoj blizini Zagreba, sa sjeverne strane 
Parka prirode Medvednica, vrijednom prostoru rijetko 

sačuvane i gotovo netaknute prirode, smjestio se gradić 
Stubičke Toplice. Gradić je poznat po svojim bogatim 
izvorima termalne ljekovite vode, a uskoro će postati 
i  jedan od najvećih zdravstveno-turističkih središta 

kontinentalnog turizma u ovom dijelu Europe. 
Spojite ugodno s korisnim, uživajte u prirodnim 

ljepotama Parka prirode kao i u blizini, bogatstvu, te 
čudotvornoj moći termalnih voda. 

Investirajte u profi tabilnu i zdravu budućnost!
Samo  890,00 EUR / m²

Iskoristite povoljnu ponudu i postanite vlasnik novog 
doma u Stubičkim Toplicama. 

Novogradnja, plin, garaža na daljinsko upravljanje, 
170m², uredni papiri 1/1.

Upiti na brojeve telefona:
Josip Barić

Hrvatska 00385 - (0) 91 - 9779-277 
Njemačka 0049 - (0) 172 - 374 6332

Email:  josipbaric@aol.com

Prodaja kuće u Stubičkim Toplicama

Francuski konzorcij ZAIC, gru-
pacija predvođena podružnicom 
Aéroports de Paris Management 
(ADPM) ADP i građevinskom tvrt-
kom Bouygues Bâtiment Internatio-
nal već za otprilike dva mjeseca pre-
uzima upravljanje Zračnom lukom 
Zagreb nakon nedavno dobivene 
tridesetogodišnje koncesije. Direk-
tor Zračne luke Zagreb Tonći Peo-
vić potvrdio je, naime, u razgovoru za 
ugledni magazin Svjetskoga udruže-
nja zračnih luka „Airport World“ da 
bi se preuzimanje Plesa moglo dogo-
diti već u svibnju ove godine. Preci-
znije, ZAIC bi odgovornost za uprav-
ljanje ZL-om Zagreb mogao preuzeti 
nakon što i Sabor potvrdi Vladinu od-
luku koju je proslijedilo natječajno 
povjerenstvo, a to znači da bi već u ne-
koliko idućih tjedana mogao biti pot-
pisan i ugovor o koncesiji, navodi se u 
članku „Airport Worlda“. Ugovorom 
bi se konzorcij obvezao da će u grad-

nju novog putničkog terminala za-
grebačke zračne luke uložiti 236 mi-
lijuna eura, i to u roku od 36 mjeseci 
od potpisivanja ugovora, čime bi Ple-
so udvostručio sadašnje kapacitete.
Nakon rekordnih 2,4 milijuna putni-
ka iz prošle godine, novi bi terminal 
povećao kapacitet glavnog hrvatskog 
aerodroma na 5,5 milijuna ljudi. „Air-
port World“, osim toga, napominje da 
će novi putnički terminal ZL-a Za-
greb biti ne samo veći i moderniji od 
postojećega, nego će imati više trgovi-
na i ugostiteljskih objekata, čime će se 
dodatno povećati ukupan prihod od 
pratećih djelatnosti u Zračnoj luci, od 
kojih Pleso danas ima samo 12 posto 
udio u ukupnim prihodima. ZAIC će 
uz gradnju novog terminala fi nancira-
ti i gradnju novih pristupnih promet-
nica do zračne luke, nove „stajanke“ 
pred pristanišnom zgradom za ukr-
caj putnika te posebne prilaze za taksi-
ste… (Mile Franičević – Vjesnik) 

Francuzi u svibnju preuzimaju 
zračnu luku zagreb

Zahvaljujemo se našim čitateljima koji su se 
javili u redakciju CroExpressa sa zamolbom da 
zajedničkim djelovanjem pomognemo priku-
piti fi nancijska sredstava za obitelj Bešlić iz Po-
sušja koja je pogođena bolešću i neimaštinom. 
Raspitali smo se u Župi Bezgrješnoga Začeća 
BDM u Posušju, i saznali da je obitelj bez ikak-
vih primanja i u teškoj životnoj nevolji. Iz Žu-
pnog ureda dobili smo pismo koje objavljuje-
mo u cijelosti.

Župni ured Po-
sušje daje izjavu o 
stanju obitelji Kri-
stine Bešlić r. Mi-
haljević, udove + 
Milana Bešlića koji 
je preminuo 2004. 
godine. Kristina, r. 
20.10.1972., na li-
ječenju je u Zagre-
bu i boluje od ozbiljne bolesti. Ona ima troje 
maloljetne djece (Tonija r. 1997., Ivu r. 1999., 
i Karla r. 2004.). Djeca su zbog majčine bolesti 
uglavnom ostala sama. Kristina nema moguć-
nosti plaćati troškove liječenja koji su dosta vi-

soki. Mi u skladu svojih mogućnosti pomaže-
mo. Hvala za pomoć ovoj obitelji, donacija ide 
u prave ruke i to je plemenit čin! 

Vaše uplate možete izvršiti na broj računa: 
Župa Bezgrješnoga Začeća BDM Posušje
Trg fra Grge Martića 1, 88240 Posušje, BiH
Identifi kacijski broj: 4272234600006
HYPO GROUP ALPE ADRIA d.d. 
Mostar
IBAN: BA39 3060 2037 5055 9862
SWIFT/BIC: HAABBA22
Napomena: 
Molimo vas da kod uplate naznačite: 
DONACIJA ZA  KRISTINU BEŠLIĆ 

i da nas na email: fra.mario@tel.net.ba izvije-
stite o uplati! Mir i dobro!

Franjevačka rezidencija 
i Župni ured Posušje
Trg fra Grge Martića 1          
88240 POSUŠJE
Tel.: 039/ 681-052 Faks: 039/ 680-791

Posušje, 22. ožujka 2012.
Fra Mario Knezović

ZAHTjEV ČITATELjA

Pomozimo obitelji Bešlić 
iz Posušja, BiH

Preminuo umirovljeni 
splitsko-makarski 
nadbiskup Ante jurić

    Umirovljeni splitsko-
makarski nadbiskup Ante 
Jurić preminuo je u Puli u 
utorak 20. ožujka 2012. u 
90. godini života, 65. sveće-
ništva i 24. biskupstva. Nad-
biskup Ante Jurić rođen je 
17. svibnja 1922. u Vranji-
cu. Zaređen je za svećenika 
18. svibnja 1947., a za bisku-
pa posvećen 16. listopada 
1988. U Splitsko-makar-
skoj nadbiskupiji služio je 
kao župnik u Desnama, So-
linu i Makarskoj, odgojitelj 
u Sjemeništu i u Bogosloviji 
te kao splitsko-makarski nadbiskup do umirovljenja 2000. 
godine. Biskupsku službu obavljao je u zahtjevnim povije-
snim vremenima. Svjedočki je vjernike učvršćivao u Evan-
đelju, ljubavi prema Hrvatskoj i skrbi za svakoga čovjeka. 
Uz zauzeti pastoralni rad, posvetio se brizi za siromašne i 
prognane, poglavito tijekom ratnih stradanja. Utemeljio je 
više župa u Splitsko-makarskoj nadbiskupiji, klasičnu gi-
mnaziju s pravom javnosti, uključenje Katoličkoga bogo-
slovnog fakulteta u Splitsko sveučilište. Posebnu je ljubav 
iskazivao prema svećenicima i duhovnim zvanjima, koji-
ma je posvetio najveći dio svog života.
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Obratite nam se s povjerenjem: 

PRIJEVODI - SAVJETOVANJE
Ružica Tadić Tomaz 

Königstr. 71/3, 90402 Nürnberg

Tel.: +49 (0) 911-932 58 23
Fax:+49 (0)  911-932 58 24

Mob.:+49 (0) 176-704 58 493
kontakt@infohilfe-plus.de

www.infohilfe-plus.de

Flottenstr. 57, D-13407 Berlin-Reinickendorf
T. +49 (0)30 417 18 551, T. +49 (0)30 417 18 552
F. +49 (0)30 417 20 366, www.trivo-import.de

Laubenhof 5, D-45326 Essen, T. +49 (0)20 135 00 48
Lindenstr. 52, D-50674 Köln, T. +49 (0)22 123 85 06
www.dalma.de

jeste li punoljetni? uživajte odgovorno.

PRODAJEM HOTEL-
RESTAURANT-TERASE
SA VLASTITIM PARKIRALIŠTEM 

NA RENTEN-BAZIS

SAMO OZBILJNE PONUDE 

na MOBIL: 
0176 - 25 47 14 72

Korizmena duhovna obnova pod 
nazivom „Korizmenim opraštanjem 
i pomirenjem do zajedničke rados-
ti uskrsnuća“ održana je u Hrvats-
koj katoličkoj župi Main-Taunus/
Hochtaunus u Kelkheimu. 

Obnovu je vodio prof. dr. Ivi-
ca Žižić s Katoličkoga bogoslovnog 
fakulteta Sveučilišta u Splitu i Papin-

skog liturgijskog instituta u Rimu. 
Duhovnu obnovu su pjevanjem 

uveličali članovi župnog mješovitog 
zbora pod vodstvom pastoralne su-
radnice mr. s. Magdalene Višić te 
skupina mladih. Fra Marinko Vuk-
man okupljenim vjernicima zaželio 
je blagoslovljeno korizmeno i uskr-
sno vrijeme. 

Opraštanjem i pomirenjem do radosti

Stopama Isusa iz nazareta
Više od sto dvadeset hrvatskih vjernika iz Njemačke u organizaciji župnika 

Hrvatske katoličke župe (HKŽ) Main-Taunus/Hochtaunus sa sjedištem u 
Kelkheimu fra Marinka Vukmana i voditelja Hrvatske katoličke zajednice 
(HKZ) iz Stuttgart-Bad Cannstatta fra Jure Zebića hodočastilo je u Jeruza-
lem. Njima su se pridružili dr. fra Ante Akrap te đakon iz Giessena Mato Val-
jan i redovnice s. Auksilija Milić, s. Estera Marijić, s. Ruža Kasalo, s. Bernarde-
ta Tomić i s. Mirjana Tikvić. (croatia-presse.de)




